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Κ α ν  ή  -ο ύ τ ω ν  ά γ ν ο ια  ονδένα α έρ εε  κίν δυνον, 

ά λ λ ’  οΰν π ρ ο ς ισ το ρ ία ν  ε ίπ ε ΐν  τ ιν α  ο ΰ κ α το π ο ν .

Ö  Κ .  Π. A P A B A N T IN O S  ύπ’ οψιν έχων τά περ’· 
Αχρίδος υπό τών άρχχίων καί νειοτέρων γεωγράφων 
καί ιστορικών πχρεκβχτικώς μνημονευόμενα καί 
ττοο; τούτοι; όσα τών νεωτέροιν τιν'ε; μονογραφι- 
κώς διεπραγμχτεύθησαν περί τα ύτη ;, ών τελευ- 
ταΐον ήξίωσε νά συγκαταλέξη καί τον ταΰτα γοά- 
φόντα, καί προτιθέμενος νά διευκρινήση μέν πάν ό,τι 
συγκεχυμένου, νά συμπλήρωσή δέ καί τό κενόν, ά -  
ναντιρρήτω; πολλοϋ επαίνου άξιός έστιν έπι τή  εύ- 
γενεΧ ταύτη προθέσει, όφ’ ή ; έμφορούμενος έδημο- 
σίευσε πρό τριών περίπου μηνών διά τή ; περισπουδά- 
βτου Π α ν δ ώ ρ α ς  (1 ) μικράν μονογραφίαν, άποσπά-

( * )  Τ ό μ .  I D ' ,  σ ε λ . 3 1 0  κ α ί 3 2 7 .

σας αυτήν εκ τίνος ανεκδότου συγγράμματος αυτού.
Τούτο δέ ποιών ό Κ.. Αραβαντινό; έπεισε, φαίνε

ται, εαυτόν καΟ ολοκληρίαν ότι πληρέστατα τού 
σκοπουμένου έπέτυχεν' ήθελε δ’ άναμφιβόλως πειοθή 
καί ό τή υποθέσει ενδιαφερόμενος αμερόληπτος ανα
γνώστης, αν τά έν αυτή ήσαν ή πλείονα ή κρείτ- 
τονα ή καί ίσα μέν, άλλ όλως νέα καί δή διά&οίχ 
πάντων τών καί άλλοι; μέν γεγραμμένων περί τής 
ΰποθέσεως κατά διαφόρου; καιρούς καί υπ’ εμού δ έ  

δημοσιευθέντων κατά τό 1 8 ο 9  εν τε τή  Π α ν δ ώ 
ρ α  ( · )  καί έν ίδιαιτέο? πραγματείοι, ήν γράφων πρό 
οφθαλμών είχε καί ό Κ. Αραβαντινός. Αλλ’ επειδή 
τά περί ών ό λόγος οΰ μόνον εί; ουδεμίαν τών προ- 
ειρημένων περιπτώσεοιν άνήκουσιν, άλλ’ έν πολλοΧς 
εξελέγχονται καί ημαρτημένα κατά τε  τό λεκτικόν 
καί πραγματικόν καί επειδή, κατά Πολύβιον, ό αγα
θός κριτή; ούκ έκ τών παραλειπομένων, άλλ’ έκ τών 
λεγομένων πρέπει νά κρίνη τά πράγματα, τούτω επό
μενος, δίκαιον υπολαμβάνω καί μάλιστα καθήκον 
μου θεωρώ νά γράψω τινά, πρόςτήν τών εσφαλμένων 
διόρθωσιν άφορώντα, τά όποια ουδόλως αμφιβάλλω 
ότι θέλει άσμένω; «ποδεχθή ό Κ .  Αραβαντινός, εΐ δέ 
μή, αΰταρκεί έχέτω παραμυθίαν τό τού ποιητού Α- 
γάθο>νος παρά τού Αθηναίου παρωδούμενον (2);

( * )  Τ ό α .  Γ ,  σ ε λ .  1  κ α ί  8 1 .

( ’ )  Α θην · Δ ειπ ν ο σ ο α . S  σ . 2 1 1 .

2 6



Κ ι μ ί ν  φρέσι» τ  ά λη Ο Ις, ο ύ χ ί σ’  ε ύ ϊρ χ ν ώ .

Ε ί  8 '  (ύ τ ρ χ ν ώ  τ ί  σ '  ο ύ χ ί τ ’ ά λ τ ,θ έ ς  γράσο».

Α λ λ ά  φ ί λ η ,  γ χ σ ίν ,  ή  ά λ ή θ ε ι χ ' έχΟ ήσοιχαι τ ά  π ε ρ ί  το ύ τω ν .

Αρχόμενο; τ-ϋς ιστορικής άφηγήσεως ό Κ. Αρα- 
βαντινό; λέγει δτι ή περί ή ; ό λόγος πόλις εκαλείτο 
« Αχρί; καί κοινότερου Οχρις,» εν ο» παρά τοϊ; Βυ

ζαντινοί; απαντάται ΰπό πολλούς καί διαφόρου; τύ 
πους, έν.χώ; τ ε  και πληθυντικό»;. Καί πρώτον μεν 

«νικώ; συνηθέστχτα εΰρητχι (1 ) Αχρί; ώ ; τριτόκλι
τον καί ΟχρΙ; (2) σπανιώτερον χαί Αχριδώ (3 ) χαΐ 

Αχρίδα άπαξ καί Αχρίδα (4 ) ' εΐτα  δε πληθυντικό»; 
κατά γενικήν μέν Αχριδών καί Αχρειδών (ο) πολ- 

λ α κ ι ς ,  κατ’ αιτιατικήν δε Αχρίδα; άπαξ ή δί; μό
νον (6). Τών δ’ εγχωρίων οί μεν λόγιοι καί λαλούν* 

τες καί γράφοντε; καλούσ.ν αυτήν Αχρίδα, ώ ; οί 
Βυζαντινοί, οί δε μή τοισΰτοι Οχρίδα καί οί Οθω
μανοί γενικώς όχρι άποκόπτοντε; τήν κατάληξιν, 
παρ οί; έκπαλαι φέρεται καί εν δημοτικό» άσματι, 
τού οποίου απόσπασμα εχει ο υ τω ;' «Οχρι Μπεΐλέρι 
τζό κ  δά μαλή βάρ » ήτοι τής Αχρίδο; οί Μπέ'ίδες 

ζάπλουτοι είσιν; καί ουδέποτε Κιοστενδίλ ή Γιου- 
στανδίλ, ώς εσφαλμένο»; διατεινόμενος υποστηρίζει 
ό Κ . Αραβαντινός, άπατηθεί; υπό τού επίσης έξαπα 
ττ,Οέντος Μελετίου (7 ) καί τινων νεωτέρων, λελτ,Οό- 
τ ω ; ε ί ; τό αύτό πεοιπεσόντοιν σφάλμα (8 ) .

Αν δέ τοΰνομα τούτο τή ς πόλεως Ελληνικόν ές-ιν, 
ώ ; είκάζων διέλαβον περί αυτού έν τή πραγματεία 
μου (9 ) , μένει αναπόδεικτου. Καί έν τοιαύττι περι- 
πτώ σει ζητητέον αυτό έν τή Βουλγαρική γλώσση, 
καΟ όσον μάλιστα αναφαίνεται εις τήν ιστορίαν 
μετά τήν εί; τά  μέρη ταύτα επιδρομήν τών Βουλ
γάρων, δτε έπικρατησάντων αυτών κατέστη ή πό
λις εκείνη πρωτεύουσα τού βασιλείου, καί κατά τήν

( ι )  Ανν. Κορ,νν,ν. Δ λ ε ξ  1 2 ,  σ . 3 7 1 .  Κ εΧ ρην. τ .  2 ,  σ . 4 6 2 ,

* 6 8 . .  Γ .  Α κρ οπολ . ίζ-· 6 7 ,  7 2 ,  8 0 .  ίω α ν . Ψ οιχ. έχ ® ?· χ ε® . 2 0 .  
Κ χ ν τ α χ ο υ ζ . τ .  1 .  σ . 2 7 9 .  Π α χ υ μ ερ . εν  6 .  U  Π . 1 ,  ΙΟ Ε ϋ ιρ ρ χ ιμ , 

Κ α ίσ -  σ τ ι χ .  2 9 2 3 ,  7 6 7 » ,  8 0 9 6 ,  8 6 0 9 ,  9 1 5 3 ,  9 3 9 2 .  Κ ω δ ιν . 

• γ .  σ . 1 2 0 .  ΔοσιΟ· ίερ ο σ . τ .  2 ,  σ . 5 0 8 .  Μ ε λ ε τ .  ίσ το ο . τ .  2 ,  σ . 
8 8 ,  χ χ ι  Γ ε ω γ ρ . σ . 3 9 3 .

I s )  Λ χ ο ν ιχ . Χ α λ χ ο χ ο ν δ . β ιό λ .  1 .  σ . 5 3 ,  2 9 ,  χ α ί  Μ ε λ ε τ .  

γ ε ω γ ρ .  ( τ .  2 ,  σ ε λ .  4 6 7 )  εσ φ α λμ έν ο ι?  Α χρ ύ ς.

I * )  Ν ιχ η ® . Κ α λ λ ι σ τ .  l o t .  μ ·.6λ . 1 7 ,  χ .  2 8 ,  χ α ί  1 6  χ .  3 7 .

( * )  Ο χ χ υ μ ε ρ . ε ί ;  Μ . Π . τ .  1 ,  σ . 7 3 .  Ν ιχ η φ . Γρ ν ,γ . σ .  2 7 .  
D u c a n g e  fa m il .  A u g . p . 1 4 6 .

Λ  Π α χ υ μ ερ . ε ί ;  Μ .  0 .  1 , 1 ,  ε ί ;  Ανδρ. 4 ,  4 .  Κ ω δ ιν . ο φ . σ .  

3 3 9 .  Χ ρ ιια α νβ . Ιερ ο σ . σ . 4 8 .  T u r c o g r * c .  ρ .  1 6 3 ,  1 7 0 ,  χ α ίν ύ ν  

ε τ ι  εν τ ώ  μ η τ ρ ο χ ο λ ιτ ιχ ώ  τ ί τ λ ω  » 'Α χ ρ ιδ ώ ν  χ χ ι  Π ρ εσ π ώ ν » .

( " )  Κ εδ ρ η ν . t .  2 ,  σ .  4 6 2 ,  4 6 8 .  T a f e l ,  S y m b o l i c ,  c r i t i c ,  g e o -  
g ta p h . B jz a n l .  S p e d .

I 1)  Γ εω γ ρ α ιρ . τ .  2 ,  σ .  4 6 8 .

( * )  U a u d r a n d . g e o g r .  I .  I .  p .  9 .  L e q u ie n  o r .  c h r is l .  εν  λ .  

M a l le b r o n  g e o g r a p . p .  1 9 7 ,  ώ ν  ή  δο ξα σ ία  ισ χ ύ ε ι  μόνον έν ι ε ε -  

ρ ιτ ιτ ώ ο ε ι ,  χα β  ή ν  β ε ιο ρ ε ϊτ ι ;  ώ ;  π α τρ ίδ α  το ύ  Ιο υ σ τιν ια ν ο ύ , ο ΰ χ ί 

τ ή ν  Λ υχνιδόν ή - 'Α χ ρ ίδ α , α λ λ ά  τ ό  χ χ ΐ  νύν ε τ ι  χα λο ύ μ ενο ν  Κ ι ο -  
σ τ ε ν δ ίλ ι .

I’) Τ* περί τ ή ;  Α σ τ ο χ ε ? . Αρχιεπ. χτλ· σ. 30—31.

μαρτυρίαν τή ; Αννη; Κομνηνή; (| ), ήν ώς ασφαλή 
καί άλάνΟαστον παραδεχθείς 6 Κ. Αραβαντινός υπο
στηρίζει, έκ τού βασιλέω; αυτών Μόκρου έλήφθη, 
καί οΰχί Μόχρου, ώς εσφαλμένως γράφει ό Κ. Αρα- 
βαντινός.

Αλλά καί ή μαρτυρία αΰτη φαίνεται μοι άπίθα- 
νο; καί επισφαλής, α τε  καλώς γινώσκοντι δτι ή 
Μόκρα έκ τού Μόκρου καλείται οΰχί ή πόλις αυτή, 
άλλά περιοχή τ ι ;  τ ή ; επαρχίας, κείμενη μεσημβρι- 
νοδυτικώς τ ή ; Αυχνίτιδο; λίμνη; (2 ) , ώ ; φέρεται 
καί ε ί; έπιτόπιον δημώδες λόγιον « Γόρα καί Μόκρα 
καί Χαλιαρούπι» άναφερόμενον εί; δλην τήν μεσημ- 
βρινοδυτικήν περιοχήν τ ή ; λίμνης, ήτις περιβάλλε
ται ΰπό τ ή ; ¿ρεινή; γραμμή; τού όρου; Κανδα- 
ουΐας. Τούτου δ οΰτω; Ι/οντος, υπολείπεται νά έ - 
ςετασΟή μήπως ή λ έ ;ι ;  Αχρί; καί ό χ ρ ί;, συντεθεισα 
έκ δύο Βουλγαρικών λέξεων, ητοι έκ τ ή ; Αχ καί 
ριδ, ών ή μέν πρώτη καί ό χ  λεγομένη Βουλγαριστί 
σημαίνει θαυμασμόν, ή δέ δευτέρα λόφον, έλήφθη 
έκ τής λαμπρά; τοποθεσία; τ ή ; πόλεως, κείμενη; 
επί λόφου μεγάλου καί υψηλού καί έχούση; πρός 
μεσημβρίαν μέν τήν μεγάλην Δυχνίτιδα λίμνην, 
προ; άρκτον δέ τήν πεδιάδα, δπερ καί πιθανώτατον 
φαίνεται μοι’ διότι καί τό άρχαΐον τ ή ; πόλεω; ό
νομα Λυχνιδό; ούδέν άλλο κατ’ έμέ, σημαίνει ή ταύ- 
την τήν άςιοθαύμαστον τοποθεσίαν τ ή ; πόλεως, έξε- 
χούσης τ ή ; λίμνη; καί πεδιάδο; επί τού λόφου ώς 
λύχνος τις, οί δέ Σλαβισταί καί άλλα τ ι να περί τού 
όνόματο; είκοτολογούσιν άνυπόστατα (3).

Ουτω τοίνυν τό όνομα τή ; πόλεω ; διά καταλή
ξεων ελληνικών έξελληνισθέν άναφέρεται παρά πάν
των τών μνείαν αυτή; ποιούμενων Βυζαντινών, ών τά  
χωρία προηγουμένως έσημειώθησαν. Εκ δέ τού ονό
ματος τ ή ; πόλεω; εις τό τού κατοίκου αυτή; μ ετα- 
βαίνων έν παοόδω παρατηρώ δτι ό Κ . Αραβαντινός, 
έξ απροσεξία; βεβαίως, είς διπλοΰν περιέπεσεν α 
μάρτημα. Πρώτον μέν ίδόιν έν τή  πραγματεία μου 
τό αρκτικόν μ,όνον γράμμα τού κυρίου ονόματος μου 
Μ. δέν ήρκέοθη, έν περιπτώσει άγνοια; ή καί αμφιβο
λίας, δι’ αυτού καί μόνου νά μέ όνομάσή, άλλ’ ΰπολα- 
βών δτι πάντα τά  άπό Μ άρχόμενα κύρια ονόματα 
ομώνυμα τώ  τού αρχιστρατήγου Μιχαήλ είσιν, οΰ- 
δόλοι; έδίστασε νά τιμήστ, κάμέ τώ  ονόματι εκεί*

( * )  ’ Α νν. Κ σ ω ν τ ,ν . ’ Α λ ε ξ .  6 .  1 2 ,  σ . 3 7 1 .

ί*) θίοφυλαχτ. Αρχ. όπιστ. 6 5 ,  »τά δό χχτά τήν ’ Α χ ρ ίδ *  

πάντα tpóSou αεστά. Κ α ι  τό το ύ  Móxpou αέρος (¿ δέ Μόχρος τής 
’ Λ χσ ίδσ ς τμ.ήαα) παρά τού δούλου χχι άποστάτου λίλήϊσται» 
T a f a l ,  F .g u a lia ,  ρ .  S I .  ·  e l  a e c l io  M o c r u · ,  q u a m  e g o  re g io n e m  

e x  o c c id e n te  A c h r id is  p o n o  » .  U u c a n g e ,  ε ίς  -Avv. Kop.vr,v. 

S i r i l t e r i  M e m o ria : p o p u lo ru m  1. 2 ,  p .  6 3 8 .

( * )  S c h a lT a r ik , o e b e r  d ie  A b k u n f t  d e r  S la w e n ,  n a c h  Lorenpe 

S n ro w ie c k y  p .  1 7 1 ,  T a f e l ,  E g u a l ia  p . 3 0 ,  4 7 ,  έν τ ώ  τ ε λ ε υ τ α ία  

άριβρ.ώ τ ή ς  π α ρ α π ο μ π ή ; γ ίν ε τ α ι  λ ό γ ο ς  π ερ ί φρουρίου χ α ί π ό λ ε ω ς  

όμ ω ν ύμ ο υ  ί *  Ι’ ο ϊό π ^  χ ι ιμ έ ν η .

Π  A. Ν A Q Ρ  Α; s o:

νου, καί τούτο καλόν βεβαίως. Αλλ’ εί έμάνθανεν ό 
ανάδοχό; μου δτι ό μεν Κ . Αραβαντινός αυθαιρετώ; 
άλλότρι* σφετέρισθε'ι; δικαιώματα μετίδαλεν αύτό, 
εγώ δέ συγκατετέθην ε ί ;  τήν μεταβολήν καί μετο- 
νομασίαν, ουδόλως αμφιβάλλω δτι πάραυτα ήθελε 
δ α α ίω ; διαμαρτβρηθή καί κατά τ ή ; αυθαιρεσία; 
εκείνου καί κατά τ ή ; έμή; ανοχής.

Δεύτερον δέ μή θελήσα; νά μέ δηλώση διά τού 
επιθέτου τουλάχιστον τού ονόματος « Δήμιτσα,» 
καί έν τούτω ούκ οίδ’ όπως, καινοτομών καταφεύ
γει ε ί; τήν παραγωγήν τού τοπικού καί εθνικού ί ·  

νάματος τής πόλεοις, δπερ ϊτ ι  χείρον σχηματίζει 
ο Αχριδευς » κατά κανόνας, ους αυτός και μόνο; 
οίδε βεβαίως, έν ώ άν έλάμβανε τόν κόπον νά έπι- 
σκεφθή τά τόίν μακαριτών Βυζαντινών συγγράμ
ματα, ήθελεν ευκόλως δυνηθή ν αποφυγή καί τό 
γραμματικόν τούτο αμάρτημα’ διότι τούτο υπό μέν 
τού θεοφυλάκτου αρχιεπισκόπου τ ή ; πόλεω; άνα- 
φέρεται Αχριδιώτη; (1 ) καί οΰχί Αχριδεύ;’ εν δέ 
το ϊ; πρακτικοί; τών Συνόδων (2 ) Αχριδηνό;, δπερ 
καί t ö j v  νεωτέρων οί μέν λόγιοι διεφύλαξαν, οί δ 
άπλούστεροι μικρόν τι τροποποιήσαντε; λέγουσι περί 
τών κατοίκων «οί όχριδιανοί» καί ούδέποτε οί Α- 
χριδείς, δπο>; καί τό τ ή ; πόλεω ; αΑχρίδο;» εί; Ο- 
χριδαμετέβαλον. Αλλά τ ί λέγω ;  ό Κ . Αραβαντινός 
μή θελήσα; νά λάβει ΰπ’ όψιν μήτε αρχαίους, μήτε 
νεωτέρου;, μήπως συνεπή; έαυτφ δείκνυται; πολ- 

λο ύ γ ε καί δεϊ’ διότι έν τέλει τ ή ;  μονογραφία; αυ
τού άναγράφων, ή άμεινον είπεΐν αντιγράφων, χ ω 

ρίς νά μνημονεύσφ ποι καί τήν πηγήν, του ; τ ή ; πό
λ εω ; αρχιεπισκόπους άπήντησεν Ενα έ ;  αΰτών άνα
φερόμενον ευτυχώ ; μ ετ  αΰτού τ ή ; πόλεω; τού ίνό* 
μα το; (3) «Νεκτάριο; ό Αχριδηνό;.» Καί δμω ;, είτε 
έπιλήσμων εαυτού γενόμενος, είτε ζήλω ασύγγνω
στου καινοτομία; δρμώμενο; αύτογνωμόνοι; γράφει 
Αχριδεύ;.^

Καί είτ ’ άναφέρων τήν περί Αχρίδο; πραγματείαν 
μου έκοινεν άξιον έν ΰποσημ.εΐ(όσει νά παρατηρηση 
δτ: άδικοι; καταφέρομαι κατά τσύ Προκοπίου « ώ ; 
άγεοιγραφήτου xxl μυθώδους.* Παράδοςος τωόντι 
φαίνεται ή κριτική καί ερμηνευτική τού Κ. Αραβαν- 
τινού, διότι άφ’ ένσ; μέν έκ προθέσεω; διαστρέφει 
τήν αλήθειαν τών λεγομένων, έν οί; ούδόλω; γίνε
ται μνεία τών λέξεων « άγεοιγραφήτου καί μυθώ-

0 )  β ι ο γ ο λ α χ τ .  ’ Α ρ χ ιιπ . Β σ υ λ γ . έ π ισ τ ο λ .  ( ' ·  · Τ ί ;  γ χ ?  Α χ ρ ι- 

ό -ω τ η ς »  χ χ ι  έ π ισ τ .  χ*.

( Ί  S e n t ,  π ι χ χ τ .  τ .  2 ,  σ .  9 9 3 .  »Π ρός τόν Α γ :ώ τ χ τ ο ν  ’λ ρ χ ΐ !  

π ίσ χ ο π ο »  θ ί ο σ α λ ί ν ί χ η ς  Κ .  Β χ σ ίλ π Ε ν  τό ν  Α χρ ιό η ν ό ν -· Κ χ ί  π χ_  

λ ιν  χύτό β ι. -  Α ν τιγ ρ α γ ή  το ύ  λ γ ι ω τ ί τ ο υ  Α ρ χ ιιπ ιο χ ό π ο ν  θ , σ _  

ο χ λο ν ίχ τ,ς  Κ .  Β χ σ ιλ ι ίο υ  τού Α χ ρ ιδ η ν ο ύ .» Δ ε ύ γ χ λ α ν . ¡xsp . ά .

σ ι λ .  3 0 7 .

ί* )  Τ ά  v t f\  Α ύ το χ . Α ρ χ ιιπ . σ ι λ .  7 2 .  ·Π α ν 5 ώ ρ χ ·  σ ο λ λ .  

* 2 3 .  σ ιλ .  3 3 0 .  « Ν ιχ τ ά ρ ιο ς  4  ’ Δ χ ρ ι ϊ . (η ;ν ό ς .»  χ τ λ .

δους,» άλλ’ άπλώ ; λέγεται 2τι ό Προκόπιο;, προ- 
κειμένου νά όρίση τήν θέσιν μ ια ; πόλεω; τ ή ; πρώ
τ η ; Ιουστινιανός δ.ά τού χωρίου « εν Δαρδάνοι; που 
το ί; Εΰρωπαίοι;, οΐ δή μ.ετά του ; τών Επιδαμνίων 
δρου; ωκηνται, χωρίον Ταυρήσιον άνομα ήν, ενθα 
Ιουστινιανός βασιλεύς ό τή ; οίχουμένη; οικιστή; ώρ· 
μηται,» προδίδει άγνοιαν γεοιγραφικήν ού τήν τυ - 
χούσαν. Αφ’ ετέρου δέ μετά θρησκευτική; καί οντω; 
ορθοδόξου εΰλαβεία; πιστεύει ε ί; τό αλάνθαστου 
τού προκειμένου χωρίου τού Προκοπίου, ώ ; ε ί; ρη
τόν τ ι τ ή ;  Αγία; καί θεόπνευστου Γραφή;, χωρίς νά 
θελήση διά μίαν στιγμήν τούλάχιστον νά θέση πρό 

οφθαλμών άν τά  έν αΰτώ άναφερόμενα πράγματα 
συνάδωσι πρό; τήν αλήθειαν καί συμφωνώσι πρό; 
τήν άοχαίαν γεωγραφίαν καί ιστορίαν, ΰπό τήν βά
σανου τ ή ; όποια; ανάγκη πάσα νά έξετασθώσιν αί 
σημασίαι τών λέξεων τού χωρίου καί ουτω ; έξελεγ- 
χθή κατά πόσον εύλογο; καί ορθή έστιν ή  τού Κ .  

Αραβαντινού έπιμονή.
Κατά ταύτην τοίνυν, έξεταζομένων τών λέξεων 

τού χωρίου ( I )  «έν Δαρδάνοι; που το ϊ; Εΰρωπαίοι;,» 
προκύπτει δτι ή μέν λέξι; «που» γραμματικώ; τ ο 
πικόν ουσα έπίρίημα, έν γ κεΐται θέσει ασάφειαν, 
άοριστίαν καί αμφίβολόν τι σημεϊον τόπου σημαί
νει, τού όποιου ή περιφέρεια όρίζετα: έ« τ ή ; προσ
διοριζόμενη; λέξεω ; ο Δαρδάνοι;,» ών ή χμόρα Δαρ- 
δανία καί Δαρδανική έκαλείτο" οΰτοι δέ κατά τήν 
μαρτυρίαν τών άρχαίοιν (2 )  καί νεωτέρων (3 ) κατεϊ- 
χον τό βορειοδυτικόν τ ή ;  Μακεδονίας καί τό μεσημ
βρινόν τής άνω Μυσίας μέρος, οΰχί δέ τ ή ; ελληνική; 

ΐλλυρίδος, έν το ί; παραλίοι; τ ή ; οποία; έκειτο ή τών 
Επιδαανίων χώρα. Εν ταύτγ) έγκατασταθέντε; ου
δέποτε έξετάθησαν πρό; δυσμά; πέραν τού Σκάρδου 
δρου; καί τού Δρίλωνο; ποταμού μέχρι τών Επιδα- 
μνίων, έν τώ  μεταξύ τών όποιων κατώκουν πολλά 
καί διάφορα Ιλλυρικά φύλα, άλλά, καί περ πολλάκις 
έπιδραμόντε; πρό; μεσημβρίαν ε ί; τήν Μακεδονίαν

( * )  Π ροχοπ. -ττερτ κ τ ι σ α .  4 ,  σ . 6 6

(5)  Π ο λ η ί .4 ,  6 6 .  Σ τ ρ χ έ .  7 , 3 1 3 , 3 1 3 ,  3 1 6 ,  3 1 8 , 3 2 9 ,  ά τ .^ · χ .

4 ,  3 8 9 .  Ι Ιτ β λ ίρ ..  3 , 9 .  Δ ιω ν . Κ χ σ σ . Ρ ω α .  ίσ τσ ρ . τ .  3 ,  Ο ΐλ . 7 4 ,  

7 9 ,  Ν ιχ ς λ .  Λ χαχσ/.. ίσ τ .  σ . 1 0 7 .  « Α ά ιδ χ ν ο : χ α ί  Δ χ ςδ α ν είς  Ι λ 

λ υ ρ ικό ν  ΐβ ν τς  τ ρ ις  όν τ ώ  ^ ίω  λ ο ύ ιν τ χ ι  ιχόνον ό’τ χ ν  γ εν ν ώ ν τα ι 

χ χ ι  ό χ ι  γάμ-βις χ α ί τ ε λ ε υ τ ώ ν τ ε ; · .  Κ ω ν σ τ α ν τιν . Ι Ι :ρ τ υ ρ - .γ . τ.ερ ί 

θ ε α .  9  ίε ρ σ χ λ . σ υ ν εχ » . 3 6 .  L i v .  2 6 ,  2 3 ,  4 0 ,  3 0 ,  27 ^  33 ^  2 8 .  8  

3 1 ,  2 8 ,  4 3 ,  3 3 ,  1 9 , 4 0 , 3 7 ,  4 1 , 2 3 , 4 3 ,  5 ,  4 4 ,  3 1 . » M e n s  S c o r -

d u s  lo n g e  a l l is s im u s ,  ab  o r ie n le  D a rd a n ia m  s u b je c le m  h a b e t ,  

a  m e r id ie  M a c e d o n ia m , ab  o c c a s u  l l l y r i c t i m .»  P l in .  4 ,  1 .

( s)  K ie p e r t .  K a r l .  Z u  a lt .  g e s c h ic l t i .  S c b l o e i c r ,  W e l ig » * r h .  

1 . 1 ,  p . 1 3 8 -  T a f e l ,  f r a g m . S l r a h .  6 ,  n o t .  1 4 .  ■ A u ta r ia ta c , 

D a r d a n o t ,  A r d i c o i ,  s e d e b a n l  ig l lu r  in  m o n tih u t  q u i S e r lu f n i  

a  M a c e d o n ia  » e ju n g u n l.»  M a n n e r l ,  7 ,  p . 1 0 1 ,  T a f e l ,  e p i . l .  

c r i t i c ,  ρ .  X X X .  ·  D a rd a n ia m  a u le ra  b o r e a li  M aced o n ttr. r i  

S e r v ia : ·  χ α ί  χ α το ιτέ ρ ω  ■ p r æ te r  S k iip o s  D a r d a n is  ( M a c a d e -  

n i *  S u p e r io r i s )  » .  D e t d e v is e a - d u - d r r r r l ,  p .  l i t ” ,  ·  L e s  P a r -  

d a n ie n ·  s o n t Ir a  m a ître »  de» I r o i l  c o l t  de K u m a n o v a , de K a l -  

c b a u ik  e l  d u  K o b - l i l t a  » .



U A N Δ Ω  P  A.

κ «  ϊλλυρίδα (1), διέμειναν δμω ; εν τή  αρχικΫι χώρα 
μεχρισού τώ  2 1 0  κ . χ . Φίλιππο; ό γ  τ η ;  Μαχεδο* 
νιας βασιλεύ; καταλαβών την μεσημβρινωτέραν τών 

Ϊ1— 4 πόλεων αυτών τά Σκόπια (Σκαύπου;) έξώθη- 
σεν αυτούς προ; βορράν (2), καί ακολούθως καταλη

φθεί σης τ?.; Μακεδονία; ΰπδ Ρωμαίων ιδιαιτέραν 
άπετέλει αείποτε επαρχίαν η Δαρδανία υπό ηγεμόνα 
έχουσα τρεΐ; πόλε1. ;  καί πρωτεύουσαν τήν επίσημο- 
τέραν ές αυτών ήτοι τά Σκόπια (3 ) , κειμένην εί; επί
καιρον Οέσιν έπί τού Αξιού πατααού.

Ούτως ουν ακριβώς όρισθείση; τ ή ; χώρα;, $ν οί 
Ευρωπαίοι Δάαδανοι κατείχαν έν Μακεδονία καί Μυ- 
σία, υπολείπεται νά έξετασθή το δεύτερον μέρος 
τού χωρίου τού Προκοπίου βοί δή μετά  το ύ ; Επι- 
<>αμνίων ορου; φκηνται» Ινχ κχταδηλωθή ή επί του 
προ κειμένου γεωγραφική ακρίβεια τού Προκοπίου 
καί πεισθή συγχρόνως περί τα ύτη ; καί ό Κ. Λρα- 
βαντινο;.

Τού; Λαρδάνου; άπωτάτω οιχούντβς, ώ ; εΐρηται, 

τ-.ϊ; Επιδαμνίοις συναπτών ό Προκόπιο; άναντίρρή- 
τ ω ;  ήγνόει δτι ούρεά τε  σκιόεντα, πεδία τε  ευρύ

τα τα  καί ποταμοί βκθυδϊνχι διαχωρίζουσι τήν Επί- 
δαμνον καί Δαρδανίαν, μεταξύ τών όποιων κατώ - 
κουν διάφορα Ιλλυρικά φύλα, έχοντα κατά το μαλ- 
λ.ον καί ήττον έκτενή περιφέρειαν, πόλεις πρωτεύ
ουσας καί πολλά; δευτερευούσα;' διότι προ; άρκτον 

μεν τής Επιδάμνου ώκουν οί ΙΙαρθϊνο’. μ-έχρι τ ή ; 
Λ’.σσοϋ, ών πρωτεύουσα τ, Πάρθο; (4 ) , άμεσοι; δε 
μ ετ  αυτού; προ; άνατολά; οί Ταυλάντιοι πρωτεύ

( ' )  I . i r .  2 7 ,  3 3 .  « D a rd a n o s  ¡n  M a c e d o n ia m  e l fu s o s ,  O r e s -  

l i  J e tn  ja in  le u e r e  a c  d e s c e n d is s e  in  A rg e s ta e u m  c a m p u m .»

4 0 ,  5 7 .

/ )  L iv ,  2 0 ,  2 3 .  ·  D a rd a n o ru m  u r b c m , s i ta r a  in  M a c e d o n ia  

t r a n s i t e n t  D a rd a u is  fa c lu ra m  c e p i l .»  D e s  d e v is e s -d u -d e z e r l ,  p . 

3 2 2 - 3 2 3 .  ·  L a  p r is e  d e  S k u p i  r e fo u la it  le s  D a r d a o ie n s  t o u l  i

( a i l  a u  n o rd  > .

( J ;  Π τ ο λ ε μ . 3 ,  9 .  ·  Κ α ί  τ ή ς  Δ ιρ δ α ν ίζ ς  S I  - ί λ ε ι ς  Â p fiô àv T io v , 

Ν ζ ι σ σ ί ς ,  Ο ΰ λ π ια ν ό ν , Σ κ ο ϋ π ο ι» . ί ε ρ ο χ λ .  σ υ ν εκ δ . 3 0 .  « Ε π α ρ χ ία  

Δ ιιβ α ν ία ς  u n i  f ,γ ε μ έ ν α  π ό λ ε ις  3 .  Σ κ ο ύ ζ ο ι μ η τ ρ ό π ο λ ιε , Μ η ρ ιώ ν ,

Ο / λ π ζ ν ά » .  Κ ω ν ο τ α ν τ . Πορφυρογ. π ε ρ ί  β ε μ . 9  Ν ικ η φ ο ρ . Β ρ υ εν . 

4 .  1 8 .  Κ εδ ρ η ν . τ .  2 ,  σ ε λ .  7 0 .  Ζ ω ν α ο , τ .  2 ,  σ . 2 2 4 .  M o n n e r l,
7 ,  p . JO S .  « S i e  w u rd e  d ie  H a u p ts la d i d e r  v o n  K o n s ia n lin

e r r ic h te le u  P ro w in z  D a rd a n ia  · .  T a f e l ,  e p ís to la  c r i t i c a ,  p .

\ V \ I .  »  N a m q u e  b a e c  S c o p ia  n on  e r a l  p a tr iæ  n o s ir i  N ic e t «

s c .  D a r d a n ia ,  »  p ro p in q u a  ■ sed  ip s iu s  D a r d a n ia  m e tró p o 

l i .  > D e s d e v is e s -d u -d e z c r t ,  p . 2 8 ,  3 t ,  4 1 ,  1 0 1 ,  1 0 8 ,  3 2 2 ,  » e l  

S k u p i .  .  .  é t a i t  le u r  c a p ita le  » .  3 2 3 ,  3 5 2 ,  3 3 3 ,  O .  A b e l , p. 

1 3 — 1 0 .  F o r b i g e r ,  εν K e a l-E n c y c lo p a e d ie ,  t .  6 ,  p , 8 9 0 .  A m i 

B o u e  re c u e il  d ’I t in é r .  d a n s  la  T u r q u ie  t .  1 ,  p . 2 1 0 — 2 1 4  t .  2 .

( ‘ ΙΙο λυ δ . ί σ τ .  ί λ λ .  2 ,  1 1 ,  1 1 ,  7 ,  9 ,  1 3 ,  Σ τ ρ α δ . 7 ,  3 2 6 .  

l - i τ .  2 9 ,  1 2 ,  3 3 ,  2 8 ,  3 3 ,  3 i ,  4 3 ,  2 1 ,  4 4 ,  3 0 .  C ic e r .  in  p is .  

4 0 .  M e ta  2 ,  3 ,  P l i n .  3 ,  2 2 ,  2 0 ,  C a s .  d e  b e l .  c iv .  l i b .  3 ,  Σ τ ε φ . 

Β υ ζ .  ευ λ -  M a tin e rt, 7 ,  3 1 4 ,  P a lm e r ,  g r a e c .  p . 1 8 1 .  « q u i s a -  

p r a  T a u la n t io s  in  m e d ite r ra n ru  t r a c t o  h n b ita b a n t » D e s d e v i-  

» . s - d u  . l e i e r t ,  p . 6 9 ,  2 2 4 .  I la lm , A lb a n e s . S t .  p . 2 4 0 .  M u e l-  

l n  M a k e d . p .  4 4 ,  G .  G r o ie  G r .  G e s c b .  t .  2 ,  p .  3 2 1 — 2 .  O u - 

d e n d o r p  ad S u e l .  A u g . c .  1 9 .

ουσαν έχοντε; την Αρνισαν ( ΐ ) ,  ών ακολούθως έπι- 
κραττ,σαντε; οί Παρθένοι ιστορούνται (2 ) , καί πρδς 
μεσημβρίαν τούτων οί Πουλίονες καί Βουλϊνοι κα
λούμενοι μέχρι τών Ακροκεραυνίων (3). Είτα δε 
μετά. τούτου; άναφέοονται οικούντε; έπ ’ ευθεία; 
γραμμή;, καθηκούσ/.; άπ άρκτου πρύ; μεσημβρίαν 
οί Αυτχριάτχι (4 ) Αλβανοί (ο ) καί Εορδαϊοι (C) καί 
όπισθεν τούτων προ; άνατολά; κατά τήν αυτήν δι-

( ' )  θ ί -jx ’j S .  1 ,  2 4 ,  » π ρ ο σ εικ ο ΰ σ ι δ' α υ τή ν  Τ α υ λ ά ν τ ιο ι  βά ρ β α 

ρ ο ι, Ιλλ υ ρ ικ ό ν  ϊβ νο ς»  Α ρ ισ τ ο τ έ λ . π ε ρ ί  Ο ιιιμ . α κ ό υ σ α . 7 ,  2 .  

Σ τρ α δ . 7 ,  3 2 6 .  Α ργία ν , έ χ σ τ ρ .  Λ λ . 1 , 5 .  Α ιλ ια ν . π .  ί σ τ .  1 1 ,  1 . 

Α π π ιχ ν . ίλ λ υ ρ . Π τ ο λ ε μ . 3 ,  1 3 .  L iv ,  4 3 ,  2 0  P l in .  3 ,  2 2 .  M e la ,

2 ,  2 0 .  N o w . Δ ιο ν υ σ . 4 4 .  Σ τ ε φ .  Β υ ζ .  εν λ ,  N ie b u h r ,  b is t o r .  

u n d  P h i lo l .  v o r i .  t .  1 ,  p . 3 1 0 ,  3 1 2 .  F o r b ig e r  g e o g r .  I .  3 ,  p . 

8 3 3 — 7 .  I j s c h u c t e  M e la  p . 1 3 3 .

( ’ j  L i r .  3 3 ,  2 1 .  ■ P a r tb iu o ru m  D jr r b a c h iu m  ( lo in  C p id a -  

m n i m a g is  c e le b r e  n o m en  G r a e c is  e r a t )  m is s i  » .  Α ιω ν . Κ χ α σ . 

4 1 , 4 9 .  » T b  δέ Α υρίίγμ ον εν τ - j  τ·^ π ρ ό τερ εν  μ ίν  ίλλ ιιρεώ ν 
τώ ν  Ιίχ ρ ίίν ω ν » . C a e s ,  d e  b e l .  c i v .  3 .  P a lr a e p ii  g r a e c .  p . 3 4 .  

1 8 1 .  ·  T a n la i i l io ru r a  e r g o  o lim  v i c i n i ,  e l  p o s te a  s u c c e s s o r s  

P a r t b io i  f u e r u i i t  » .  p .  1 8 3 .  M a n n e r l ,  7 ,  3 8 8 .  o m an d a r f s i c h  

d a lte r  n ic h t  i r r e  m a c h e n  le s s e n ,  w en n  s p a e le r e  S c h r i f l s le l le r  

d ie  P a r lb in i  in  d e r  G e g e n d  iiid  E p id a ra n u s  a n s e tr e n  » .  D e s d e -  

v is e s - d u - d c ie r t ,  p . 6 9 . 7 0 .  7 4 .  1 7 3 .  2 2 4 .  2 2 3 .  2 2 6 .  χ τ λ .  O p a 

Κ ε ιπ έ ρ τ ο ν  χ ά ρ τ η ν  τ ή ς  α ρ χ α ία ς Ε λ λ ά δ ε ς  κ α ι  Μ υ λλερ ο υ  τ η ς  Μ α 

κ εδ ο ν ία ς.
( 8)  Σ τ ρ α δ . 7 ,  3 2 6 .  L i r .  4 4 ,  3 0 .  C ic .  P h i l .  2 .  in  P i s ó n .  4 0 .  

a d  d iv e rs . 1 3 ,  4 2 .  C a e s ,  d e  b e l .  c iv .  3 ,  1 2 ,  4 0 .  P l in .  3 , 2 3 ,  

2 6 .  4 ,  1 0 ,  1 7 .  Π τ ο λ ε μ . 3 ,  1 3 ,  4 .  » Ε λ ο μ ιω τ ώ ν  Β ο κ λ ίς »  sv b * 

διορΟ ω τέχ φ α ίν ετα ι ή  λ έ ς ι ς  Ε λ ο μ ιω τ ώ ν  ε ι ς  Β ο λ λ ιδ ιω τ ώ ν  χ α τ ά  
Ο α λμ έρ ιο ν  ( σ ε λ .  1 6 6 )  ·  l i  n o n  p n to e ru n l a l i i  f u is s e  q u a m  q u i 

à  B u lid e  n o m in a b a n t o r ,  id e o  s u s p ic o r ,  illu d  u o m ep  m e o d o su m  

e s s e  a p u d  P to le n ia e u m  ( u t  f u r a  a b  e r r o r e  v io d ic e m u s )  e t  p ro  

Ε λ ο μ ιω τ ώ ν  s c r ip s is s e  P lo lc m a e u m  Β ο λ λ ιδ ιω τ ώ ν . »  D e s d e v is e s  

d u -d e z e r i,  p .  1 1 7 .  ·  P lo lé tn é e  la  d o n n e  sa n s  p re u v e  a u x  E l i ·  

m ió le s ,  q u i  n e  p e u v e n t  p a s  s’ê l r e  é ten d u  ju s q u c - l i  » .  Σ τεφ α ν . 

B u i .  tv  λ .  Δ ρ τ ε μ ιδ . π α ρ ά  Σ τ ε φ .·  Κ ω ν σ τ α ν τ . Πορφορογ. π ε ρ ί  

0 ε μ .  9 .  ί ε ρ ο χ λ .  1 2 .  F o r b i g e r ,  g e o g r .  I .  3 ,  p . 3 4 9 .  'lh u u m a n n ’s  

g e sc h . p . 2 3 4 — 2 3 3 .  N ie b u h r ,  h i s t ,  u n d  P h i lo l .  t .  1 .  p . 3 1 0 .

( * )  Σ χ ο λ α χ . Π ερ. 9 .  Σ τ ρ α δ . 7 ,  3 1 3 .  ’A p jta v . έ χ σ τ ρ . ’Δ λ.  1 ,

3 .  Δ ιο δ ω ρ . 3 ,  3 0 .  2 0 ,  1 9 ,  ’ a OV.v.  8 ,  2 ,  Δ ίλ ια ν . 1 7 ,  4 1 ,  ’Δ π π ι * ν .  

Ιλ λ ο ρ . 3 ,  lu s t in .  X V .  2 ,  M a n n e r l ,  7 ,  3 2 0 .  a S ie  g ia e n z te n  

s o g a r  a n  d ie  D a rd a n e r  » .  A r n . S c h a e f e r ,  D e m o s lb .  u .  S .  Z e i l .  

i .  3 ,  p . 1 3 6 .  N ie b u h r ,  h is t ,  u ,  P h i lo  I .  1 ,  p . 3 1 2 .  H a h n  a lb a n . 
S lu d . p . 1 6 .

( s)  T o  π ε ρ ί  ‘Δ λ δ α ν ώ ν  ζ ή τ η μ α ,  ώ ς  ά λ λ έτρ ιο ν  το ϋ  προχειμ ένοο  

π α ρ α τρ έχ ω ν  χ α ί χ α τ α λ ε ίπ ω ν  τ ο ίς  Α λδα ν ο λό γο ις, π ρ ο ι-ίβ εμ α : τ ή  

δο ςα σίφ  τώ ν  θεω ρο ό ν τω ν  α ό το ό ς ώ ς  Ιλ λ ο ρ ιχ ό ν  φ ίιλον , δ π ερ , ε 

π ε ιδ ή  χ α τ ώ χ ε ι  τή ν  υ π ό  τώ ν  πα ρα φ υά δω ν τ ή ς  Κ α ν δ χο υ ία ς σ / η -  

μ α τ ιζ ο μ ε ν η ν  χώ ρ α ν  τ ή ς  Ιλ λ ο ρ ίδ ο ς , έ μ ε ιν ε  π ά ν τ η  ά χ α τα ν ό α α σ το ν  

εν τ ή  α ρ χα ία  Ισ το ρ ία  τώ ν  λ ο ιπ ώ ν  έμ ο φ ό λ ω ν , χ α ί ενα ν τίον  τ ή ς  

ε ίχ α σ ία ς  τ ο ύ  Μ α νν ερ το ο  ( 7 ,  4 0 9 )  χ α ί  τώ ν  ίμ ο δ ο ςο ό ν τω ν  «ότ·Γ, 

ύ π ο σ τ η ρ ίζω ν  ώ ς  γνή σ ιο ν  τό  χ ω ρ ίο ν  τού Π το λ εμ α ίο υ , ένθα  χ α τα  

π ρ ώ το ν  γ ίν ε τ α ι  μ ν ε ία  Α λβ α ν ώ ν  χ α ί  Δ λ δ α ν ο ο π ό λ εω ς , π α ρα δέ

χ ο μ α ι  τή ν  ο π α ρ ξ ιν  α υ τώ ν  εν  Ιλ λ υ ρ ία  κ α ί  ερ ειδό μ εν ο ς ε π ί  του 

χ ά ρ το υ  το υ  Κ ε ιπ ίρ τ ο υ  τ ο π ο θ ε τ ώ  α ύ το υ ς ένταίιΗα. P a lm e r ,  ρ .  8 3 ,  

• N o n  s u n t ig i lu r  a d v e n a e  h e r i  a u l  u u d iu s  (e r l iu s  ib i  a c c o la n 

te s  A lb a n i ,  s e d  ab  a n iiq u is s im is  le m p o r ib u s  e ju s  r e g io n is  in 

c o m e  » χ α ί  σ ε λ .  9 0 .  S c h lo s s e r  W e l i g e s c h .  i .  1 ,  p .  1 5 8 .  D e s -  

d e v is e s -d u -d c z c r t .  p .  7 0 .

( ° )  Π τ ο λ ε μ . 3 ,  1 3 .  « Ε ο ρ δ ε τώ ν  (ά ν τ ί  Ε ο ρ δ α ίω ν ) Σ κ α μ π ε ΐς ,  

Δ ή δο ν ,α , Δ ζ ΰ λ ια »  P a lm e r , ρ .  1 8 3 ,  ·  lu  P a r ib in o r u m  d ilio iie  

v c l v ic in ia  fu e ru n l E o r d e t i ,  q u o s  ca v e  c o n fu n d a s ,  c u r ió s e  l e c 

t o r ,  cu m  E o r d is  M a c e 'd o n ia e  » . l  a f e l ,  v ia  E g n a i .  p .  2 3 ,  «  b i  

E u rd a e i i id c tn  l l l y r i i  f u e r e ,  q u o s  p o s te a  in  M a c e d o n ia m  . . .  .

Π Α Ν Δ Ω Ρ Α .

εύθυνσιν οί Πενέσπ|ΐ ( ΐ ) ,  Πιροϋσται (2 ) καί Δασσα- 

ρίται (3 ) , έκτεινόμειοι μέχρι τ ή ; Λυχνίτιδο; λίμνης.
έ κ  πάντων τοίνυν τούτων καταφαίνεται δτι ό 

Προκόπιος δι ενός καί μόνου ήρωΐκού καί μάλιστα 
ήρακλείου άλματος γενναιότατα υπερεπήδησε τύν 
άγήρω καί όψηλδν Σκάρδον, βορειανατολικώ; τού 
οποίου εκειτο ή Δαρδανία, τήν μεταξύ αυτού καί 
έκχτέοωθεν τοϋ μεγάλου ποταμού Δρίλ&ινος κειμέ 
νην πεδιάδα, αϋτον τούτον τον ποταμον, τδ μέγα 
όρο; Κανδαουίαν μετά  πάντων τών κλάδων καί π α 
ραφυάδων αυτού, διαφόρους επιτόπιους ονομασίας 
φερόντων, καί τρία έντος τών τόπων καί χωρών 

τούτων όριζοντείω; οΐκοΰντα ΙΟνη τού; Ταυλαντίου;, 
τούς Αλβανού; καί τού ; Πιρούστα;. Ταύτα πάντα 
παριδών ό Προκόπιο; άστόχω ; καί άλόγω; συνήψε 
δύο άκρα άφεστώτα, τού; Επιδαμνίους, λέγω, μετά 
τών Δαρδάνων, έν ώ ή άπ άλλήλων άπόστασίς έστι 

τριών περίπου μοιρών ή 5 — 6  ημερών. Καί δμω ; ό 

Κ . Αραβαντινος ουδόλως εδίστασε νά πιστεύση καί 
διαρρήδην ν άποφανθή δτι « δ συγγραφεύ; ουτος ¿ν 
τή  άναγραφή αυτού ού τήν τυχούσαν ακρίβειαν 

Ιχ ει’ ο ώστε εκάτερον πρδ έφθαλμών εχ&ιν τις εΰ- 
λ.όγως δύναται νά παρωδήσΐ) ενταύθα τδ Θουκυδί- 
δειον δτι εοΰτως άταλαίπωρο; τοϊς πολλοϊς ή ζήτη- 
σις τής άληθεία; καί επί τά  έτοιμα μάλλον τρ έ
πονται.»

Αλλως δέ όρθώς γ-εωγραφών ό Προκόπιος έπρεπε 
νά είπη, άν ετοποθέτει τδν γεννέθλιον τού ίουστι-

I r a n s m ig r a s s e  p u lo  ,  .  .  n o t a r a  p a lr ia m  E o r d a e a m  a p p c lla -  

I in u l t .  T b e s s a lo u ic a  p . 2 3 7 .  D e s d e » i« e s -d u -d e z e r l ,  p . 7 0 ,  κ α ί

ά λ λ α χ ο ϊ .

( ‘ J  L i r .  4 3 ,  2 0 ,  2 1 , 2 3 ,  4 1 ,  1 1 ,  4 3 ,  1 2 .  M ä n n e r t ,  l .  7 ,  p . 

4 1 8 .  P a lm e r , p . 2 1 7 ,  G r o t e ,  l .  2 ,  p . 3 3 0 .  D e s d o r is e s -d u -d e -  

j e r l ,  p .  6 7 ,  6 9 ,  7 1 ,  1 7 3 ,  1 7 8 ,  2 1 9 ,  2 2 4 .  χ ΐ λ .  έ'ρα t e v  χ ά ρ τη ν

το ΰ τβ υ  χ α ί ts ü  Κ ε ιπ ίρ τ ο υ .
( ’ )  Σ τ ρ α ί .  7 ,  3 1 4 .  Π τ ιλ ϋ μ . 2 ,  1 7 ,  8 ,  L i r .  4 3 ,  3 0 ,  4 3 ,  2 6 ,  

M a n n e r l ,  t .  7 ,  ρ .  3 1 4 ,  F o r b ig e r  g e o g r .  I .  3 ,  ρ .  8 4 7 ,  I la b n  

a lb a n .  S lu d ,  p . 3 4 3 .

(>) Π ολυδ. 3 ,  1 0 8 ,  Σ τ ρ α δ . 7 ,  3 1 6 ,  3 1 8 ,  Π τ ο λ ε μ . 3 ,  1 3 ,  3 2 ,  

’Δ π π ια ν . ίλ λ υ ρ . 2 ,  Σ τ ί φ . Β υ ζ . έν  λ .  L i r .  2 3 ,  2 6 ,  2 7 ,  3 2 ,  3 1 ,  

3 3 ,  4 0 ,  3 2 ,  1 3 ,  9 ,  4 3 ,  9 — 1 8 ,  4 5 ,  2 6 ,  4 7 ,  3 2 ,  P .  M e la  

2 ,  3 ;  I I ,  P l in .  3 ,  2 6 .  Μ ύ λλερ ο ς μ έ ν  (M a c e d o u  Ρ . 4 4 , )  χ α λ ώ ;  

τ ο π ο θ ε τ ε ί  α ύ τ ιυ ς  έν  τ ώ  χ ά ρ τ ί)  π ρό ς ά ρκτον τ ή ς  Λ υ χ ν ίτιδ ο ς  λ ί  · 

μ ν η ς ,  Κ είπ ερ το ς  δ έ  ο ϋ κ ο ΐδα  τ ί  π α θ ώ ν , έ σ φ α λ μ έ ν ω ς  έχ σ φ εν δ ο - 

ν ίζ ε ι  ε ις  τ ό  μ εσ η μ β ρ ιν ώ τα το ν  μ έ ρ ο ς  τ ή ς  Ε λ λ .  Ιλ λ υ ρ ίδ ο ς  π ε ρ ί  τά  

[« β ό ρ ια  τ ή ς  Η πείρου  ενα ντίον  π α σ ώ ν  τ ώ ν  α ρ χ α ίω ν  κ α ί  ν ε ω τ έ -  

ρ » ν  μ α ρ τυ ρ ιώ ν . M s u n e r l ,  I .  7 ,  ρ .  3 1 4 ,  « d ie  D a s s a r e la e  s a ss e n  

u m  d en  S e e  L y c b n i l is  .  .  .  r e ic b ie n  a b o r  g eg en  N ord eD  b is  a o  

d ie  S c a r d is c h e  G e b ir g e  · .  T h u n m a n n , l .  I .  p . 2 3 4 ,  < d ie  D a s -  

• a re la e  d ie  u m  d en  S e e  L jr c h n i l i l  s a s s e n  » .  E r s c b  u . G r u b e r  

E n c y c lo p a e d . έν λ .  ·  d ie  D a s s a r e l a e . . .  w o h n te n  u m  d en  S e e  

L r c h n id u s  · .  G r o te ,  g e s c h . i .  2 ,  p . 3 3 0 .  ·  W i r  b o c r e o  .  .  .  

v o n  d e n  l l ly r is c b e n  D a s s a r e l i i  in  d e r  n a h e  d e s  S e e s  L y c h n i-  

d o s  » .  0 .  M n e lle r ,  M a k c d o n . p . 4 4 ,  « u n d  S e s a r a s ie r  w a h r

s c h e in lic h  d ie  D a t s a r e l ie r  u m  L y c h n id u s  » .  N io b u h r , r o r l r .  

u i  a l l .  I .a e n d . u .  V o e lk . p . 3 1 3 .  In  d en  r ir m it e b e n  (έ σ φ α λ μ έ 

ν ω ς το ΰ τ ο , έ κ π α λ α ι γ ά ρ  κ α τ ά  Π ολύδιον) Z e ile n  w o h n ten  h ie r  

(u m  L y c h n id u s )  d ie  D a s s a r e la e  » ·

νιανοϋ τόπον έν Δαρδανία, οέν Δαρδάνοις που τοίς 
Εΰρωπαίοις, οΐ δή μετά  τού; τών Πενεστών δρους 
(ή «οί δή περί τδν Σκάρδον») φκηνται άν δ’ έν Ιλ 
λυρία, βέν Ταυλαντίοι; που, οί δή μετά  τού ; τών 
Επιδαμνίων δρου; ωκηνται. »

Τοιούτου τοίνυν άποδειχθέντο; τού δευτέρου καί 
προσδιορίζοντος μέρους τοϋ περί ού ό λόγο; χωρίου 

τοϋ Προκοπίου, συγκολλήσαντο; τρόπον τινά τού; 
Δαρδάνου; μετά  τών Επιδαμνίων, υπολείπεται νά 
έξετασθή καί τδ υπόλοιπον πρώτον μέρος αύτοϋ, 
εχσντος οδτω; * έν Δαρδάνοι; που» έπί τοϋ όποιου 
καί έπιπόλαιον βλέμμα άν ρίψη ό άναγνώστη; εχων 
πρδ οφθαλμών δτι πρόκειται νά όρισθή γεωγραφι- 
κ ώ ; η Οέσις μια; τέω ς άσημου πόλεω ; ή άμεινον 
ειπειν κωμοπόλεως ή χωρίου, έν φ έγεννήθη ό ίου- 
στινιανδς, πάραυτα περιέρχεται ε ϊ; άπορίαν καί επο
μένως ζη τεί νά πύ.ηροφορηθή άκριβώς εις ποϊον μ έ 
ρος τ ή ; Δαρδανική; κείται δ γεννέθλιος τόπο; εκεί
νου, 8ν ό Προκόπιος έν τώ  πρώ τφ συγγράμματι ¿,ς 
ΰπεράνθρωπον δν εξυμνεί μέχρι τρίτου ουρανού, πρδ; 
μεσημβρίαν; πρδ; άρκτον; πρδ; άνατολά;; ή πρδ; 
δυσμά; ;  πλησίον τίνο; πόλεω ; ;  τίνο; ορου; ; τίνος 
ποταμοϋ ; διότι ή Δαρδανία, ώ ;  προείρηται, Ιχουσα 
έκτεταμένην περιοχήν, περιοριζομένην ύπδ τών νυν 
πόλεων Σκοπιών, Πρισδρένης, Πριστίνη; καί Κουμα- 
νόβου, περιείχε καί π όλει; καί ποταμούς καί ορη, 
ύφ’ ών έπρεπε νά όρισθή γεωγοαφικώς ή περί ή ; ό 
λ,όγος πόλις. Αλλ’ εις μάτην αναμένει ό άνυπόμονσ; 
άναγνώστη; νά μάθή τούτο παρά τοϋ άγνοοϋντος 
Προκοπίου, απλώς λέγοντος δτι «έν Δαρδάνοι; πον  
κεϊται τδ  Ταυρήσιον» ήτοι δ γεννέθλιος τόπ ο; τοϋ 
Ιουστινιανού. Τδ δέ πον  τοϋτο τοσαύτην ελαστικό
τη τα  έχει έν τή  γεωγραφική επιστήμη, ώ στε δύνα- 
ταί τ ι ;  εύκόλω; νά μεταφέρη δποι καί άν θέλρ καί 
είναι, ώς μοι φαίνεται άποκλειστικδν προϊόν τών 
Βυζαντινών γεωγράφων καί ιστορικών, καί ουχί 
τ ή ; κλασική; άρχαιότητος (1 ) . Αν δέ μόνο; δ Κ. 

Αραβαντινος, ώ ; διατείνεται, εΰρίσκη έν τούτω οϋ 
τήν τυχοϋσαν άκρίβειαν, κατά γε τήν ίδιάζουσαν 
αύτώ κριτικήν καί ερμηνευτικήν, παρακαλειται νά 
φωτίση κάμε τδν εισέτι έν σκότει διατελοϋντα καί 
άναμένοντα τήν διασάφησιν καί έξακρίβωσιν παρ 
αύτοϋ.

Α λ λ ’ ό Κ .  Αραβαντινδ; ούτε αύτδς σύνοιδεν έαυ- 
τώ  δτι τδ άσαφέ; διά τοϋ άσαφεστέρου ερμηνεύε
τα ι, οπερ άπλοϋν καθ’ JÏcioSov κακόν έστιν, ούτε 
τή  κρίσει άλλων (2 ) , ών τδν ιμάντα τών υπόδημά-

( ι )  T a f e l ,  f r a g m . S l r a b .  p .  2 0 ,  «ó 'ti αυτεύ π ο υ  /.χί τό 11έ;- 

μ,ιον ό ρ ο ς . U a ec  p a r t íc u la  ( a l ic u b i)  r i x  e r i l  v e le r is  s c r i p l o r i s ,  

r i r i  g r a v is ,  sed  B y z a n lin i  e p ilo m a lo r is .»

( * )  Γ ι δ .  Ι σ τ ο ρ .  - .  7 ,  σ ε λ .  2 0 1 .  Π ο υ χ ε δ ι λ .  τ .  2 ,  σ .  3 9 9 ,  Τ ά  

χ ω ρ ίχ  τ ο ύ τ ω ν  τ . ζ ρ ε τ ί ( ) η ζ * ν  έν σ ε λ .  7 ,  τ ϊ , ς  π ο σ γ α σ τ ε ί ι ς  μ ο υ .  .
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Π Α Ν Δ Ω Ρ Α ;

των ουχ ικανοί εσμεν νά λύσωμεν, ευαρεστείται νά 
πεισθή περί τής αξιοπιστία; του Προκοπίου έν τώ  
προχειμένω χωρίω, όπερ βεβαίως κάκιον τού πρώ · 
του έστίν. Διό δή πρός χάριν αυτού καί μόνου α
ναγκάζομαι νά παραθέσω ενταύθα καί άλλων κρί
σεις σοφών άνδρών, ών ό μεν Παλμέριος (1 ) ρητώς 
λέγει έν τή  έρμηνεί^ τού χωρίου « e t non e st e rro r  
lib ra rii vel e x  scrip to r is , sed  P ro co p iu s, ut 
pu to , non sa tis  d o d u s  de reg io n u m  illa ru m  
lim itib u s, D ardanorum  lim ites  n im is e x len d it, 
c l  D ardanorum  fines usqu e in D assaretios e t 
D y irh ach in o ru m  lim ites p ro ro g at, quod suadct 
vox  π ου , quæ  in certitu d in em  quandam  in n u it» ' 
καί άλλαχοΐ (2 ) «un d e fit lu x  P roco p io , q u i vcl 
co rrig en d u s, vel castig an d u s e s t , eo quod eam  
in D ardania posuit, addeus tarnen q u æ  e s t  su 
pra E p id am n u m ·. Ετερο; δέ τούτου συμπατριώ
τ η ; έπικρίνων τά  συγγράμματα τού Προκοπίου καί 
έπαινών μέν αύτόν, ένθα έπαινετέος, ψέγων δέ έν 
τοίς έναντίοις ό L eb eau  (3 ) άναβοα έν τέλ ει' «quel 
fonds peut on fa ire  su r  un tém oin  si opposé à 
lu i m êm e ?  Q u elq u es c r itiq u e s , ré v o lté s  de ces  
con trad iction s, se  so n t hasard és à d ire  sans 
preu ve que le  liv re  des A n ecd otes e st fa u sse 
m ent a ttr ib u é  à P ro co p e, m ais  o u tre  les  tém o i
gnages fo rm els de N icép h o re e t de S u id as, q u i
con q u e entend la lan g u e, dans laq u elle  Procope 
a é c r it  sa m anière . . . .  ne p e u t le  re co n n a î
tre  dans c e t o u v rag e » . Καί τελευταίου ό αυτό; 
Γιβοων (4 )  αναγκάζεται καί αλλαχού νά παρατη- 
ρήση." aP ro co p iu s m ach t se in  e igen es Z eugniss 
Z w eife lh aft (A necdot. c . 1 6 )  indem  e r  g esteh t, 
dass er in se in er œ ffentlichen  G esch ich te  n ich t 

d ie  W a h rh e it  gesp rochen  h a b e» . Καί ώς άνα- 
χρονίζων ελέγχεται (δ).

0  Προκόπιος, ρήτωρ, σοφιστής, ύπογραφεύ;, πά- 
ρεδρο; καί σύμβουλο; τοΰ Βελισαρίου γενόμενο; τό

2 0 6

( ')  Palmerii, graee. anliqn. p. 197, x«pi x i ;  i\ixc t ju  
ixsiou 4 N.iSoupoe Xiyn ~i t t i ; '  ·  Palmier . .  . eim franzm- 
sischer edelroau . .  . einer der lezlcn, d ie . . . die glorreiche 
lteihe der grossen franzoesischen Philologen beschliessen, die 
,*tpacbkennlniss mil Sachkenntnis« Verbanden . .  Niebuhr, 
hisl. a . Pbilol. I. I .  p. 7 .

I’ ) Palmer, p. 202.
(3) Lebean, bisloire du Bas-eropire I . 8 ,  p. 88, Fabric, 

bibl. graec. I. 6 , p. 255.
( ')  Gibbon's Cescbicble l. 7 ,  p. 163, xxi aX/.ay_oi « X . 11 

13 1 , Fabric, bibliotb. graec. I. 6  p. 231. · «atque si qui. 
compare! quanta in laudem Justiniani el Belisarii alibi Pro
copius scripseril, ab eodem calamo lanlas (araque acerbas cri- 
minaiiones, partem eliaro verisimililudinc dealilulas poluisse 
proficisci, merits mirabilur.

( ) 0  «urt« oeX. 23 0 . ■ Anachronismus Procopii, quo an- 
•nm secundum e l lenium belli goibici in unum c o m m it, cas- 
ligaiur ab Beorjco Noriiio dissert, de Sjoodo T. capita YI.

μέν περί τών πολέμων βύγγρ|αμα ¿πεπεράτωσ 
περί τό 5 5 5  έτος, κατά τό πλεΐστον μέν αύτόβτη; 
τών συμβάντων διατελέσας (1 ) , έν μέρει δέ καί έξ α 
κοή; ποριζόμενο; τ ά ; αναγκαία; πληροφορία; (2 ) 
καί των προγενεστέρων γεγονότων άρυσάμενο; τήν 
δλτ,ν έξ αρχαίων πηγών (3 ) . Τό δέ περί κτισμάτων, 
ένθα περιέχεται καί τό περί ού ό λόγο; χωρίον, έν 
Κωνσταντινουπόλει ευρισκόμενο; μακράν τών περι- 

γραφομένων, συνέγραψε πέντε έτη βραδύτερον τού 
πρώτου, πρό; έπίδειξιν μάλλον καί δφου; έπικό- 
σμησιν άποβλέπων ή πρό; ζήτησιν καί έξακρίβωσιν 
τ ή ;  άληθεία;' διότι τοιούτο; καί ό τελικό; σκοπό; 

τού συγγραμματίου, πανηγυρικός μάλλον ή ιστορι
κό ; καί γεωγραφικός. Εκ τών είρημένων ούν πρό

δηλον γίνεται ότι μετά μεγάλη; προσοχή;, νηφα- 
λιότητο; καί δυσπιστία; όφείλει τις, αναγινώσκων 
τά  τών Βυζαντινών, νά κρίνη μετά πολλή; περισκέ- 
ψεω; περί αυτών, άν θέλη νά μή περιπΐπτη εί; αμαρ
τήματα ασύγγνωστα τή  έν η ζώμεν εποχή τ ή ;  τών 
γραμμάτων προόδου, ϊνα μή δύσπιστή δέ καί περί 
τούτου δ Κ . Αραβαντινός, ήδυνάμην πολλά νά π α 

ραθέσω έπί τούτω παραδείγματα, άλλ’ Ινα μή μα
κρηγορώ πλέον περί τού αυτού, άρκούμαι νά επισυ
νάψω ίν μόνον τοιοΰτον τό  έξης. ό  Σουίδα; έν λίξει 

Επίκτητος αναφέρει τ ’ ακόλουθα. «Επίκτητο ; ίερα- 
πόλεως τής Φρυγία; φιλόσοφο; . . . πηρωθείς δέ τό 
σκέλο; υπό ρεύματος έν Νικοπόλει τ ή ; Νέα; Ηπεί
ρου ωκησε». Εν τώ  προκειμένη χωρίω καί δ έπιπο- 
λαιότατο; αναγνώστη;, εί μή πάντή αστοιχείωτο; 
περί τήν γεωγραφίαν έστί, προφανέστατα δύναται 
νά κατίδή ότι δ Σουίδα;, ή δςτι; δήποτε καί άν ή δ 
τό υπό τό όνομα αυτού φερόμενον λεξικόν συντάξχ;, 
λίαν έσφχλμένω; τήν περιώνυμον τού Αύγούστου 
πόλιν εκσφενδονίζει έκ τού μεσημβρινοδυτικωτάτον 
μέρους τής παλαιά; Ηπείρου εις τήν Ελληνικήν ϊλ - 
λυρίδα, τήν καί νέαν Ηπειρον έπικληθεϊσαν' διότι 
οίιδεμία άλλη Νικόπολι; ύπάρχουσκ εν τή νέα 11- 
πείρω άναφέρετα·., καί διότι πολλαχόθεν γνωστόν 
έστ!ν ότι ό περίβλεπτο; ούτο; Στωϊκό; φιλόσοφο; 
μετά τήν διά δόγματος συγκλητικού τώ  9 8  μ . X . 
έπί Δομιτιανοϋ γενομένην έξωσιν πάντων τών Ε λ
λήνων φιλοσόφων έκ Ρ ώ μ η ;, μετοίκησα; εί; τήν 
Νικόπολιν τή ; παλαιά; Ηπείρου καί σχολήν ίδρυσα;, 
ώς διδάσκαλο; τ ή ;  φιλοσοφία; έγκατεβίωσεν.

Ε κτο ; δέ τούτων, ούτω; έχόντων, έπανάγων τόν 

λόγον έπί τό τού Προκοπίου χωρίον περί τού γενε- 
θλίου τόπου τού Ιουστινιανού, έρυ>τώι άν, κατά τόν 
Κ . Αραβαντινόν, δ Προκόπιο; ε’ χεν σύ τήν τυχούσαν 
ακρίβειαν έν τή αναγραφή, τίνος ένεκεν οί νεώτεροι

{ ')  Περσικ. 1. 1. Γοτθιχ. 4 , 22.
(2) Πεοσιχ. 1 . 6 ,  Βχνϊχλ. 2 ,1 3 ,  Γ « θ ιχ . 1. 2 3 , 2 ,1 5 ,  4 , 2 0 .
(s) Περσιχ. 1, 5, 2 , 12, Βχνϊχλ. 2 ,  10, Γιτθ. 4 , 6 , 14.

διαφωνούντε; καί περιπλανώμενοι ένθεν κάκείσε καθ 
όλτ,ν τήν έκτασιν τ ή ; Δχρδχνική; καί μέρος τ ή ; Μα
κεδονία;, ζητούσι τήν πατρίδα τού Ιουστινιανού, ό 
μέν (1 ) εί; τήν Πρισδρένον καί τήν Πριστίναν, δ δέ
(2) άντιστρατευόμενο; κατά τού πρώτου εί; τά Σκό
πια, ό δέ (3 ) περί τήν Σαρδικήν παρά τήν νύν κχ- 
λουμένην Σόφιαν καί άλλοι αλλαχού, δ δέ τελευταίο; 

πάντων δμολογών τήν άλήθειαν είλικρινώ; άποφαί- 
νεται (4 ) δτι δ ακριβή; ορισμός τ ή ; πατρίδος τού 
Ιουστινιανού άπόκειται τή  γεωγραφική έταιρίο:. Ού- 
δεμία άλλη αιτία καί πηγή τού κακού τούτου υπάρ
χει χατ εμέ, είμή μόνον ή τού Προκοπίου άσάφεια 
καί άοριστία, προελθούσα έκ γεωγραφική; άγνοια; 

τών χωρών έκείνων (5 ) , δστι; άλλως, προκειμ.ένου 
πεοί τ ή ; πατρίδος τού Ιουστινιανού, ώφειλεν άκρι- 
βέστατα νά δρίση τήν θέσιν αυτής. 0  δε Κ . Αρα- 

βαντινός ταύτα πάντα πρό οφθαλμών τιθέμενος, 
Επρεπε νά μετριάση τήν πρός τήν αξιοπιστίαν αϋτού 

απεριόριστον θρησκευτικήν εύλάβειαν ¡ ( 6 ) .

(  Α χο.Ιουθ ιΐ.)

Π Α Ν ,

ι , ')  M a lle b ru m  g e o g r a p h . I .  2 .  ρ .  1 9 7 .

( * )  L a p ie  g e o g r a p h . ι .  1 .  ρ .  4 3 4 .

(*) G ib b o n  h is t .  t. 7 . ρ . 1 9 0 .  L u d e w ic k ,  ρ. 1 3 3 .

( ‘ ) la a m b e r l  b is t .  ρ .  2 2 4 .

( * )  W e s s e lin g  ε ι ς  ίερ ο χλ έο υ ς συν έκδημ ον σ ε λ .  1 6 2 .

(*) Εν τ ή  αυτή υ π ο σ η μ ε ιώ σ ε ι  4 Κ .. Α ρ κ ίχ ν τ ιν ό ς  έ ξ ε λ θ ώ ν  τού 

κυρίου κ ε ρ ί  Α χρ ίδςς θ έ μ χ τ ο ς  χ χ ί  δίζ-ομο* ά ν χ λ α ό ώ ν  κ ρ ιτ ικ ή ν  μ ά - 

χ α ιρ α ν  ο ν ειδ ίζει μ ε  ά φ ' έν ό ς μ έ ν  ώ ;  δ υ σ μ εν ή  έχ το ξ εύ ο ν τχ  ¡ίέλ η  

κ α τ ά  τ η ς  μ ε γ ά λ η ς  το ΰ  Χ ρ ισ τ ο ύ  ε κ κ λ η σ ία ς ,  ά φ 'έ τ έ ρ ο ν  δ έ ,  χ χ ί  

π ιρ  σεμ νυνομ ενον « κ ι  μ χ κ ε δ ο ν ισ μ ώ , ο ΰ χ η τ τ ο ν  ό μ ω ς  π χ ρ ι σ τ γ μ ε  

ώ ς  θ ια σ ώ τ η ν  το ΰ  β ο ν λ γ α ο ιο μ σ ϋ . Κ * ί  π ερ  γ ιν ώ σ χ ω ν  χ χ λ ώ ς  ό τ ι 

κρ ός το ια ύ τ α ς  δ ιχ ίο λ ά ς  ά π ο χρ ω σ α  χ α ί  α υ τά ρ κ η ς  ά π ά ν τη σ ίς  iriv  
ή  σ ιω κ ή ,  οΰχ ή τ τ ο ν  ό μ ω ς  επ ό μ εν ο ς τ ω  κ χ ρ α ιν ο ΰ ν τι ίσ ο χ ρ ά τε ι 

■ φοβοΰ τ ά ς  ϊ ια β ο λ ά ς  χ ά ν  ψ ευδείς ώ σ ιν «  κ χ ρ χ τ η ρ ώ  κ ρ ό ς  το ν  Κ . 

’Α ρ χ ίχ ν τ ιν ό ν , π ρ ώ το ν  μ έν  ό τ ι  ίχ τ ρ ε κ ίμ ε ν ο ς  τ ή ς  ϋ κ ο Ο ίσ ε β ; χ ιό  

χν ά ρ μ ο στο ς ώ ν τ ώ ν  το ιο ύ τω ν  κ ρ ιτ ή ς ,  κ χ ρ χ κ χ ί ε ι  κ α ί π χ ρ χ φ θ ίγ -  

γ ε τ χ ι  άνευ τιν ό ς α ν ά γ κ η ς , δ ιό τι β ύ θ χ ιρ έ τ ω ς  εμ φ α ν ιζό μ εν ο ς  ϊη -  
μ ο ο ίφ , ο ίονεί Ιερού τίν ο ς έ τ χ σ τη ρ ίο υ  μ έ λ ο ς ,  ε λ ε γ κ τ ή ς  τ η ς  Ορη- 

« κ ε υ τ ικ ή ς  π ε κ ο ιθ ή σ ε ώ ς  μ ο υ , ϊ κ ι ϊ ε ι χ ν υ τ χ ι  κ λ ε ίο ν χ  το ύ  δέοντος 

θ ρ η σ κ ευ τικ ή ν  ιύ λ ά β εια ν "  δεύτερον ϊ έ  Σ τ ι .  χ χ ί  το ιο ΰ το ς κ χ ρ ισ τ ά -  

μ β νος, α γ ν ο εί ό μ ω ς  χ χ τ χ  δ υ σ τυ χ ία ν  νά δ ια χρ ίν ^  τή ν  π ν ε υ μ α τ ι

κ ή ν  εκ κ λ η σ ία ν , « ίώ ν ιο ν , ά σ π ιλ ο ν  χ χ ί  ένδοξον ο ϋ σ χ ν , ά π ό  τ ή ς  

γηόνης ή  α ν θ ρ ώ π ιν η ς, ύ π ο χ ε ιμ έ ν η ς  ε ί ;  τό  τ ή ς  ισ το ρ ία ς  ά δ ίκ χ -  

στον χ ρ ιτή ρ ιο ν , έπ χ ιν ο ύ σ η ς μ έν  ά ε ίκ ο τ ε  τ ά  χ α λ ά  χ χ ί  ά γ χ θ ά , 

χ χτα κ ρ ιν ο ύ σ η ς δέ δ ιχ χ ίω ς  τ α  β α ό λ α  χ χ ί  κ χ κ ά ,  έν ο ί ;  α ν ά γ ετα ι 

κ α ί ε ι τ ι  τοιοΰτον ε ίρ η τα ι έν τ ή  π ρ α γ μ α τ ε ία  μ ο υ  κ χ τ ’ α τό μ ο υ  ή 
π ρ ά ξεώ ς τ ίν ο ς . Κ χ ί  τ ε λ ευ τα ϊο ν  ό τ ι  ε ις  έχ υ τό ν  μ έν  σ ύ μ π χ ν τα  

• υ γ χιν τρ ώ ν  τό ν  έλ λ η ν ισ μ ό ν , έμ ο ί δέ, ώ ς  μορμολ.ύχβιόν τ ι ,  έπ ι  

σβίων το  τοΰ β ο υ λγ α ρ ιο μ ο ΰ  φ ά σ μ α , δ ια β ά λ λ ω ν  τε  χ α ί  ψ ευ δ ό μ ι- 

νός τ ις  ε ξ ε λ έ γ χ ε τ α ι ,  ά τ ε  ο ύ δ εμ ί» ν  π ροσά γω ν ά π ό δ εις ιν  τ ή ς  α λ ή 

θ εια ς  τ ώ ν  π ερ ί το ύ  τ ε λ ευ τα ίο υ  λεγου-ένω ν. Α λ λ ά  π ρό ς τ ί  τ α ϋ ια  

λ έ γ ω , άφ · οΰ γ ν ω σ τό ν  ε σ τ ιν  ό τ ι  π ά ν το ς ε  χ χ ί  π α ν τα χ ο ΰ , « Μ ή -  

τη ρ  ψ ιυδοσύνη, ψβύδεχ τέ χ ν α  τ ιχ ν ο ί . ·  ϋ ρ ο ς  όρθί,ν δέ διά χρ ισιν  

τ ή ς  ε κ κ λ η σ ία ς  χ α ί γ ν ώ ο ιν  τώ ν  κ α τ ’ α υ τή ν  π α ρ α π Ε μ π ετα ε  4  Κ .

Α ραβα ντινός « ϊς  τό  ί ιπ ' ά ο ιθ . 1 4 4 9  φ ύλλο ν  τ ή ς  Ε λ  π  ί  δ ο ς  χ α ί  
•U τ »  ύ π ' ά ο ιθ . 1 1 6 7  τ ή ς  Β υ ζ  α » τ  ί δ ς ς .

Ι Ι Θ Ι Ι  Κ Α Ι  Ε Θ Ι Μ Α  Ε Ν  Α Μ Ε Ρ ίΚ Ι Τ ι .

(Συνέχει*. Ιδι φυλλέϊ. 441.)

Ι θ ' .

Κ λέπ τα : καί εγκληματία : έν ’Αμερική.

Η περί τών ήθών χαί τών εθίμων τών Αμερικα
νών αδτη μελέτη θά ήτο ά τελή ;, άν δέν διελαμβά - 
νομεν καί περί τών κλεπτών καί τών εγκληματιών, 

όμολογητέον δέ δτι οί κύριοι ουτοι καί έν Αμερική 
ώ ; καί πανταχοΰ παρέχουσιν ώφέλειαν εί; τού ; άν - 
θρώπους, δι’ 3 καί πρέπει νά εΰγνωμονώμεν πρό; 
αυτού;.

Καί αληθώς, οί τίμιοι δφείλουσι πρό; αϋτού; ό,τς 
έχουσι πολυτιμότερον, ήτοι τήν ιδίαν αυτών ΰπόλη- 
ψιν' διότι, άν δέν ΰπήρχον άτιμοι καί πονηροί, ό 
ποια θά ήτο ή τιμ ιό τη ς; καί π ώ ; ήτο δυνατόν ν ά- 

ποδειχθή ή τιμή, άν δέν άπεδεικνύοντο τά αντίθετα 
προσόντα; Η άρετή δεν είναι αρετή παρά διότι έχει 
απέναντι αυτή; τήν κακίαν. Αφαιρέσατε τού ; φ α )- 
λου; καί θέλετε καταφέρει θανατηφόρο/ πληγήν εί; 
τόν μεγαλήτερον αριθμόν τών κοινωνικών θεσμών 
πάντων τών πεπολιτισμένον/ τόπων.

Αν δέν παρεΐχον τήν πολύτιμον αυτών συνδρο

μήν οί παντό; είδους αχρείοι, τ ί θά έγίνοντο οι νο
μομαθείς, οί ήθολόγοι, οί φιλόσοφοι, οί λειτουργοί 
τών θρησκειών, οί κλητήρες, οί δικηγόροι, οί επίτρο
ποι, οί χωροφύλακες, οί αστυνόμοι, οί δεσμοφύλα- 
κ ε ;, οί τελώ/ναι, οί άγροφύλακε; καί τόσυι άλλοι; 
θ ά  έπηοχετο δλοκλήρου τ ή ; κοινωνίας ή άνατροπή, 
όποιαν ουδέ οί ένθερμότεροι προαγωγοί τ ή ; προόδου 
έφαντάσθησάν ποτε.

Αλλά καί ή φιλολογία, τό θέατρον, ή ζωγραφι
κή, ή γλυπτική, τό μελόδραμα, άτινα υπάρχουσιν 
ώς Εχοντχ απέναντι αυτών τό άσχημον καί κακόν, 
τ ί θά έγίνοντο άνευ αυτώ ν;

Τά ¿λίγα αύτά άποδεικνύουσιν άποχοώντω; τήν 
άςιόλογον επιρροήν τών κλεπτών καί τών ληστών 

ε ί; τήν ήθικήν, τήν φιλολογίαν καί τήν καλλιτε
χνίαν.

Φαίνεται δέ ότι η Αμερική ένόησε καλώς, ώ ; καί 
τά  λοιπά έθνη, τήν έκ τών κλεπτών καί τών βαλζν- 
τιοτόμων ωφέλειαν' διότι καί ή αστυνομία καί τ, δι
καιοσύνη αυτή μετά τοσαύτης άνοχή; φέρονται πρό; 
αυτού;, ώ στε τή  άληθεία; κλίνει τ ι ;  νά πιστεύσγ ότι 
καί το ύ ; ένισχύουσιν.

Οί νόμοι, προστατεύοντε; τήν περισπούδαστον ε
λευθερίαν τών πολιτών, καί προλαμβάνοντε; τ ά ; 

καταχρήσεις τής προφυλακίσει»;, παραδέχονται χρη
ματικήν έγγύησιν παρά τού έγκληματίου. Και φι-

Ω P.A. 20?
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λελεύθερο; μεν 5 ορος, οΰχί δμω ; καί άπηλλαγμέ- 

νως ατοπημάτων κατά τινα ; περιπτώσεις· διότι 
πολλάκι; ό κλέπτης ή δ κακούργος, ουτινο; εγένετο 

δεκτή ή έγγύησις, δραπετεΰων αποφεύγει τήν κα
ταδίκην. Καί τούτου γενομένου, επειδή ή μέν εγ- 
γύησις ε ί; οΰδέν συνετέλεσεν, ή δέ δικαιοσύνη δέν 

¿τιμώρησε τό αδίκημα, ό ένοχος φαίνεται πλήρω
σα; διά χρημάτων τήν ατιμωρησίαν.

Μόνον επί δολοφονία; δέν γίνεται δεκτή ή έγ-  

γΰησι;.
Ενίοτε καί τά  δικαστήρια άπεκδύονται τ ή ; αξιο

πρέπεια;, τήν οποίαν δικαίως άξιούμεν παρά τών αν
τιπροσώπων τ ή ; δικαιοσύνης, ίδου παράδειγμα"

Πρό τινων μηνών υπεβλήθη εί; ί ι  τών δικαστη
ρίων τού Νεοεβοράκου ζήτημά τ ι δύσκολον. ό  δικη
γόρο; ώμίλησεν έπί μακρόν και πολλά αντέταξεν 
επιχειρήματα ε ί ;  τ ά ; συζητήσει; τού δικαστού. Επί 
τέλους έξαντλήσα; πάσαν τήν δικαστικήν αυτού 
σοφίαν προέτεινε στοίχημα, άναλαμβάνων ν από
δειξη δτι έλανθάνετο ό δικαστής. Επειδή δέ τό στοί
χημα, πλούσιον 3ν, ενέβαλεν ε ί; πειρασμόν τόν λει
τουργόν τ ή ; δικαιοσύνη;, έδέχθη αυτό επί συνεδριά- 
σεο>;. ό  δικηγόρο; ονομάζεται B e l ts  καί ό δικα
στής O 'C onner.

Περιεργοτάτη 0ά ήτο ή φυσιολογική περιγραφή 
τώ ν παντοειδών κλεπτών τού νέου κόσμου, διότι 
εχουσιν δλω ; ιδίαν φυσιογνωμίαν, καί τρόπου; κλο - 

π ή ; ιδιάζοντας πάντη διαφόρου; τών έν χρήσει κατά 
τήν Ευρώπην.

Οί Αμερικανοί έχουσι κ λ έπ τα ; ro w d ies, sh o rls , 
sw e ll, b o y s, gam b lers, b u g lers , sw in d lers , lo a 
fe rs , b lack leg s , ru n n ers , p e te r-fu n k s , καί πολ

λούς άλλου; χείρον*;, τών όποιων άποσκοπώ τά ά
τ ιμ α  έπίθετα.

Δεν θά περιγράψωμεν τά  ανδραγαθήματα πάν
των τών κυρίων αυτών" άλλά είναι αδύνατον καί 
νά μή δοξολογήσωμεν τήν μεγαλοφυ'ί'αν τών ru n 
n ers καί τών p e le r-fu n k s , καθόσον αί δύο αϋται 
τά ξει; είναι άξιαι νά καταταχθώσι μ,εταξύ των κλα
σικών.

Δύο ειδών είναι οί ru n n ers' οί πρώτοι σκοπόν 
έχουσι τού ; έποίκου;, ών οί πλείου; αποβιβάζονται 
μηδενα γινώσκοντε; καί μ.ή όμιλούντε; τήν γλώ σ
σαν τού τόπου. Πρίν μάλιστα άποβιβααθώσι, πο- 
λιορκούνται υπό σμήνους ru n n e rs , τών όποιων τό 
στρατόπεδον έκτείνεται έν Νεοεβοράκω άπό G re 
e n w ich  s tre e t  μέχρι τού ποταμού τής Ανατολή;. 
Μετά μεγίστη ; δέ έπιδεξιότητος διατάσσουσι με
τα ξύ αυτών τά  περί τή ; κλοπή; τών έποίκων" δί- 
δουσιν ε ί; αυτού; ψευδή τραπεζογραμμάτια, ψευδή 
εισιτήρια διά σιδηροδρόμου; ή ατμόπλοια, αίσχρο- 
κερδυύσι, ψεύδονται καί τά  τοιαύτα.

Τ ή ; δέ δευτέρας κατηγορία; οί ru n n e rs  κα ταγί

νονται ιδίως εί; τήν λεηλασίαν τών καιομένων οι

κιών. Ετοιμοι κατά πάσαν ώραν καί πάσαν στιγμήν  

παρακολουθούσι τ ά ;  άντλίας, πολλά κι; δέ καί σύ- 

ρουσιν α υ τά ; μ ετά  τών άντλιοφόρων" καί έπί προ- 

φάσει δτι θά σβέσεοσι τήν πυρκα’ίάν είσδύουσιν εί; 

τ ά ;  οικίας καί άρπάζουσι τά  πολυτιμότερα τών έν 

αΰταϊ;.

Εάν δέ αί πυρκα'ίαί δέν είναι αρκετά προσοόοφ ό· 
ροι,  οί κύριοι ru n n e rs  φροντίζουσι ν* καλλιεργήσω- 

σιν α υ τά ; βά λλοντε; πύρ είς τ ά ; οικίας. Καί ναί 

μέν ό νόμος τιμωρεί το ύ ; πυρκαεΐ; διά κεφαλικής 

ποινή;, άλλά πού νά εδρη αυτούς; Κ ατά τό  γράμ

μα  τού νόμου, δπ ω ; καταδικασθή τ ι ;  ώ ; πυρκαεύ;, 

πρέπει νά δοθώσι πολλαί μαρτυρίαι δτι συνελήφθη 
κρατών δαυλόν άνημμένον.

Οί δέ p e le r-fu n k s , ο'ίτινε; καί m o ck a u clio n -  

n e rs  όνομάζονται, δελεάζουσι τούς διαβάτα; προσ- 

φέροντε; εμπορεύματα άντί έλα χίσ τη ; τ»μ ή ;, π ω -  

λούντε; χάλκινα ώρολόγια ώ ; χρυσά καί τά  τοιαύτα. 

Τύ περίεργον δέ είναι δτι ο·υ μόνον ξένοι άλλά καί 

Αμ.ερικανοί άπατώνται· Εισερχόμενοι δέ εί; τά  έρ- 

γαστήρια άπογυμνούνται δ ιττ ώ ;, καί ΰπό τών έμ π ο

ρων, καί ΰπό κλεπτών έλαφρυνόντοιν έπιτηδείω ; τά  

θυλάκια αΰτών. Κ αί έάν ουτω π ω ; γυμνω θέντε; π α - 

ραπονεθώσιν, οί p e le r-fu n k s  όργιζόμενοι δτι προσ- 

εβλήθησαν ξυλοφορτόνουσιν αύτούς.

1Ϊ έπικρατούσ* εύταξία έν Αμερική δέν είναι βε

βαίως άποτέλεσμα αΰστηρά; διατηρήσεως τού νό

μου, άλλά τής άνοχής όότις επικρατεί κατά πάντα. 

0  νόμο; παραδείγματος χάριν άπαγορεύει τά  σκι- 

ραφεία, καί δμω ; τά  g a m b lin g  h ou ses  είναι ανοι

κτά είς π ά ντα ;.

ή σ α ύ τω ; άπαγορεύει καί τά  λαχεία" γίνονται ό
μως άδιακόπω; ΰπό τό άνομα g if t  e n tre p rise .

Α λλ’ ένόσο) δέν γίνονται σκάνδαλα ή άστυνομία 

κλείει το ύ ; οφθαλμού;.

Οί νομοθέται τ ή ;  Α λβανία; ά γαπώ ντε; περιπα- 

θώ ; τό  διαυγέ; ΰδωρ, άπηγόρευσαν έσχά τω ; κατά  

μίμησιν πολλών άλλοιν πολιτειών, τήν M an x!)r  
πώλησιν οίνων καί σηκέροιν. Α λλ έπειδή ό νόμο; 

αύτό; δέν ήτο άσπαστο; πρό; τόν λαόν, οΰδ’ έπί 

πέντε λεπ τά  τ ή ;  ώρα; έφηρμόσθη.
, Επειδή κατά τόν άμερικανικόν νόμον η είσαγ- 

γελεία δέν καταδιώκει έξ επαγγέλματος τήν απά

την, πολλαί τράπεζα·, έπιθυμούσαι ν’ αΰξήσωσι τό  

κέρδο; αΰτών, μετεχειρίσθησαν πρό; τούτο τρόπον 

επιτηδειότατον μέν, κακοήθη δμο>;, μ ό λι; πρό τίνος 

άνακαλυφθέντα.

Αί τράπεζαι αύταί, τών όποιων τά  κεφάλαια ο

ρίζονται ΰπό τού Κ αταστατικού έπί τ ή  βάσει ακι

νήτων κτημάτω ν, ε ί ; ά αποδίδεται αξία είτε ΰπερ-

βολική είτε φαντασιώδης, άφοϋ έκδώσωσι γραμμά
τια διά ποσά δί; καί τρί; ίσα πρό; τά ΰποηθεμενα 
αΰτών κεφάλαια, δεικνύουσιν αίφνης στενοχώριαν 
κατά τά ; συναλλαγά;, καίέλαττούσι διά τούτου τήν 
ΰπέρ τής άξ-.οπιστία; αΰτών κοινήν ΰπόληψιν. Επί 
τέλους δέν δέχονται οΰδέ τά ίδια αΰτών γραμμάτια 
χωρίς καν νά δώσωσι λόγον τ ή ; μή παραδοχή;.

Εύθύ; δ τηλέγραφο; μεταδίδει τήν άπαισίαν αΰ- 
τήν εΐδησιν εί; πάσας τά ; εμπορικά; πόλεις, καί α! 
ανωτέρω τράπεζαι θεο>ρούνται άμέσω; ώ ; bΓokees, 
ητοι συντετριμμένα·.. Εντοσούτορ μυστικοί αΰτών 
άπεσταλμένοι άγοράζουσι πρό; 3 0 ,  4 0  ή καί 5 0  
τοί; εκατόν, ενίοτε δέ καί ολιγώτερον τά  γραμμά
τια, άτινχ πωλοΰσι μετά σπουδή; οί εχοντε; τοι
αύτα, θεωρούντες εαυτού; εΰτυχεϊ; δτι δέν έζημιώ- 
Οησαν όλόκληρον τήν ποσότητα. Αφού δέ τελείωση 
η άγορά, αί όνομασθεϊσαι ώ ; συντετριμμέναι τρά- 

πεζχι άπορούσι διά τούτο, καί δημοσιεύουσι διά 
τών εφημερίδων οτι ή οικονομική αυτών κατάστα- 
σι; είναι ΰπέρ ποτε λαμπρά, καί δτι ή μικρά δια
κοπή ιώ ν εργασιών ήτο πάντη πρόσκαιρος. Κ α τ’ 
αΰτόν τόν τρόπον κερδαίνουσιν έντό; τινων ωρών 
σημχντικώτχτχ κέρδη, χωρί; έντοσούτψ νά εχη τ ι ; 
τό δικαίωμα νά παραπονεθή, διότι οΰδέποτε είχον 
κηρυχθή έν καταστάσει πτωχεύσεως.

ΐδού καί Ετερον είδος ά π άτη;, μή τιμωρούμενον 
εν Αμερική, ένώ έν Εΰρώπη ό άπατεών ήθελε κχτα - 
δικασθή είς πολυετή ειρκτήν.

Εμπορό; τ ι ;  έν Νεοεβοοάκιρ έκ τών πλέον εΰύπο- 
ληπτο>ν, έπισκεφθεί; ποτε κύριον εχοντκ πολλά; με
τ ό χ ι ;  ε ί ; σιδηροδρόμους, τ ά ; όποια; έπεθύμει νά 
πωλήση, έζήτησε νά πληρώση αυτά;. Γενομένη; δέ 
τή ; συμφωνία; ό άγοραστή; έλαβε τ ά ; μετοχά ; καί 
έίωκεν άντ’ αΰτών έγγραφον εντολήν πληρωμή; εί; 
τινα τών τραπεζών, εί; τήν όποιαν είχε κα τα τε
θειμένα χρήματα. 0  δέ πω λητή ;, συμμεριζόμενο; 
καί αΰτό; τήν ΰπέρ τ ή ; τιμ ιότητο ; τού άγοραστού 
κοινήν γνώμην έλαβεν άδιστάκτως τήν εντολήν καί 
ΰπέγραψεν έξοφλητικόν.

Αλλ’ ό άγοραστή; μόλι; έξελθών μετέβη είς τήν 
τράπεζαν, εί; Ϋ,ν άληθώ; είχε χρήματα, καί έλαβεν 
αύτά.

Μετά μίαν ώραν έφθασε καί ό πω λητή ; ίνα ζη - 
τήση τά  χρήματα" άλλ’ έμαθεν δτι πρό μικρού έ- 
λήφθησαν ΰπό τού κυρίου αΰτών. Εΰθύ; ό άπατη- 
θεί; ΰπέβαλε τήν χτιμον αύτήν πράξιν ε ί; τό δι- 
καστήριον" φαντάζεσθε δμιο; όποιαν άπόφχσιν έξέ- 
δωκεν; ύ τ ι  ό άγοραστή;, δτε έδωκε τήν χρηματι
κήν έντολήν είχε τωόντι χρήματα εί; τήν τράπε
ζαν" και επομένως άπέλυσεν αΰτόν!

Ιοού καί τελευταΐον παράδειγμα αμερικανική; 
πανουργία;.

Π Α Ν

Ε μ π ο ρ ό ; τ ι ; ,  εγ γ ύ ς  ών χ ρ εω κ ο π ία ς , ε ς ε μ υ σ τ η -  

ρεύθη ε ί ;  τό ν  μ εγ α λ ή τερ ο ν  α ύ τού  δανειστήν τήν κα- 
τά σ τα σ ίν  το υ .

0  δ α ν εισ τ ή ;, έκ  τ ώ ν  π λ ο υ σ ιω τέρ ω ν  εμ π όρω ν το ύ  

Ν εοεβοράκου, έκ ά θ η το  έξ η π λ ω μ έν ο ; ε ί ;  τό  γραφεΤον 

αΰτού και κρα τώ ν  κονδυλομά χα ιρον π .ρ .ε ξ ε ε  το ύ ς 

ό ν υ χ α ;. Αφού δ έ  ήκουσε μ ε θ ’ υ π ο μ ο ν ή ; κα ί χω ρ ίς 

νά διακόψη τή ν  ό μ ιλ ία ν , ή  νά φανή δ τ ι  έτα ρ ά χ θη  

ΰπό τ ή ; ε ίδ ή σ εω ; α υ τ ή ;,  ήρώ τησεν"

—  IIξεό ρ ει κανείς ά λ λ ο ; τή ν  κ α τά σ τα σ ιν  τώ ν  
υποθέσεω ν σ ο υ ;

—  Ο χ ι, δ ιό τι ένόμισα  π ροτιμ ότερ ον  νά γ ν ω σ τ ο 

π οιήσω  α ΰ τήν ε ί ;  σ έ , τόν  κυριώ τερόν μ ο υ  δ α ν εισ τή ν .

—  Π ο λλά  καλά" καί τ ί  σ κ ο π εύ ει; νά κ ά μ η ; ;

—  Εάν οί δα ν εισ τα ί μ ου  δέν συγκα τα νεύ σουν νά 

μ έ  δώσουν καιρόν, θ ’ ά ναγκα σθώ  νά κ η ρυ χθώ  ε ί ;  

π τώ χ ευ σ ιν .

—  Λυπηρόν.

—  Απελπιστικόν! ποτέ δέν θά παρηγορηθώ.
—  Οσον διά το ύ το  η σ ύ χ α σ ε" δι’ όλα παρηγορού- 

μ εθ α  κα ί πρό π ά ντω ν  δ ιά  τ ά ;  π τ ω χ ε ύ σ εις  μ α ; .  . .  .  

Κ α ί π όσα  ε ί ;  τ ά  εκα τόν  ν ο μ ίζε ι; δ τ ι θά ή μ π ο ρ έσ η ; 

νά π ρ ο σ φ έρ η ;;

—  Δ έκα  το Τ ; εκ α τό ν , τ ό  π ο λ ύ .

—  Πόσα μ έ  χ ρ ε ω σ τ ε ι ;.

—  Ε ξ ή ν τ α  χ ιλ ιά δ α ; δραχμ ώ ν.

—  Λ οιπόν θά μ έ  δούση; μόνον έ ξ ;

—  Μ ό λι;.

—  Θ έ λ ε ι; νά σ υ ν τρ ο φ εύ σ ω μ εν ;

—  Τ ί  ε ί π ε ; ;  ήρώ τησεν  ό π τ ω χ ό ;  έμ π ο ρ ο ;, νομί- 

ζον δ τ ι  δέν έκαλοάκουσε"

—  Λ έγ ω , άπεκρίθη ό π λ ο ύ σ ιο ; ¿ 'α κ ο λ ο υ θ ώ ν  νά 

ξύη  τ ο ύ ;  όν υ χ ά ; τ ο υ , δ τ ι  έάν θ έ λ η ; συντροφεύομεν.

Τ π ερ χ α ρ ε Ι; ό έμ π ο ρ ίσ κ ο ; έδ έ χ θ η  τή ν  πρότασιν 

ανθρώπου, οΰ τίνο ς τ ό  όνομα μόνον ήρκει ά ντί χρ η 

μ ά τω ν , κα ί τή ν  έπιούσαν υπέγραψ ε τ ό  έγγραφον τ ή ;  

συντροφιάς.

Τ ή ν  τρ ίτη ν  ήμέραν δ τ ε , κ α τ ά  τή ν  συνήθειάν το υ , 

ό μ ικ ρ έμ π ο ρ ο ; η λθεν  ε ί ;  τ ό  έργαστήριόν το υ , εΰρε 

τόν  έν τιμ ον  α ΰ το ύ  σύντροφον καθήμενον ε ί ;  θρανίον, 

τ ο ύ ; π ό δ α ; έχ ο ν τα  έξη π λ ω μ έν ο υ ς , κ α ί π ερ ιξέο ν τα , 

δ π ω ; κ α ί πρό τρ ιώ ν ημερώ ν, τ ο ύ ;  ό ν υ χ α ;. Χ α ρ ε ι; 

δ έ  δ ιά  τή ν  τ ιμ ή ν  ο τ ι  έπ εσ κ έφ θ η  αΰτόν ό π λ ο ύ σ ιο ; 

έμ π ο ρ ο ;, έσ π ευ σ ε νά λά β η  σ φ ιγ κ τά  σ φ ιγ κ τ ά  τή ν  

δεξιάν α ΰ τού , έμ ειδ ία σεν  έ π ιχ α ρ ίτ ω ; κα ί περιέμενεν 

ορθός δ ια τα γ ά ς.

Α λ λ  ό έτερ ο ς , ς έω ν  ά δ ια κ ό π ω ; το ύ ς όν υ χ ά ; το υ , 

έφ αίνετο δ τ ι  κα ί ¿λη σ μ ό ν η σ ε τή ν  παρουσίαν το ύ  συν

τρόφου το υ . Ο ύ τ ο ; δέ άπορων ή τ ο ιμ ά ζε τ ο  νά ό μ ι-  

λ ή σ η , δ τ ε  έκ εϊν ο ; μ χ ν τ ε ύ σ χ ; τή ν  έρ ώ τη σ ιν , εσ π κ ώ - 

0/ι, ά π έ θ ετ ο  τ ό  κονδυλομάχαιρον ε ί ;  τή ν  τρ ά π εζα ν , 

κα ί ήρώ τη σεν  εΰ γ εν ώ ; τόν  έλ θ ό ν τα  τ ί  ή γ ά π α ;
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Π Α Ν Δ Ω Ρ Α .

—  ΠΔ; ! άπεκρίθη ό κύριο; τοϋ εργαστηρίου έκ- 
στχτικός, πώς τ ί αγαπώ ! Ερχομαι κατά τήν τά- 
ξιν ε ί; τό έογαστήριόν μου, τό όποιον σήμερον εί
ναι καί τών δύο μας' καί επειδή σε ευρίσκω εδώ, 
υποθέτω δτι ήλθες νά με συμβουλευθής ε ί; τ ι  ώ ; 

σύντροφό; μου. . .
—  Χθες ήμην σύντροφό; σου, κύριε, όχι δμω; 

καί σήμερον' διότι έπώλησα τό έργαστήοιόν μ α ς .
—  Π ώ; ! χωρίς νά μ ’ έρωτήση,ς ;
—  Βέβαια. Δυνάμει τοϋ συμφωνητικού μας, είχα 

τό δικαίωμα καί ν’ αγοράζω καί νά πωλώ χωρίς νά 

σ’ έρωτώ' δθεν έπώλησα όλόκληρον τό  έργαστήριον 
αντί τών εξήκοντα χιλιάδων δραχμών τ ά ; όποία; 
μέ χρεωστεϊς. Οι δέ άλλοι σου δανεισταί ά ; κάμουν 
όπως θέλουν' μέ είναι ¿διάφορον.

—  Ατιμον είναι, Κύριε!
—  έπιτήδειον, δηλαδή.
—  θ ά  σ έγκαλ.έσω ε ΐ; τό δικαστήριον.
—  Θά χάσγς, καί τό χειρότερον θά θεωρηθής 

ανεπιτήδειο;' καί ήξεύρει; δτι εις τό έμπόριον ή 
άνεπιτηδειότης είναι τό χειρότερον συστατικόν.

Εν γένει οί Αμερικανοί δέν είναι κακοί' καί δμω; 
πράττουσιν εγκλήματα σκληρότατα, άκατανόητα, 
καί πράττουσιν αύτά άταράχως, άνευ συμφέροντος 
καί άνευ εχθρας, μόνον καί μόνον διότι αισθάνονται 
τήν ανάγκην νά πράξωσιν αυτά.

Τπάρχουσιν Αμερικανοί αμάρτημα μέγα θεωροϋν- 

τ ε ;  τήν ύπεξαίρεσιν καί ενός μόνου λεπτού, οίτινες 
δ;/ως τήν νύκτα προσβάλλοντε; ανθρώπου; δλω ; ά- 
γνώστους, κόπτουσι τά  ώ τα , έξορύττουσι τού ; ο
φθαλμού; καί διατρυποϋσι τά  ς-ήθη αυτών. Ασκοϋσι 
δέ τήν δολοφονίαν ούχί έκ πάθους ή συμφέροντος, 
άλλ’ έξ αγάπης πρός αυτήν.

Λπαντήσα; τίς ποτε μιγάδα μεταβαίνοντα εί; 
Βρούκλιν"

—  ΙΙού πηγαίνει;, μασκαρά μαύρε; ήρώτησεν 
αΰτόν.

—  Δέν είμαι μαύρο;, άπεκρίθη ό διαβάτη;, άλλά 
ΐερεύς, μεταβαίνων ήσύχω; ε ί; τήν οικίαν μου, πλη
σίον ε ί; τήν σύζυγον καί τά τέκνα μου.

—  Λοιπόν ή σύζυγο; καί τά τέκνα σου θά δυσ- 
κολευθούν νά σέ γνωρίσουν.

Καί έκοψε τήν μύτιν του.
Α λλοτε, ύπ αυτά τά  παράθυρά μου έν Νεοεβο- 

ράκω ιατρό; τ ι ;  μεταβαίνων μετά σπουδή; τήν νύ
κτα , έν κχιρώ όαγδαιοτάτη; βροχή; ε ί; τήν οικίαν 
κινδυνεύοντος αρρώστου, συνελήφθη υπό τινων, οί- 
πινες γ-ρονθοκοπούντε; κατέρριψαν αυτόν καί χλευά- 
ζοντε; τό έπάγγελμά του έκοψαν τήν βλέφα του καί 
τον άφήκαν. Προφθάσαντε; οί άστυνομικοί φύλα
κες, οίτινες συνήθως φαίνονται δταν δέν ΰπάρχη 

πλέον άνάγκη, ευρον τόν δυστυχή ιατρόν αίματοκυ-
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λισμένον μέν, άλλ’ Εχοντα καί τό ώρολόγιον καί τά 
χρήματά του, τά  όποια οί ¿φιλοκερδείς δολοφόνοι 

έσεβάσθησαν.
Περίεργον δέ δτι δολοφονίαι σκοπόν έχουσαι συμ

φέρον ή έκδίκησιν είναι σπανιώταται. Τούτο δε ά - 
ποδοτέον ε ί; τήν μεγίστην ελευθερίαν τών ήθών καί 

τήν ευκολίαν τή ; έργασία;, Ινεκχ τών όποιων δεν 
διεγείρονται σφοδρά πάθη. Πολό εύκολώτερον είναι 
εις ένα Αμερικανόν ν άποκτήσν; τά πρός τό ζήν διά 

τίνος έπαγγέλματος, νά νυμφευθή καί ν’ άναθρέψη 
τέκνα, ή εί; του; κατοίκου; τού αρχαίου κόσμου. 

Πλήν τούτου, έπειδή κοινοινικαί διακρίσεις δέν ΰ - 
πάρχουσι, δεν προσβάλλεται ή φιλαυτία, δέν τα - 
πεινοϋται ό νούς, καί επομένω; δέν παραφέρεται ό 

Αμεοικχνό;·
Ε ξ έναντίας μέγα; είναι ό αριθμό; τών εγκλημά

των δσα πράττουσιν οί μέθυσοι καί οί διεφθαρμένοι. 
Τοσούτω δέ πρώϊμο; είναι ή άνάπτυξι; αυτών, ώστε 
δέν παρέρχεται ήμερα χωρίς ε ί; τ ά ; μεγάλα; πόλεις 
τή ; Αμερικής νά συλλάβωσι παιδία δώδεκα ή δεκα
πέντε έτών ένεκα κλοπή;, μέθη; ή ξυλοκοπήματος.

Ενώ διέτριβον ε ί; Αμερικήν, παιδίον εξαετές Joh n  
C afrey καλούμενον, έφονεύθη έντό; σχολείου υπό 
δύο άλλων επταετών περίπου. Τό Év, ονομαζόμενου 
C ru m ley , έκτύπησε πολλάκι; διά ράβδου τήν κε
φαλήν καί μετά ταύτα του ; πόδα; του' έπειτα  σό- 
ραντε; έπί τ ή ; κλίνη; έρριψαν αυτό εντός τοϋ κοι- 
τώνος, δπου εμεινεν άναίσθητον μέχρι τ ή ; έπιού- 
σ η ;' καί τό τε  μόνον είδον αύτό αί γυναίκες τοϋ σχο
λείου έχον συντετριμμένην τήν κεφαλήν καί νεκρόν.

όποία δέ ή άπόφασι; τοϋ δικαστηρίου ¡.ακούσατε'
ο 0  John C afrey  άπέθανεν έκ σπασμών, οίτι- 

vs; προήλθον έκ τ ή ; πρό; αυτόν σκληρά; μεταχει- 
ρίσεω; τών δύο παιδίιον τών καλούμενων Jam es  
Crumli*y καί C harles C ollons.»

Αστυνομικό; τις τοϋ Νεοεβαράκου κλητήο τόν 
όποϊον έγνώριζον ό>; γινόμενος ποτέ αύτώ ωφέλι
μ ο ;, έλθών μέ ήρώτησε'

—  Σά; άρέσει νά ίδήτε νά κρεμούν;
—  Νά κρεμούν ! τ ί ;

—  Ανθρώπου;' Εννοείται.
—  Σά; ομολογώ, κύριε, δτι δέν πολυνοστιμεύο-ι 

μαι τά  θεάματα τοϋ είδους τούτου' τό δράμα τής 
αγχόνης δέν μέ φαίνεται πολό φαιδρόν.

—  Λυπούμαι, κύριε, άπεκρίθη περίλυπο; ό κλη* 

τήρ, καί πολύ.
—  Καί διά τ ί  ;
—  Διότι αί άπαγχονίσεις είναι σπάνια·, ε ί ; Νεοε- 

βόρακον' εκτάκτω ς, κύριε, θά κρεμάσουν δύο συγχρό
νως εί; τήν φυλακήν τοϋ T o m b es, δπου κατά χ ά - 
ριν ήμπορώ νά σ ά ; έμβάσω- Αφού δμω ; δεν τάς 
αγαπάτε. . .  Ενόμιζα δτι θά σά; ευχαριστήσω.

—  Εστω, άπεκρίθην' επιθυμώ νά σ’ εύχαριστή- 
σω, έρχομαι.

—  Πολλά καλά. Ιΐξεύρετε ποΤοι είναι ο: κατά- 
δικοι;

—  Οχι.

—  Ενα; καθολικός καί ένα; προτεστάντε;, φο
ρείς ναύτου.

Τήν επιούσαν μετέβην ε ί; τήν φυλακήν.
Μόλις οί πολυάριθμοι αστυνομικοί κλητήρες έφύ- 

λαττον τά ; θύρα;. Τά παράθυρα, οί έξώσται, τά 
δ&ιματα τών πέριξ οικιών ήσαν κατάφορτα' δυσκό- 
λω ; δμω ; Εβλεπον τά  γινόμενα έν τή φυλακή. Λ έ
γεται δέ δτι περίεργό; τις, μή δυνηθείς νά εύρη τό 
πον κατάλληλον, έκλεψέ τ ι επίτηδες φανερά, δπω; 
φυλακίσωσιν αυτόν, καί οδτω κατορθώσΐ) νά ευχα 
ρίστηση άνέτω; τήν περιέργειάν του. ό  άριθμό; τών 
περί τήν φυλακήν άνέβαινεν εις δώδεκα ή δεκα
πέντε χιλιάδας. Εντός δμω ; αυτή; τριακόσιοι μό
νον έγένοντο ώ ; καί έγώ δεκτοί κ α τ ά  χ ά ρ ικ .

Τήν μ,εσημβρίαν οί δύο κατάδικοι έξήλθον εχον- 

τ ε ;  παρ Εαυτούς ό μέν καθολικόν, ό δέ διαμαρτυ- 
ρόμενον ιερέα. Καί οί δύο ήσαν ωχροί, άλλά α τά 
ραχοι. ό  καθολικός Εδών τινα φίλον του έπί δώμα

τος ΰπεμειδίασε καί είπε' « Κακή δουλειά.» Εβα- 

λον περί τόν λαιμόν τό σχοινίον, καί μετά  τ ά ; θρη
σκευτικά; καί δικαστικά; τελετάς, έσκέπασαν τό 
χοόσωπον αυτών' καί μετά  μικρόν άπηγχονίσθησαν 
άμφότεροι.

Μετά ήμίσειαν δέ ώραν κατεβιβάσθησαν οί νε

κροί, ή δέ άρμοδία αρχή έλθοϋσα έβεβαιώθη δτι ά- 
πέθανον.

—  Λοιπόν, μέ ήρώτησεν ό κλητήρ μου, σά; ευ- 
χαρίστησεν;

—  Οχι πολύ.
—  Καί διά τ ί ;  μήπως δεν είχετε καλήν θέσιν;
—  Καλλίστην' άλλά δέν μέ αρέσουν τά  κρεμά

σματα.
—  Τό εννοώ" είσθε εύρωπαϊος, συνειθισμένο; εί; 

λαιμητόμον, ότα ν τ ι ; άποκτήσν) μίαν συνήθειαν ό 
διάβολος δέν τήν εύγάζει. Αλλά δέν πρέπει νά ήσθε 
τόσον αποκλειστικό;' έλπίζω δμω ; δτι άν ίδήτε α
κόμη ¿λίγα κρεμάσματα θά σά; αρέσουν, διότι δεν 
είναι κατώτερα τ ή ; λαιμ.ητόμ.ου.

Εγώ δε εύχαριστήσα; τόν αγαθόν κλητήρα διά 
τ ά ; πένθιμου; αύτοϋ Ενθαρρύνσεις, άφήκα μετά 
σπουδή; τό θέχτοον τοϋ θανάτου. Καί έπειδή κχ- 
τηντήσαμεν ε ί; τοιαύτα; μελαγχολικά; ιστορία;, ά ; 
άκούσωμεν καί έτέραν άποβλέπουσαν εί; καταδίκην 
ανθρώπου γενομένην κατά τόν νόμον τοϋ Ι^ η ο ΐ), 
ητοι ολοκλήρου τοϋ λαού. 0  νόμο; αύτό; δ τοσοϋ- 
τον έν χοήσει έν Καλλιφορνίφ εύρε πολλούς μιμη
τά ; έν τή  άρκτώα Αμερική καί μάλιστα έν Μισ-
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σουρή. Καί εάν ή μίμησι; αυτή Εξακολούθηση, δέν 
θά έχη πλέον ανάγκην ούτε δικαστηρίων ούτε δη
μίων ή Αμερική' δ πανταχοϋ παρών L y n ch  θά γίνη 
τακτικός αύτών αναπληρωτής.

Ημέραν τινά είκοσι περίπου παιδία φοιτώντα εις 
χοιρικόν σχολεϊον έν Μισσουοή, ευρέθησαν δηλητη
ριασμένα καθώς καί δ δικάσκαλος αύτών. Καί γ ε -  
νομένη; έρεύνη; άνεκαλόφθη δτι είχον ρίψει δηλη- 
τήοιον ε ί; τήν πηγήν έξ η ; ήρύοντο ύδωρ οί έν τώ  
σχολείω. Αλλά τίς δ δηλητηριάσας; ÍJ κοινή γνώμη 
κατέδειξέ τινα Jam es R ay , κακίστη; άπολαύοντζ 
φήμη;. Ελέγετο δέ δτι διά τούτου ήθέλησε νά έκ- 
δικηθή τού; γονείς τινων παιδιών, διακηρύξαντχ; 
ενώπιον τοϋ δικαστηρίου δτι ούδέποτε θέλουσι π ι- 
στεΰσει εις τήν μαρτυρίαν, εστω  καί ένορκον, αν
θρώπου οίος δ R ay. Ελέγετο δέ καί τούτο δτι ¿λί
γα ; ημέρα; πρό τ ή ; δηλητηριάσει·); άπέσυρε τά 
τέκνα αύτοϋ άπό τοϋ σχολείου' συλληφθεί; υπ ε
βλήθη ε ί; δίκην κατά τούς δρους τού κώδηκος τοϋ 
L ynch .

Λγγελιαφόρο;, περιελθών έφιππος τά πέριξ χ ω 
ρία διεκήρυξεν δτι δ Jam es R e y  θέλει άπαγχον.σθή 
τήν αύτήν έκείνην ημέραν πρό του σχολείου.

Περί τήν ένδεκάτην ώραν συνήχθησαν εκατόν πε
ρίπου κτηματία·, μ.ετά τών υιών αύτών' έντό; δέ 
τοϋ σχολείου ήσαν δύο ιερείς προσευχόμενοι καί 
ψάλλοντε;, καί πλησίον αύτών άνθρωπό; τ ι ;  δεοε- 
μένα; έχων τ ά ; χεϊρας' ήτο δέ δ κατάδικος.

Μετά μικρόν τό πλήθος σκορπισθέν συνήλθε περί 
τινα ίστάμενον ε ί; ύψος καί έτοιμαζόμενον νά όμι- 
λήση. Ητο δέ ούτο; δ ίεροκήρυξ Θ ωμά; G reer.

Τοϋτον ίδόντε; πολλοί ένόμισαν δτι έμελλε νά 
δμιλήση κατά τ ή ; παραφορά; τών παθών, καί νά 
προτρέψη τό πλήθος νά σέβεται τόν νόμον' έλαν- 
θάνοντο δμ ω ;' ιδού τ ί είπε'

—  Κύριοι! όσοι έπχθον έκ τοϋ προκειμένου Εγ
κλήματος ά ; έλθωσι πλησίον μου. Θέλω σημειώσει 
μέ μαϋρον σταυρόν έκείνου; οίτινες θά ύπχκούσω- 
σιν. Οί δέ άλλ.οι θεαταί ά ; άπομακρυνθώσι, διότι 
δέν έχω  ανάγκην τ ή ; συνδρομή; των.

Δεκαπέντε άνδρε; ύπήκουσαν ε ί; τήν πρόσκλη- 
σ·.ν' δ δέ ρήτωρ έξηκολούθησεν ούτω;'

—  Ανδρε;! πρέπει ν’ άπολύσωμεν τον ελεεινόν 
τοϋτον ;  Οσοι είναι τής γνώμης αυτή; ά ; ύψώσωσι 
τήν δεξιάν.

Αλλ ούδεμία ύψώθη.
—  Λοιπόν, κύριοι, έπανέλαβεν δ ρήτωρ, δσοι εί

ναι γνώμη; νά κρεμασθή ά ; κράξωσ; ναι.
—  Ναι, ναι, ναι, ανέκραξαν άλληλοδιαδόχω; οί 

δεκαπέντε ούτο·., οίτινες ήσαν καί κατήγοροι καί οι- 
κασταί έν ταύτώ.

Ó ρήτωρ ανήγγειλε μετά ταύτα πρό; τό άκροα-
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τήριον έκ 2 5 0  περίπου θεατών συγκείμενον, ότι έν- 
τ ό ; μιας ώρας θ’ άπηγχονίζετο δ κχταδικασθείς-

Εύθό; πάντων τά  βλέμματα έστράφησαν ποος 
τόν δυστυχή τούτον, περίεργα νά ΐδωσιν δποίαν έν- 
τύπωσιν προύξενησεν αύτώ ή καταδίκη' άλλ’ είδον 
αΰτόνώς καί πριν άτάραχον, διότι βεβαίως θ ά  προέ- 
βλεπε την άπόφασιν.

Εν τώ  διχστήματι τής μ,ιά; ώρας συνωμίλει μετά 
τού παρ αύτώ ίερέως, καί μόνον δ’ις πχρετήρησε τό 
ώοολόγιον. Ο τε δέ άνήγγειλον αΰτφ ότι έφθασεν ή 
ώρα, ήλθε προς τόν ίππον του σταθερφ τώ  ποδί, 
άνέβη αυτόν καί διευθύνθη έν μέσο» τών δεκαπέντε 
δικαστών πρός τήν αγχόνην, ή μάλλον προς γ η 
ραιόν σχοίνον, εις κλάδον τού οποίου είχον προσαρ- 
τήσει τό σχοινίον. Ί ο  διάστημα ήτο έπτακοσίων ώς 
έγγιστα μέτρων. Καί ότε έφθασεν έπέζευσεν, άνέβη 
εις θρανίον κείμενον υπό τό σχοινίον καί άπήτηαε 
νά άναγνώσωσι τήν κατάθεσίν του.

Καί ΰπήκουσε μ.έν ό ρήτωρ- άλλ’ η κατάθεσις ήτο 
συγκεχυμένη τις έκθεσις περί τής άθωότητός του, 
περιέχουσα καί βιογραφικάς ειδήσεις τού καταδί
κου. Μετά δε τήν άνάγνωσιν ήρώτησε πόσον χρόνον 

«χορηγούν αΰτφ όπως δμιλήση.

—  Τριάκοντα λεπ τά , άπεκρίθησαν.
6  καταδικασθείς ήτο όλος ¿γράμματος, ώ μίλη- 

σεν όμως ευσταθούς, καί χωρίς διόλου νά ταοαχθή 
τ, φωνή του. ιδού τ ί είπε’

—  Κύριοι καί έντιμοι πολίται τ ή ; κομητείας 
Μάργαν, άποθνήσκω άθώος, άλλά καί γενναίος' ούτε 
δάκρυ θα χύσω εμ.προσθεν υμών. Είμαι άθώος' ό 
<·>εός τό γινώσκει. Αφίνω άξιόλογον γυναίκα καί 
τέσσαρας νέας θυγατέρας' πρέπει νά τάς άφήσω, 

τάς άγαπητάς μου αϋτάς' πλήν δεν έντρέπομαι ά- 
ποθνήσκων. Ελπίζω ότι οί συντοπίται μου θά φρον
τίσουν διά τήν οΐκογένειάν μου.

Ε'ηκολούθει δέ λαλών κατ’αύτόν τόν τρόπον, ότε 
είδοποιήθη ότι παρήλθον τά  τριάκοντα λεπτά· Αυ
τός όμως έζήτησεν έτι δέκα, άτινα καί έχορηγήθη- 
σαν. Καί περιελθών τους μεν ενηγκαλίσθη, τών δε 
έλαβε τήν χείρα καί πάντας συγχωρών. Μετά ταύτα 
άνέβη εϊς τό θρανίον, έβαλε μόνος τό σχοινίον εις 
τόν λαιμόν του καί ¿ζήτησε νά μακρύνωσιν ολίγον 
αύτό.

—  Είδα, είπε τοιαΰτα παιγνίδια’ καί άν δεν μα- 
κρύνεται τό σχοινίον, θά μείνω κρεμασμένος πέντε 
λεπτά έως ου άποθάνω.

Απεκρίθησαν όμως ότι τό σχοινίον ήτο αρκετά 
μακράν.

—  Κύριοι! έπανέλαβε, μ,ετ’ ολίγον δεν Οά υπάρ
χω . Αποθνήσκω άθώος' φροντίσατε διά τήν οικογέ
νειαν μου . . .
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Καί άπ/,γχονίσθη! άλλ’ επειδή μετά  μικρόν παρε- 
τηρήθη ότι όρθώς είπεν ότι δεν θ’ άπέθνησκεν εύθυς, 
¿μάκρυναν τό σχοινίον καί άνύψωσαν αύτόν' άπέ- 
θανε δε πάραυτα.

(  Ε κ ε τ α ι  σ υ ν έχ ε ια . J
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ΕΛΛΗΜΚΑ1 ΕΦΗΜΕΡΙΔΕΣ.

Κατεδείζαμεν εν τοίς προηγουμένοις (α) τήν πρώ- 
την ελληνιστί εκδοθείσαν εφημερίδα προ τού 18 2 1  
έτους. Μετ’ αυτήν καί άλλαι τινές έφάντ.σαν έν τή  
Δύσει, άπό δε τού υπέρ άνεξαρτησίας άγ’ώνος μέχρι 
τής σήμερον πολλαί έπέλαμψαν καί έπιλάμπουσιν 
εϊς τόν ελληνικόν ορίζοντα, θνησκόγενοι μέν ώς επί 
τό πλεΐστον, ούδέν ήττον δμοις πολλαπλασιαζόμε- 
ναι άδιακόπως. Καί τούτοιν τήν άναγραφήν άξιοι 
οϋ μόνον ή φιλολογική πολυπραγμοσύνη, άλλά καί 
ή δικαιοσύνη ή ιστορική' διότι, καθώς παραδίδεται 
εις τήν άθανασίαν καί τού τελευταίου στρατιώτου 
τό άνδραγάθημα, τόν αυτόν τρόπον πρέπει νά διαι- 
ωνισθώσι καί αί ένέργειαι τών λογίων εκείνων, οΐ- 
τινες καί κάλαμον καί όπλα διαχειριζόμενοι, καί 
δημοσιογραφούντε; καί παλαίοντες, συνετέλεσαν εις 
τήν εΰόδωσιν του μεγάλου άγώνος. Αλλ’ ημείς πε- 
ριοριζόμ,εθα επί του παρόντος εϊς τήν άπααίθμησιν 
τών μέχρι τής ίδρύσεως τής βασιλείας, κύριον οδη
γόν έχοντες άρθοον κατακεχωρισμένον έν τώ  X ρ ά 
ν ω ,  έφημ.ερίδι επί έξ περίπου μήνας έκδοθείση εν 
Ναυπλίω τό 1 8 3 3  έτος ΰπό τού Κ. I. Φιλήμονος, 
τού μ.ετά τα ύτα  συντάκτου τού καί νύν υπάρχον
τας Α ίώνος. Καί ναι μέν αί ειδήσεις τού Χ ρόνον  
ώς ειδήσεις σ τα τ ισ τ ικ α ί  δέν είναι άρτιοι' διότι ούτε 
οί συντάκται, ούτε οί έκδόται ή οί ίδιοκτήται ονο
μάζονται, ούτε άκριβώς πότε ήρχισε καί πότε ί -  
παυσεν ή έκδοσις διαλαμβάνουσιν, ούτε πόθεν μ ετε- 
κομίσθησαν τά  πιεστήρια καί άλλα τοιαΰτα μανθά- 
νομεν έξ αυτών' άλλά καί όπως έχουσιν είναι πολύ
τιμοι. Εις ταύτας δέ προτιθέμεθα καί άλλας τινάς, 
παρακαλούντες τους λεπτομερέστερόν τ ι γινώσκον- 
τας νά διακοινώσωσιν αύτό πρός τήν Π ανδώ ραν , 
όπως συμπληρωθή ή είδησις (β).

( α )  Π α ν ϊ. τ ί μ .  1 Ζ \  β ιΧ  3 1 7 .

! ί )  Κ α τ ά  τ ά ς  ϊ& θ είσ α ς ή μ ϊν  π ;ο * ο ρ ι * ά ς  π λ η ρ σ π ο φ ία ; π ι ρ *  

το υ  Κ . I .  Φ ιλ ή μ ο ν ο ς , α ί  δύο κ α τ ά  π ρ ώ το ν  ίδ ρ υ β ε ίσ ιι  τυ π ο γ ρ χ -  

φ ία ι εν Ε λ λ ά δ ι  υ π ή ρ ξα ν  ή  τώ ν  Κ α λ α μ ώ ν , μ ε τ α χ σ μ ισ θ ε ϊσ α  έκ  

Τ ε ε γ ε α τ η ς  τό  1 8 2 1  ύ π ό  Δ τ ,μ . Γ ψ η λ ά ν το υ , κ α ί  ή  τ ή ς  Κ όρινθόν, 

σ τ α λ ε ίσ χ  τ ό  1 8 2 2  έ κ  Λ ιίό ρ ν ο υ  υ π ό  Ιγ ν α τ ίο υ  του Α ρττ,ς χ α ί  I .  

Κ α ρ α τζ α  το υ  ή γ εμ ό ν ο ς . Ε χ  τ ή ς  π ρ ώ τ η ς  έξεδ ό θ η  ή  Ε  λ  λ  η  ν ι  *  η  

£  i  λ  π  ι  γ  ξ ,  π ε ρ ί  η ;  ά ν ω τερ ω , ή  δέ δεύτερ α  εχ ρ η α ίμ εο σ εν  ε ί ;  

τύ π ω β ιν  τού π ρ ώ το υ  Ιυ ν ο ά γ μ χ τ ο ς  κ α ί  ά λ λ ω ν  έρ γ ω ν  τ ή ς  Κ ν ί ε ρ -  

ν ή σ ιω ς .  Π ερ ίερ γο ι ε ίν α ι α ί  π ε ρ ι π ί τ ε ι χ ι  του δευτέρου τούτου τ υ -
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Πρώτη εφτ,μερίς έδημοσιεύθη τό 1 8 2 1  χειρόγρα
φος κατά τήν δυτικήν Ελλάδα υπό τήν επιγραφήν 

« ΕφημερΙς Αίτω.Ιική . » Περιωρίζετο δέ κυρίως εις 
διακοίνωσιν έγχοιρίων ειδήσεων, καί έξαιρέτως πο

λεμικών' άλλ’ ή διάρκεια αυτής υπήρ'ε βραχυτάτη.
Δευτέρα επίσης χειρόγραφος έφάνη τό αύτό έτος 

έν Γαλαξειδίο», περί ής γράφει έν έκτάσει έν τή 
παρακειμένη επιστολή δ Κ . Κ . Σάθας.

Τ ρ ί τ η  ίδρύθη έν Καλάμαις κατά τάς άρχάς τής 
δευτέρας εξαμηνίας τού αΰτού έτους ( 1 8 2 1 ) ,  ή 
« ' E . i J  η νιχή σά .έχ ιγ ζ ,  *  ής τίνος έν ή δύο φύλλα 
έξεδόθησαν, διότι ό παρά τού Δ. Τψηλάντου προσ
κληθείς εις σύνταξιν αύτής Φαρμακίδης δέν παρε- 
δέχθη τήν πρόεξέτασιν τών άρθρων ειπών αύτήν δε· 
σποτ χήν. ό  Χ ρόνοι: άξιοι, εύλόγως νομίζομεν, ότι 
ένεκα τού πολέμου ό ίψηλάντης έθεώρει άναγχαίαν 
τήν ε ί; χ εϊ?*ί Ενός σύμπηξιν πασών τών δυνάμεοιν.

Τετάρτη έξεδόθη τό i  8 2  4  ή γνωστή υπό τόν τί
τλον “ E .l./ηνιχά Χ ρ ο ν ικ ά ,»  πεσόντα καί αύτά έν- 
δ ΐξω ς μετά τού Μεσολογγίου. Συντάκτη; αύτών 
υπήοξεν ό φιλέλλην Γερμανός Μάγερ.

Π έμπτη έξεδόθη έν Ί'δοα τό αύτό έτος (1 8 2 4 )  
* Ο ' fiJo c  τοΰ you ου, η ή έφημερίς τής όω ιχή -  
οεω ς χα ί Ζ7}ς Ύ δρας,»  συντάκτην έχουσα τόν Ιω
σήφ Κιάππε, Ιταλόν μέν τό γένος, Ελληνα δέ τήν 
καρδίαν.

Εκτη έφάνη έν λθήναις τό 1 8 2 4  ή »'Ερημερις  
Α θη νώ ν ,»  συντασσομένη ΰπό Γ . Ψύλλα, διαρκέ- 

σασ* μ.έχοι τ ή ; έν έτει 1 8 2 0  εισβολή; του Κιου- 
τα χή . Κατά τόν Χ ρ ό ν ο ν  τήν εφημερίδα αύτήν ΰ- 
πεστήριζεν ή έν Λονδίνω φιλελληνική Ιταιρία.

Εβδομη τετράγλωσσος, ήτοι αγγλική, γαλλική, 
ιταλική καί γερμανική έδημοσιεύθη τό  1 8 2 4  έν 
Μεσολογγίω δ Ε.Ι.Ιηνιχός τη.ίέγραψος  ΰπό τού 
Ιταλού κόμητος Γάμπα, άσχολουμένη μέν καί εις 
τά  εγχώρια, σκοπόν όμως κύριον έχουσα τήν διά -

π β γ ? * π ι ί3 υ .  Ο ί δ ω ρ τ ,τ ζ ί  ϋ π ς Ο Ιτ ο ν τ ίς ,  κ α ί  ο ΰ χ ί  ά τ ϊ π ω ς ,  ? ι ι  ο ϋ - 

δ ι ί ς  έν  Ε λ λ ά δ ι  έγ ίν ω α χ ε  τ ά  - ώ ν  τυ π ο γ ρ α φ είω ν , έθεσ α ν  έν κ ιδ ω - 

τ ί ω  τό  π ιεα τή ρ ιο ν  χ α τ ά  π ά ν τα  συντ,ρμ οσμ ένον , κ α ί π α ρ ’ α ύ τώ  

τ ά  σ τ ο ιχ ε ία ,  τ ά ς  σ το ιχ ε ιο θ ή κ α ς , τό  μ ελ α ν ω τή ρ ιο ν  κ α ί τ ά  λ ο ιπ ά  

ε ρ γ α λ εία . Ε π ε ιδ ή  δ έ  τ ό  χ ιδ ώ τ ιο ν  έγ εν ετο  έ κ  τού το υ  τρ ισ μ έ γ ισ τ ο ν  

χ α ί  υ π ε ρ έ α ρ έ ς , π χ ν ο ε ς  ή πέρουν π ώ ς  νά μ ε τ α χ ο μ ίσ ω σ ιν  α υ τό  άπό 

Κ ε γ γ ο ε ώ ν , οπ ου ε ιχ ε ν  ά π ο ό ιθ α σ β ή , μ έ χ ρ ι  Κ ορ ίνθου , δ ιό τ ι  α μ α -  

ξα ι δεν  ϋ π ή ρ χο ν  τ ώ  χ α ιρ ώ  έ χ ε ίν ω , Μ αυροχορδάτος δέ χ α ί Νέγρν,ς 

Χ α ί Κ ω λ έ τ τ η ς ,  ο ϊτ ιν ες  ΰ π έρ  το ύ ς  λοιπ ο ΰ ο  έ ς ε τ ίμ ω ν  τ ά  ε χ  το ΰ  

τύ π ο υ  ά γ α β ά , έλυ π ο ΰ ντο  χ α ί  συμ π α ρ έτρ ιβ ο ν  τ ά ς  χ ε ΐρ α ς . ί 'π ο λ α  · 

6 ώ ν  τ ό τ ε  6 Κ .  I .  Φ ιλ ή μ ω ν ,  νεα νία ς μ έν  ά λ λ ά  μ χ θ ώ ν  έν Κ ω ν -  

σ τα ν τ ιν ο υ π ό λ ει τ ά  τώ ν  τυ π ο γ ρ α φ ιώ ν , ε ίπ ε ν  Ια υ τό ν  ίχα νόν νά 

ε π ισ τ χ τ ή σ η  ε ι ς  τή ν  μ ε τ α κ ο μ ιδ ή ν  ά λ λ ’ ούδείς σ υ γ κ α τ ε τ ίθ ε τ ο  ε ις  

τ ή ν  π ρ έ τ α σ ιν , π ρ ο π έ τ ε ια ν  νεα νική ν υ π ο λ α μ έ ά ν ω ν  α ύ τή ν . Ε π ί  

τ έλ ο υ ς  {έιχσ β έν τες έν ίδ ω χ α ν , χ α ί  4  νέος Ψ ιλ ή μ ω ν  χ χ τ α β ά ς  ε ις  

τό ν  λ ιμ έ ν α  ή ν ο ιξε  τό  χ ιβ ώ τ ιο ν ,  δ ιέ λ υ σ εν  ε ί ς  τ ε μ ά χ ια  τό  π ι ε -  

σ τή ρ ιο ν , χ α ί  β ο ρ τίσ α ς  α ύ τό  κ α ί τ ά  λ ο ιπ ά  ε ί ς  ϋ π ιζ ύ γ ια  μ ε τ έ -  

β ερ εν  ε ις  Κόρινθον π ά ν τω ν  θ α υ μ α ζό ν τω ν ’ έ χ ε ι  δέ σ υν ήρ μ οσεν  έχ  

νέου χ α ί ίο ττ .σ εν  α υ τό . Τ ή ν  δέ σ το ιχ ειο θ εσ ία ν  ά ν έλ α β ε»  4 έ κ  Κ υ 
δω νιώ ν Τ ό μ π ρ χ ς .

δοσιν δημοκρατικών δοξασιών εις τήν Ευρώπην. 

Διήρκεσ* δέ έτος Ιν.
όγδόη προέκυψεν εις φώς τό  1 8 2 5  έν Ναυπλίω 

ή «Γενική έφημερίς τ ή ; Ελλάδος» άνήκουσχ είς τήν 
Κυβέρνησιν. Κ ατά τήν άπό 2 2  Σεπτεμβρίου 1 8 2 5  

άπόφχσιν τού βουλευτικού καί τό άπό 2 9  τού αυτού 

μηνός διάταγμα τοΰ εκτελεστικού σόιμστος, ή έφη* 
μερίς αύτή συνεστήθη «ίνα δημοσιεύη τά  πρακτικά 
τ ή ; διοικήσεως καί κοινοποιή έν τάχει τάς ειδήσεις 
όσαι μάλιστα άποβλέπουσι τά  συμφέροντα τού 
λαού.» Ανετέθη δέ διά τού αύτού διατάγματος ή 
σύνταξις ε ί; τόν θεόκλ. Φαρμακίδην δνομασθέντκ 

αέφημεοιδογράφον τ ή ; διοικήσεως καί έχοντα ΰπό 
τήν δι&ύθυνσίν του τήν τυπογραφίαν τ ή ; διοικήσεως, 
συγκειμένην άπό τρία πιεστήρια με όλα τά  άναγ- 
κ α ϊά τω ν .»  0  πρώτο; αριθμό; έφάνη τήν 7  ό/.τω- 
βρίου. Διεδέχθη δέ τόν Φαρμακίδην ό Γ . Χρυσήδης.

Εννάτην τάσσομεν τήν πρώτον μέν έν ιδρα, είτκ  

έν Αιγίνη τόν ίούλιον τού 1 8 2 7  φανεΐσαν ΰπό τό 
όνομα σ 'Α νεξάρτητος ίψημερις τής Ε .Ι .Ιάδος ,» 
παρατείνασαν τήν όπαρξιν αΰτής μέχρι τού 1 8 2 8 ,  
έκτοτε δέ πολλάκις άποθανούσαν καί πολλάκις ά- 
ναζήσασαν. Τό όνομα αυτή; άπεδόθη καί έτηρήθη 
άχρι τής σήμερον ο>ς έπώνυμον είς τόν πρώτον αύ
τ ή ;  θεμελιωτήν, τόν έξ Τδρας Παντελήν. Περίεργος 
δέ είναι ό ορισμό; 8ν έδωκεν αύτή ε ί; εαυτήν εί- 
ποΰσα ότι έκλήθη άνεξάρτητος διότι είναι «ανεξάρ
τητος μόνον, άπό τήν μονήρην μοναρχικήν καί α
ριστοκρατικήν έπιθεώρησιν.. .  ϊδοό άλευρωμενοι αλ

φάβητο», ή έξήγησις τή ; ανεξαρτησίας.»
Δεκάτη έξεδόθη τό 1 8 3 0  έν Ναυπλίω ΰπό Εμ. 

Αντωνιάδου, τού μετά ταύτα εκδότου τής Αθην&ς, 
ή '¡Ιώς, φιλολογική μέν ίδίο»; κατ άρχάς, παρεκ- 
κλίνασα δέ μετά ταύτα εί; πολιτικά. Παθούσα συν
εχείς έκλείψεις, έδυσεν έπί τέλους τό 1 8 3 1  έτος. 
Ταύτην δέ διεδέχθη’

Δεκάτη πρώτη δ δυσοινυμος Α χό.Ι.Ιω ν, έν Ναυ
πλίω μέν τό  1 8 3 1  ιδρυθεί;, μ.ετακομισθεί; δέ εί; 
ΐδραν, πρός ΰποστήριξιν τή ς εθνοκτόνου εκείνη; άν- 
τιπολιτεύσεως, ής ένεκα καί σήμερον έτι ταλαιπω 
ρείται ή πατρίς.

Μετά τόν Λπό.1.1ωνα έφάνησαν έν Ναυπλίω τό 
1 8 3 2  ή Α θή να  τού Εμ. Αντωνιάδου, ό Έ .Μ η νι-  
χός χαθρέκτης  τού Α. Παπαδοπούλου Βρετοΰ, ή 
Ί'δρα Ε.Ι.ΙηνιχήριέΑ ισσα, ή εν Αίγίντ, Ε θνική , ίσως 
δέ καί άλλαι.

Κατά τόν Χ ρ ό ν ο ν ,  γεννηθέντα τήν 1 Μαίου καί 
έκπνεύσαντα τήν 1 4  Σεπτεμβ. 1 8 3 3 ,  διότι ό συν
τάκτης αΰτού έδυσκολεύετο νά έκπληριόση τού; ό 
ρου; τού περί τύπου νέου νόμου, έκ δύο αιτίων έ- 
γεννήθησαν αί άνωτερω έφημερίδες, *  πρώτον άπό 
τήν μόρφωσιν των στάσεων ώ ; έπί τό πλεΐστον,
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καί δεύτερον, δτι γενικώτερον χαρακτήρα ειχον τό 
συνηγορεΐν ΰπέρ ενός ή περισσοτέρων, εναντίον ά λ- 
Aftv, θεωρούσα·, ώ ; δευτέρου Λόγο» ίδια τά  άφο- 
ρώντα τήν αληθή ΰπεράσπισιν τών δημοσίων δι
καίων κυριώτερα χρέη.»

Καί ταύτα μέν Ιγραφεν ό Χ ρ ό ν ο ς  πρό πέντε καί 
τριάκοντα ετών' δυστυχώ; δμω ; καί σήμερον ό δεύ

τερο; τών λόγων αΰτών είναι ώ ; έπί τό πολύ τών 
ελληνικών εφημερίδων τό έπικρατέστερον στοιχεϊον' 
οΰδε νομίζομε» δυνατόν νά γίνη άλλο»;' διότι, κα
θώς έπί τ ή ;  γλώ σβτ;, αδύνατον νά όρισθώσι κανόνες 
οριστικοί καί αμετάβλητοι ενόσω δέν γεννηθώσιν έ
ξοχοι συγγραφείς, τόν αύτόν τρόπον καί έπί τ ή ; 
πολιτικής, ενόσω δέν άναδειχθώσιν άνδρε; ούχί α
πλώς πρεσβεύοντε;, άλλά καί διά σταθερότητο; καί 
άκιβδήλου ειλικρίνεια; παντί σθένει ΰποστηρίζοντε; 
καί έφαρμόζοντε; τ ά ; μεγάλα; άρχά; τού πολιτεύ
ματος καί τ ή ; ηθικής, άδύνατον νά ύπάρξωσιν Ιφη- 

μερίδε; συνηγορούσαι ΰπέρ άρχών τά ; δποία; αυτοί 
οί πολιτευόμενοι άμιλλώνται νά διαφθείρωσιν' ή 

άν ποτε άναφυή τις τοιαύτη οΰδείς σχεδόν άναγι- 
νώσκει αυτήν' διότι καί κατά τόν πολυπειρότα- 
τον Πλούταρχον, « πολλώ τάχιον άπό τών κοινών 
επιτηδευμάτων έπιρρέουσιν οί έθισμοί τοΐς ιδιωτικοί; 
βίο·.;, ή τά  καθ’ έκαστον ολισθήματα καί πάθη τά ; 
πόλεις άναπίμπλησι πραγμάτων πονηρών. » 0  ά- 
κρογωνιαίο; λίθο; τ ή ;  ελευθερία;, ή, δπ ω ; λέγομεν 
σήμερον, τών ελευθεριών είναι άναντιρρήτω; ή περί 
τ ά ; έκλογά; έλευθέρα καί άπαραβίαστο; ένέογεια’ 
άφαίρεσον αυτήν καί παν τό οικοδόμημα άποσυντί- 
θεται έν άκαρεΐ καί καταρρέει. Καί έν Αμερική, (επι- 
κχλούμεθα δέ τό παράδειγμα αυτή; διότι είναι έκ 
τών νεωτέρων έθνών) έπί τών εκλογών, δτε αί μεν 
μερίδες άντιπχρχτάσσοντχι, α! δέ ίδέαι συγκρούονται 
ακάθεκτοι, ό πόλεμο; τών εφημερίδων καθίσταται 
φλογερό;' μετ αυτά; δμω ; άμα γνωσθείση; τή ; 
γνώμη; τών πλειοψηφούντων, οΰ μόνον γαλήνια 
άλλά καί κοπάζει έξ ολοκλήρου ό μέγα; έκεΐνο; σά
λος. Ναι μέν αί πλειοψηφίχι δέν είναι αλάνθαστοι, 
ένίοτε μάλιστα και άπατώντα·.' έκεϊ δμω ; δπου έ 
καστο; μέν έχει τό δικαίωμα καί τήν έλευθερίαν νά 
ψηφοφορή, ή δέ έξουσία απέχει αυστηρότατα καί τ ή ; 
ελάχιστη; καί τ ή ; πλέον έμμεσου έπεμβάσειο;, αί 
εφημερίδες ήθελον στιγματισθή υ>; άνατρεπτικαί 
τ ή ; δημοσία; τά ξεω ; καί ήθικης, έάν δέν ΰπεστήρι- 
ζον τήν έπικράτησιν τ ή ; άνωτάτη; τών πολιτικών 

άρχών. Καί ταύτα διότι οί έν Αμερική πολιτευό
μενοι αΐοθάνονται δ,τι οί ήμέτεροι κχταφοονούσιν 
ΰπηρετούντε; τό ίδιον συμφέρον, ώς έλεγε καί ό 
Χ ρ όν ος  τού 1 8 3 3  έτους.

ΐδού ή επιστολή τού Σ. Σάθα'
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Ευχαρίστως έκπληρών τήν αίτησίν σα; άνακοινώ 
δ ,τι γνοιρίζο» περί τ ή ; ενταύθα έκδιδομένη; κατά 
τ ά ; άρχά; τού ελληνικού άγώνο; χειρογράφου έφη- 
μερίδος.

Τό Γαλαξείδιον, ένεκα τή ; ναυτιλίας καί τών εμ
πορικών σχέσεων μετά τ ή ; Πελοπόννησου καί τ ή ; 
Κωνσταντινουπόλεως, έγκαίρω; μυηθέν εί; τά  περί 
τ ή ; ελληνική; έπαναστάσεως, πρώτον τ ή ; Στερεά; 
Ελλάδος άνεπέτασε τήν σημαίαν τού Σταυρού συγ
χρόνως σχεδόν τή Πελοποννήσω, καί δι’ έκτακτο»» 
πεζοδρόμων εΰηγγελίσατο τό μέγα γεγονός εί; πάν
τ α ; τού; μεμυημένου; Στερεοελλαδίτα;. Οί άποτε- 
λούντε; τήν επαναστατικήν επιτροπήν τού Γαλαξει-  
δίου, δυσφορούντε; έπί τή  άπραξία τών άλλων έπαρ- 
χιών, έπενόησαν εύλογον τ ι τέχνασμα είς έξανάγκα- 
σιν τών δισταζόντων καί ένθάρρυνσιν τών μαχομέ- 
νων' έγραφον δηλαδή εφημερίδα διά τής όποια; έβε- 

βαίουν πάντα; περί τών συμπαθειών καί ενεργειών 
τ ή ; Ευρώπη;, ιδία δέ εί; μέν τού ; Πελοποννησίου; 
διεκοίνουν τ ά ; έν Στερεά μ ά χα ;, είς δέ τού ; Σ τε

ρεοελλαδίτα; τά  έν Πελοποννήσω, τερατωδώ; ώς 
έπί τό πλεΐτον παοαμορφούντε; τά  πράγματα. Αρ
κετά  άντίγοαφα τ ή ; εφημερίδας τκ ύ τη ; άπεστέλ- 
λοντο εί; πολλούς, οίτινε; πολλαπλχσιάζοντες αύτά 
μετέδιδον καί τοΐς άπομεμακρυσμένοις. Κατοικούν- 
τ ε ;  πόλιν υιεταξύ κειμένην τής Πελοποννήσου καί 
Στερεά;, -¿σαν είς θέσιν νά γιγνώσκωσι κάλλιον παν
τός άλλου τά συμβαίνοντα, αί δέ μετά τού έξω τε- 
τερικού σχέσεις αΰτών αρκετόν ήτο τ ο ΐ; πάσιν έ/έγ- 
γυον άκριβού; γνώσεω; τών εύρωπα'ίκών πραγμάτων. 
Οθεν μεγάλω; έπενήργησεν ή έφημερί; των έπί τών 
πνευμάτων τυφλώς πιστευομένη ΰπό τού λαού, ΰπό 
δέ τών ολίγων νοημόνων τών δυναμένων νά γνωρί- 
ζωσι κάπως τά  πράγματα έπονομασθεΐσα ύστερον 
δτευτο-εφημερίδα, διά τά ; έν αΰτή γραφομένα; τ ε 
ρατολογία; καί ανυπόφορα ψεύδη. Ο στις μελετήσει 
καλώς τήν ιστορίαν τού ελληνικού άγώνο; θέλει άνζ- 
γνωρίσει, οτι καί οί μάλλον φιλοπάτριδε; καί φιλα
λήθεις εύρέθησαν πολλάκι; εί; τήν ανάγκην ίνα ψευ- 
σθώσιν, ίνα σώσοισ; τήν πατρίδα.

Χάοιν περιεργεία; έπισυνάπτω άντίγραφον ενός 

ε ί; χειρά; μου περιπεσόντος αριθμού τής έν λόγω 
έφημεοίδο;, τ ή ; όποιας έτερον αριθμόν έχει δημοσι

εύσει ό Κ . ίω. Φιλήμων.

«Αδελφοί Ρουμελιώται, προεστοί καί κα πετα- 
ναΐοι τού Λοιδορικιού, Μαλανδρίνου, Κράβαρι, καί 
όσοι έν Χριστφ αδελφοί.

Π Α Ν Δ Ω Ρ Α .

Γ ι λ ϊ ς ί ί ϊ ι  2 7  Μ ά ρ τη  1 8 2 1 .

«Σήμερα μ ϊ ;  ήρθαν είδησε; άπό σημαντικά ποο- 
σώπατα τ ή ; Πόλη; καί τού Μορέυ»; καί μ ά ; λένε 
τό πώ ; ο: Ρούσσοι έπεράσαν τά Μπαλκάνια καί τρα

βάνε ντρίτα στή Μπόλη. Τό στράτευ,α θά ήνε 2 0 0  
χιλιάδες τή ; στερηά;, καί εκατό του πελάγου (Ν °
3 0 0 .0 0 0 ) .  Η άρμ.άτα 8  βατσέλα, τοιπόντιδε; καί 
φοιγάδες 2 4  (Ν ° 3 2 ) .  Οί Τούρκοι τραβιώνται στή 
πέρα πάντα,

« Πέντε Ρούσικα καράβια ¿ξεμπαρκάρισαν άσκέρι 
στή Μάνη καί Νηόκαστρο, καί τράβιξαν ντρίτα τό 
κόρφο τής Πάτρα; γιά νά βγάνουν τό άλλο άσκέρι, 
τό τσιμπιχανέ, καί εκατό χιλιάδες φλωριά (Ν°
1 0 0 .0 0 0 ) ,  πεσκέσι τ ή ;  Ι’ουσσία; στοΰ; Ρωμαίου; 
τών άρμάτων.

«Οί Μωραίται; πήραν τή Τριπολιτσά, καί οί Μα- 
νιάται; τή  Καλαμάτα.

« Αύριο μά; έρχεται ό άρχοντα; καπετάν Ανδρέα; 
Λόντος μέ χίλιους πεντακόσιου; Βοστιτζάνου;, καί 
ελπίζομε νά ευρτ) ούλη τή ί’ούμελη σ τ ’ άρματα.

«Τήν ώρα πού γράφομε μ ά ; ήρθε γραφή άπό τόν 
πιλότο τών Ρούσσικων καραβιώνε Μαυροθαλασσίτη 
π ώ ; ή άρματα άραξε στόν Πάπα. (1)

«Ακόμη μ ά ; λέγει τό πώς καί ή Φράντζα θέλει 
τό Ρωμέΐκο.

«Π βάρδιά μ.α; (2 ) είδε τά  καράβια στό κόρφο 
μα;. Καλώς νά μ ά ; έρθουνε.»

Εκ τών απομνημονευμάτων τού πρώην γερουσι- 
αστού Κ . Χαραλάμπου; Παπαπολίτου γεγρχμμένων 
ΰπ εμού καθ’ΰπαγόρευσίν του, άποσπώ τά εξή ; λίαν 
περίεργα επεισόδια, σχέσιν έχοντα πρός τήν έν λόγφ 
εφημερίδα τού Γαλαξειδίου.

«Επιστρέφω» έξ Ιωαννίνοιν άπήντησα πλησίον 

τού χωρίου Σοφάδες τ ή ; Θεσσαλία; τόν απόστολον 
Χατζή-Μ αγούλα», μετά τού όποιου άναγνωρισθεί; 
έμαθον, ότι είς τήν Μ άνην εφ θασαν  / 8  καρά β ια  
Ρ ούυσιχα , rtl / 2  έχουν  είκοσι χ ιΜ άδ ες  σ τ ρ ά 
τευμα, χ α ί τ ά  εβ  φορτω μένα φ.ίωρΓ οτ ι ό 'Ρουσ- 
σιχύς σ τρ ατός  άπ οβ ιβασθείς  έπροχώ ρει είς Τ ρ ι-  
π ο .Ιιζσάν , χ α ί ά.τ’ έχει δ ιά  τον  ισθμού θέ.Ιει μ ε -  
ταβή είς Σ ά .ίο ν α  π ρός  έν ίσχυοιν  τής έ.-ζαναστά- 
σεως. Τ α ύ τα  ¿βέβαιονε χ α ί ή εφ ημερίδα τού  Γ α ·  
Λάβ.ειδιοΰ. Αύτό; δέ μετέβαινεν ε ί; Λάρισσαν διά ν’ 
αναγκάση τόν μητροπολίτην Πολύκαρπον νά έπανα- 
στατήση.»

“ · . . Τήν 2 8  Μαρτίου γράμματα τών Γαλα- 
ξειδιωτών πρό; τού; προκρίτου; τού Λοιδορικιού καί 
Μαλανδρίνου άνήγγελλον, ότι ο ί  β α σ ι./ε ίς  άττεφά- 
σ ιαα ν  ν ά  κάμουν τό  'Ρωμεϊχο, χ α ί εατει.Ιαν  στρα-

(Ί  'Αχρωτή5·4γ Δραξβς, χρΐ των Πιτιών.
I ) ϊκοπτς.

τ ε ίμ α τ α  χ α ί χ ρ ή μ α τα  καθ' ό.Ιην τήν Π ελοπόννη
σον χ α ί τήν Σ τερεάν' συγχρόνω ς δέ ότ ι χ α ί είς  
γχινεράΛ ες τού Μ όσχοβου ήρχετο είς Λ οιδορ ίχ ιυν  
δ ιά  ν ά  παρα.Ιάβη  τ ά  β ι.ία έ τ ια  είς δνομ α τής 'Ρυυα- 
σ ίας' χ ι ί  ετζ ι άπ εφ άσ ισαν  ο ί  χ ρ α τα ιο ί τής γής. · 
Η έν εϊδει έφημερίδο; έπιστολή αύτη εστάλη πρός 
τούς προκρίτου; Αναγνώστην Λοιδορίκην κ τλ ' ούτοι 
δέ συναθροίσχντε; τόν λαόν άνήγγειλαν, οτι τά  
•πάντα ¿τελείωσαν, καί θέσχντε; έπί κεφαλή; τόν 
τό τε  προσελθόντα Σκαλτσοδήμον έξήλθον μετά τού 
λαού πρό; υποδοχήν τού γκενεράλε. Οί ολιγάριθμοι 
Τούρκοι τού Λοιδορικιού φοβηθέντε; παρέδωκαν εΰ- 
θύ; τά  δπλα καί ήνώθησαν μετά  τού πρός υποδοχήν 
τού γκενεράλε έξελθόντο; λαού. Μ ετ’ ού πολύ επα- 
ρουσιάσθη ούτο; φορών στολήν χρυσοκέντητον, όπλα 
άογυρά, καί διάφορα έπ ί τού στήθους παράσημα. 
(Ητο δέ ό (•κενεράλε; οΰτος ό Σακελλίων, ε ί; τών 
άποστόλων έπί πολύ περιερχόμενο; πρότερον τήν 

Λωρίδα κατηχών μυστικώς, καί τήν στιγμήν εκείνην 
έξελθών έκ τού υπογείου τού πύργου τού Παπαπο
λίτου,όπου πρό πολλού διωκόμενο; έκρόπτετο. Ούτο; 
μετά τών Γαλαξειδ·.ο)τών καί τών προΰχόντων τού 
Λοιδορικιού καί Μαλανδρίνου είχε προετοιμάσει τήν 
κωμικήν τωόντι υποταγήν τών δύο τούτων επαρ
χιών.) Ενώπιον αΰτού προσέκλιναν καί Ελληνες καί 
ΤούρκοΓ αποτεινόμενο; δέ πρός τού ; τελευταίου; 
το ΐ; είπε σοβαρώ;, ότι πΛέον τ ά  π έντε β α ο ί .Ι ε ια  
άπεφάσισα,ν ν ά  φχιάσουν τό  Ρ ω μέϊχο, χ α ί όσοι 
Τοΰρχοι υποταχθούν  θέ.ίουν π ,Ιηρόνει είς τό  Ρω- 
μέϊχο φύρον, χ α θ ο κ  τό  Κ ρ ίμ ι είς τή Ρ ου σ σ ία .» 
Πομπωδώς είσελθών έν μέσω πυροβολισμών ε ί; Λοι- 
δορίκιον κατώκησεν εί; τήν οικίαν τού διοικητού, 
και έξέδωκε πρβκήρυξιν πρό; πάντα; προσκαλών εί;' 
υποταγήν. Οί Τούρκοι τού Μαλανδρίνου έπί κεφαλ.ή; 
έχοντε; τόν Παπα-Γεώργιον έκ Σεργούλα; έπορεύ- 
Οησαν τήν επιούσαν (2 9  Μαρτίου) ίνα χαιρετήσωσι 
τόν γκενεράλε, ό σ τι; τού; άφησεν ελευθέρου;, ώ ; καί 
τού; τού Λοιδορικιού, νά στείλωσι τά ; οικογένειας 
των είς Σάλονα μετά τών έξ Αίγιου εκεί προσφυγου- 
σών. Συγχρόνως δέ διάφοροι άπόστολοι εστάλησαν 
είς διάφορα μέρη εύαγγελιζόμενοι τήν άνάστασιν τού 
γένους. Αλλά μ ετ’ ού πολύ έμάθομεν, ότι ή Δυτική 
Ε λλά ; δέν ¿κινείτο.

»Τωόντι οί Κραβαρΐται οΰ μόνον δέν ¿κινούντο, 
άλλά καί έστειλαν γράμματα ΰποταγή; πρό; τόν 
όμέρ πασάν τό τε  καταβαίνοντα εί; Λαμίαν. 0  όμ έ- 
ρη; άπήντησεν ώς εξής' «Τίμιοι προεστοί τών Κρα
βάρων καί λοιποί. Εχάρηκα, ότι ¿σταθήκατε σαντί- 
κιδε; τού βχσιληό;, καί δχι χα'ί'νίδες, ώ ; τά βιλαέτια 
Μαλανδρίνου, Λοιδορίκι, καί Σάλονα, καί άμέσως- 
άμα λάβετε τό  μπουγιουρτί μου ν’ άρματωθήτε καί 
έμβήτε ε ί; Μαλανδρίνον, Λοιδορίκι, κχίοντα; καί
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σκλαβόνοντ*;, και μ'ϊ περιμείνετε ε ί; Σάλονα, δπου 
καί εγώ έρχομαι αύριον.» Τδ μπουγιουρτί τούτο 
συλληφθέν παρεδόθη εί; τδν Σκαλτσαν υπό τών Πεν- 
ταγιοτών. Συγχρόνως δε ήλθε καί τδ εξή ; γράμμα 
τού Τσολάκογλου, προεστού τών Αγράφων. «Σ ε
βαστέ μου π α π ί κυρ Γεώργιε. Οί απόστολοι μα; 
εγέλασαν, δτι θά φέρουν χρήματα νά κάμωμε παλ- 
ληκάρια νά’χουνε αμπέλια καί χωράφια. ΙΙταν ολα 
φεματα, καί τώρα μένομε σ τά ; χειρα; τών κλεφτών 
καί στήν άγρίαν διάθεσίν τοιν νά μ α ; καίνε κάθε’ 

μέρα μέ τδ λάδι. Καί εγώ, αδελφέ, προτιμώ νά μέ 
κόψη ένας βιζύρη; παρά νά σκληροτυραγνοϋν οί κλέφ- 
ταις. Διά τούτο νίπτομαι τά ; χείρα; καί φεύγω, καί 
λέγω  πρδ; έσά;, δτι μή μολύνετε τά ιερά. ¿νόματα 
των προπατόρων μας μέ τα ί; ψευτιαίς τών ψευτα- 
ποστόλων, καί μέ τά χάλτια τών ψευτο εφημερί
δων »

»Κατά τήν εποχήν εκείνην είσήλασεν ε ί; τήν Δυ
τικήν Ελλάδα στρατό; 4 ,0 0 0  Τούρκων υπό τόν Αχ- 
μ έτ  Ντέμην καί τόν κεχαγιάμπεην τού Χουρσίτη, 
καί κκτεσκήνωσεν ε ί; τό  Αντίρ^ιον.

»Ταύτα πάντα άπήλπισαν το υ ; ευαρίθμου; έπα- 
ναστάτας, καί καθείς πλέον σπουδαίω; έσκέπτετο 
περί τού μεγάλου κινδύνου. Μάτην εφθανον άλλε- 
πάλληλα γράμματα άναγινοισκόμενχ εις πάντα; τ ή ; 
εν Γαλαξειδίω επιτροπή; τών ψευδο-είδήσεων' δτι 
τήκ  ά t i r a  ήμερα r  χα ί d e lr a  u p a r  ό  Υψη.Ιάνζης 
χαί τ ά  Ρ ω σσ ιχ ά  σ τρ α τεύ μ α τα  txvp'uocar τήν  
Α κριανού  J io .h r  δτι τί/r  δ  t i r a  w par είσή Μ οτ εις  
Κ u ,rü xarz iroú n o.hr χ α ί έΛειτούργησαν εις A y ia r  
2'oyiiar· Ούδεί; ήθελε ν’ άκούση τ ί  κάθε στιγμήν 
εγραφεν ή tftu ro-¿φημερίδα  τού Γαλαξειδίου. Α πελ
πισία γενική. Συγχρόνως δέ καί ό Σκαλτσά; έσκέ
πτετο  περί παραδόσεως.»

Ταύτα έκρινα καλόν Χνα διακοινώσω ύμΐν περί τή ; 
εν Γαλαςειδίφ έφημεοίδος.

Ó  φ ίλο ς σ « ς  K Q N I T .  Ν . Σ Α Θ Α Σ .
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Ι Σ Τ Ο Ρ Ι Κ Ο Ν  ΑΙΟΓΠΜΑ.
(Σ ι ιν ίχ .  Ϊ 8 ε φ ν λ λ ό ϊ .  4 4 1 . )

Εν τοσούτφ ό μαρκέσιο; έφάνη προσο'.κειούμενο; 
τήν σύζυγον αυτού. Τήν φοράν δμω ; ταύτην ή Κ. 
Γκάνζ δέν ήπατήθη, άλλ ένόησεν δτι καθώς καί 
δ τε  έδειξε ψυχρότητα πρό; αυτήν, ούτω καί σήαε- 
ρον αί ραδιουργίαι τού άββά ήσαν προφανείς. Καί 
άληθώ; ό άββά; είχε πείσει τόν άδελφόν του δτι 
τών επτακοσίων χιλιάδων φράγκων ή κληρονομιά 
ή ;ιζ ε  νά παραβλέψη μικρά; τινα; πχραδρομάς τή ;

γυναικό; του. Ε ί; αύτοϋ λοιπόν τ ά ; προτροπά; £ν- 
δίδων άπεφάσισε νά προλάβη διά φιλοφρόνων καί 
εύγενών τρόπων τήν δυσαρέσκειαν τ ή ; μαρκεσία;, 
καί τήν διά διαθήκη; εις άλλον έγκατάλειψιν τής 

περιουσία; της.
Κατά τή φθινόπωρον έγένετο λόγο; νά υπάγωσι 

διά τινα καιρόν ε ί; Γχάνζ, μικράν πόλι,ν ώ/ τή κάτορ 
Λχγγουεδόκη. Αν καί τό πράγμα ήτο φυσικόν, διότι 
ό μαρκέσιος εΐχεν εκεί εξοχήν, δμως η σύζυγό; του 
ήσθάνθη άνεξήγητον θλίψιν, καθόσον ή πρόρρησι; 
τ ή ; σιβύλλη; άνεγεννήθη πάραυτα ε ί; τήν μνήμην 
τ η ;,  ή δέ άνάμνησις τή ς δηλητηριάσεως, περί ή ; 

πρό μικρού ώμιλήσαμεν, έδιπλασίασε τους φόβου; 
της. Καί δέν συγκατετίθετο μέν ή καρδία τ η ; νά 
πιστεύση δτι οί άνδράδελφοί τ η ; ήσαν ικανοί νά 
πράξωσί τι τοιοϋτο κακούργημα, εγίνοζσκεν δμως 
δτι καί οί δύο ήσαν αδιάλλακτοι έχθοοί της. ίΐ με- 
τάβασις ε ί; μικράν καί άπόκεντρον πόλιν καί ή δια
τριβή εις μεμονωμένην εξοχήν, μεταξύ νέας καί 
αγνώστου κοινωνίας, έφαίνοντο ε ί; αύτήν άπαίσιο; 
οιωνός' γελοΐον δμως ήτο νά εναντιωθή' διότι πώς 
νά δικαιολογήση τήν άρνησίν τ η ς ; Νά έξηγήση τούς 
φόβους τ η ς ; άλλ έπρεπε τότε νά κατηγορήση και 
τόν άνδρα καί τού ; άδελφούς αύτοϋ' πλήν είχεν %- 
πόδε ιξιν δτι αύτοί ήθέλησαν νά τήν φαρμακεύσω- 
σιν; Εσιώπησε λοιπόν καί άνέθετο εαυτήν εις τόν 
θεόν.

Δέν ήθέλησεν δμως ν’ αναχώρηση άπό τήν Αύε- 
νιώνα πριν κάμη τήν διαθήκην τ η ; ' διό καλέσας 
συμβολαιογράφον άφήκε τήν μητέρα τ η ;,  τήν Κ. 

έ*οσέν, γενικόν κληρονόμον τ η ;, έπί τώ  δρι>> νά με- 
ταδώση τήν περιουσίαν εί; εκείνο τών δύο τέκνων 
τ ή ; διαθέτου, τό  όποιον ήθελεν αύτή προτιμήσει. 
Εκ τών δύο αύτών τέκνων τό μέν ήτο άρρεν εξαε
τές, τό δέ πενταετές θυγάτρΜν.

Τοσούτφ δέ ήτο έντετυπωμένη ε ί; τήν κεφαλήν 
τ η ; ή ιδέα δτι δέν θά έζη πολύ, ώστε καλέσχσα 
κρυφίως έν καιρώ νυκτός τού ; προύχοντα; τ ή ; Αύε- 
νιώνο; καί τινα ; άλλου; έκ τών σημαντικωτέρων, 
διεκοίνωσεν ε ί; αύτβύ; οτι έάν άποθάνη, τού ; παρε- 
κάλει νά άναγνο>ρίσωσιν ώ ; μόνην αληθινήν καί 1- 
κουσίαν καί άνευ βία; γενομένηντήν διαθήκην, .τήν 
οποίαν υπέγραψε τήν προλαβούσαν, βεβαιώσασα 
δτι πάσα άλλη μεταγενεστέρχ ή ψευδή; θά ήτο η 
διά τ ή ; βία; θά ύπεγράφη. Ταύτην δέ τήν προφο
ρικήν διαβεβαίωσιν έδωκε καί εγγράφω; καί ένεπι- 
στεύθη εις τήν τιμήν τών περιεστώτων. Εννοείται 
δτι τό μέτρον τούτο διήγειρε τάς υποψίας πάντων, 
οΐτινε; έπροαπάθησαν νά μάθωσι τήν αιτίαν' άλλ ή 
μαρκεσία δέν ήθέλησε νά φανέρωση τό  παραμικρόν, 
μόνην δέ χάριν έζήτησε νά τηρήσω σι μυστικήν τήν 

συνεδρίασιν. . ι
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Ττ>ν επιούσαν, κα#? ήν έμελλε νά μετχβή ε ί; τήν 

έξοχήν, έπεσκέφθο πάντα τά  φιλανθρωπικά κατα- 
οτήματα καί πάσας τάς θρησκευτικά; κοινότητα; 
τ ή ; Αύενιώνο;, έδωκε γενναία; ελεημοσύνη; καί πα- 
ρεκάλεσε πάντα; νά εύχωνται υπέρ αύτή;, ώ στε νά 
μή άποθάνη ακοινώνητο;. Τό δ εσπέρας άπεχαιρέ- 
τ .σε τού; φίλου; της δακρύουσα, ώ ; άνθρωπο; έχων 
τήν πιποίθησιν δτι δέν έμελλε πλέον νά τούς έξα- 
ναίδη, καί διενυκτερευσε προσευχομένη.

Τό δε πρωί άνεχώρησε καί δτε έφθασεν ε ί; τήν 
εξοχήν, ηυρε τήν πενθεράν τ η ;, γυναίκα εύπρόσωπον 
καί ευσεβή, τ ή ; όποία; ή παρουσία, εί καί πρόσ
καιρος, τήν καθησύχασε. Κατέλυσε δέ ε ί; τά  επ ίτη
δες προετοιμασθέντα δι’αύτήν δωμάτια, τά  άνετώ- 
τερα καί κομψότερα πάντων, κείμενα εί; τήν πρώ- 
την όροφήν, καί βλεποντα εί; αύλήν περιοριζομέ- 
νην πανταχόθεν άπό ιπποστάσια.

Τήν πρώτην νύκτα, πριν κοιμηθή, διηρεύνησε τά 
τών δωματίων αυτή; μετά μεγίστη ; προσοχή;' πα- 
ρε-ήρησε τού; τοίχου;, τά περιπετάσμχτα, έπεσκέ- 
φθη καί τ ά ; τελευταία; γωνίας καί είδεν δτι οί φό
βοι τη ; ήσαν αδικαιολόγητοι.

Μετά τινα; ήμερα; ή μήτηρ τοϋ μαρκεσίου άνε 
χώρησε, μετά μικρόν δέ καί ό μαρκέσιο; είπών δτι 

διά κατεπειγούσα; όποθέσεις έπρεπε νά έπανέλθη εί; 
Λύενιώνα, άνεχώρησε καί αύτό;' ή δέ μαρκεσία έ 
μεινε μ.όνη μ.έ τόν άββχν, τόν ιππότην καί ίερέα 
τινά καλοΰμενον Περέτ, πρό είκοσιπέντε ετών οί- 
κεϊον όντα τ ή ; οίκογενεία; τοϋ μαρκεσίου.

Ο τε κατά πρώτον ήλθεν ή μ.αρκεσία εις πήν ε 
ξοχήν έφρόντισε νά συγκρότηση μικράν συνανα
στροφήν έκ τών έν τή  πόλει. Τό πράγμα δέ δεν ή 
το δύσκολον, διότι πάντες ού μόνον έθεώρουν τιμήν 
ν άπολαόοισι τ ή ; εύνοία; γυναιχός άνηκούση; εί; 
τήν άνωτάτην τάξιν τ ή ; κοινωνίας, άλλά καί ή χά 
ρις καί τό προσηνές ήθό; της είλκυε πάντα; πρό; 
αύτήν. Ενεκα τούτου ήσθάνθη όλιγωτέραν στενοχώ
ριαν ή δσον έ νόμιζε κατ’ άρχάς, άφοϋ μάλιστα ό σύ
ζυγό; της τή  έγραψε νά μείνη εκεί καί τόν χειμώνα. 
Εν τώ  διάστημά τι τούτω οί δύο αδελφοί έφαίνοντο 
δτι έλησμόνησαν τά  πρώτα σχέδια, καί έφέροντο 
πρός αύτήν μετά πολλή; εύλαβείας καί φιλοφροσύ
νη;. Αλλ’ ό μαρκέσιο; ήτο ώς έπί τό πλείστον απών, 
ή όέ μαρκεσία, ή τι; τόν ήγάπα πάντοτε, ήρχισε νά 
έχη ολιγωτέρους φόβους.

Ημέραν τινά ό άββά; είσελθών αίφνης ε ί; τόν θά
λαμόν τη ; κιτέλαβεν αύτήν κλαίουσαν' ή μαρκεσία 
δέν έδυνήθη τό τε  νά κρνψη δτι ήτο δυστυχεστάτη 
ενόσω ό σύ.υγό; τ η ; έζη μακράν αύτή;' έκεϊνο; δέ 
προσπάθησα; νά τήν παρηγόρηση είπεν, δτι ή λύπη 
τ η ; προήρχετο παρ αύτή; τής ιδία;, διότι ό σύζυ

γό ; τη ; προσεβλήθη διά τήν δυσπιστίαν τήν όποιαν

έδειξε πρό; αυτόν συντάξασα τήν διαθήκην της, δυ σ ' 

πιστίαν τόσω μάλλον προσβλητικήν δσω ή διαθή
κη ήτο γνωστή, καί δτι ενόσω αύτή υπάρχει ά ; μή 
περιμένγ, τήν επιστροφήν τού άνδρό; τ η ;.

Μετά τινα; ήμερα; ό άββά; ήλθε πάλιν εί; τόν 
θάλαμον τ ή ; νύμφης του κρατών έπιοτολήν τοϋ α
δελφού του ήτις, έμπιστευτευκή ουσα, περιείχε π α 
ράπονα κατά τής γυναικό; του, άν καί κατά αάσαν 
φράσιν ύπεφαίνετο έπιτηδείω ; πολλή αγάπη πρός 
αύτήν.

Καί κατ’ άρχάς μέν συνεκινήθη ή μαρκεσία άνα- 
γνοϋσα αύτήν’ μετά μικρόν δμως σκεφθεΐσα δτι μό
λις μετά τήν συνομιλίαν εκείνην μετά τοϋ άββά, 
παρήλθε τόσο; καιρός δσος άπητείτο ινχ μόνον 
πληροφορηθή περί αύτής ό σύζυγός τ η ;,  άπεφάσισε 
νά περιμείνη σαφεστέρα; αποδείξεις.

Év τοσούτω ό άββά;, επί τ ώ  λόγω δτι έπεθύμει 

νά συμφιλίωση τούς δύο συζύγου;, ήνάγκχζε τήν 
μχρχεσίχν ν’ άκυρούση τήν διαθήκην' εκείνη δμω ; ΰ- 
ποπτευομένη καί ανησυχούσα, έπανήλθεν ε ί; τούς αρ
χαίου; φόβου; της. Αλλ’ έπί τέλους τοσοϋτον έβία- 

σεν αύτήν ό άββά;, ώ στε έσυλλογίσθη δτι μετά τά ; 
προφυλάςεις δσα; ελαβε κατά τήν σύνταξιν τ ή ; δια
θήκη; της, έπειδή ή άκύρωσι; δέν ε’ χε κανέν αποτέ
λεσμα, προτιμ-ότερον ήτο νά ένδώση παρά νά έρε- 
θίση δι άρνήσεως τόν τρομερόν αύτόν άνθρωπον. 

Οθεν, δτε ό άββά; ώμίλησε καί πάλιν περί τ ή ; δια
θήκη;, ή μαρκεσία άπεκρίθη δτι δέν έδίσταζε νά 
δώση εί; τόν σύζυγόν τη ; καί ταύτην τήν άπόδειξιν 
τ ή ; αγάπη; τ η ;. Καί μετακαλέσχσχ συμβολαιογρά
φον συνέτχξεν ένόιπιον τού τε  άββά και τοϋ αδελφού 

του ιππότου νέαν διαθήκην, έν διούριζε τόν άνδρα 
τ η ; γενικόν κληρονόμον. Ö διαθήκη αύτή έγράφη τήν 
5  Μαΐου 1 6 6 7 . Οι δύο αδελφοί συνέχαρησαν άγαλ- 
λόμενοι τήν μαρκεσίαν δτι άπεμάκρυνε τέλο ; πάντων 
τήν αφορμήν τ ή ; διχονοίχ;, καί έγένοντο έγγυηταί 
τή ; μελλούσης καλής διαγωγή; τοϋ αδελφού των. 
Μετά τινα; ήμερα; έγραψε καί ό μαρκέσιο;, προανχγ- 
γέλλων τήν ταχείαν επιστροφήν του.

Τήν 1 6  Μαίου ή μαρκεσία πάσχουσα ολίγον πρό 
ένό; ή δύο μηνών, άπεφάσισε νά λάβη ιατρικόν' κα- 
λέσασα δέ τόν φαρμακοποιόν παρήγγειλεν αύτόν νά 
κατασκευάση Sv κατά τήν θέλησίν τ η ; καί νά τό 
στείλη τήν επιούσαν. Αλλ’ δτε έφεραν αύτό τή έφάνη 
τόσ&ρ μαϋρον καί τόσω πηκτόν , ώ στε ύποθέσασχ 
δτι ό φαρμακοποιό; ήτο άμ,αθής ούτε τό ήγγισεν, 
άλλά τό εκλεισεν ε ί; έρμάριον' άντ’ αύτοϋ δέ ελαβε 
καταπότι* τινα, όλιγώτερον μέν δραστήρια, συνήθη 
δμω ; αύτή.

Μετ’ ολίγη) ώραν οί δύο αδελφοί έστειλαν νά 
έοωτήσωσι τά  περί τ ή ; υγεία; της' αύτή δέ άπε- 

κρίθη οτι ήτο καλά, καί δτι έπειδή τήν τετάρτην
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Αοαν μ ;τα  μεσημβρίαν έμελλε να ίλθωσιν ε ί; τό δω- 
μάτιόν τ η ; τινέ; φίλχι της, προσκχλεϊ καί αύτού;.

Μετά μίαν ώραν έστειλαν και δεύτερον νά μά- 
θωσι πώ ; εδρίσκετχι* ή δέ μαρκεσία, χωρί; νά όπο- 
πτευθή τι διά τήν υπερβολικήν αυτήν ευγένειαν, τήν 
όποιαν μετά ταΰτα άνενθυμήθη, τού; εύχαρίστησεν* 
έμενε δέ εις τήν κλίνην καί είχε σπανίαν ευθυμίαν.

Τήν τετάρτην ώραν ήλθον και αί φίλαι καί οί 
δύο αδελφοί, καί μετ δλίγον παρέθεντο μικρόν γεύ
μα ' άλλ’ ούτε 5 άββα; ουτε ό ιππότης ήγγισαν 
τά  φαγητά' δ πρώ το; μάλιστα ήτο πολλά σκεπτι
κ ό ; καί ¿φαίνετο κατεχόμενο; όλο; άπό τινα ιδέαν 
ίσχυροτέραν καί αυτή; τ ή ;  θελήσεώ; του. Πάντε; 
δέ ήπόοουν διά τούτο, διότι έγίνωσκον τόν φαιδρόν 
χαρακτήρα του. 0  δέ ιππ ότη;, ό σ τι; δεν είχε κα- 
θήοει παρά τήν τράπεζαν, άλλά ϊστατο στηριζόμε- 
νο; εί; τού; πόδα; τ ή ;  κλίνη; τ ή ; μαρκεσία;, είχε 
το ύ ; οφθαλμού; προσηλωμένου; εί; τήν νύμφην του, 

δι’ 0 ούδεί; ήπόρει, διότι εκείνην τήν ήμέρανήτο ώ - 
ραιοτάτη.

Μετά το γεύμα πάντε; άπεχώρησαν’ καί ό μέν 
άββα; συνοίδευσε τ ά ; κυρία;, ό δέ ιππ ότη; εαεινεν 
ε ί; τόν θάλαμον τ ή ; μαρκεσία;' μόλις όμω ; ίξήλ- 
θον καί ό ιππότη; ούχριάσας κατέπεσε. Ταραχθείσα 
ή μαρκεσία ήρώτησεν αυτόν τ ί  είχεν' άλλά πριν προ· 
φθάση ν άποκριθή δ ιπ πότη;, δ ά ββίς κάτωχρο; 
καί ήλλοιωμένο; έπανήλθεν ε ΐ; τόν θάλαμον κρατών 
ποτήριον καί πιστόλιον καί έκλεισεν άσφαλώ; τήν 
θύραν. II μαρκεσία όλω; έντρομο; άνεσηκώθη, αδυ
νατούσα καν λέξιν νά προφέρη' δ δέ άββα; πλησιά- 
σα; καί προτείνα; τό ποτήριον καί τό πυροβόλον 
μ έ χείλη τρέμοντα, μέ όφθαλμού; φλογερού; καί 
μ έ κόμην άνωρθωμένην είπεν αυτή' «Κυρία, τ ί προ
τ ιμ ά ; ; τό φαρμάκι, τό πιστόλι ή τό σπαθί; — Καί 
ένευσε πρό; τόν ιππότην όστι; άνέσυρεν άμέσω ; τό 
ζίφ ο; του.

II μαρκεσία, νομίσασα ότι δ ιππότη; ήρχετο εΐ; 
βοήθειάν τ η ;, συνέλαβε μικράν ελπίδα' άλλά μ ετ’ 
όλίγον ίδοϋσα ότι εόρίσκετο μεταξύ δύο δημίων, κα- 
τέβη άπό τ ή ; κλίνη; καί γονυπετήσασα'

—  Τί σα; έκα μ α ; άνέκραξε, καί θέλετε νά μέ 
φονεύσετε;  Τό μόνον σφάλμα μου είναι ότι έτήρησα 
πίστιν εΐ; τά πρό; τον σύζυγόν μου, τόν άδελφόν 
σ α ;, καθήκοντα.

Επειδή δέ δ ά β β ί; ¿φαίνετο άκαμπτος, στρχ- 
φείσα πρό; τόν ιππότην, —  Καί σύ, άνεφώνησεν, 
αδελφέ μου! καί σύ ! Λυπήσου με, Θεέ μου!

Αλλ αυτό; κτοπήσα; κατά γ ή ; τόν πόδα καί 
βαλών τήν αιχμήν τού ξίφου; ε ί; τό  στήθό; τη ;*

—  Φθάνει, κυρία, άπεκρίθη' εκλεςε άμέσω ;' δια
φορετικά θα έκλέξωμεν ημείς.

ί ΐ  μαρκεσία εστράφη καί αυθι; πρό; τόν άββίν,

άλλ’ έκρουσε τήν κεφαλήν * ! ;  τό στόμα τού πιστο
λιού. Τότε ίδούσα ότι άφεόκτω; έπρεπε νά εκλέςπ 
τρόπον θανάτο*' —  Δότε με, είπε τό  φαρμάκι, καί 
δ Θεό; δ ; σά ; συγχωρήση !

Είπε καί έλαβε τό ποτήριον* επειδή όμω ; τό  ξ υ 
στόν ήτο κατάμαυρον καί πηκτόν ήσθάνθη τοσαύτην 
άποστροφήν, ώστε ήθέλησε νά έπικαλεσθή εκ νέου 
τήν έπιείκειάν των* άλλ’ αί δβρει; καί τό  άγριον 

ήθος τών δύο άδελφών έσβεσαν καί τόν τελευταίον 
σπινθήρα τής έλπίδος. Αιό είπούσα « θ εέ  μου, λάβε 

έλεο; δι εμέ.» κατέπιε τό  περιεχόμενον τού π οτη 
ριού. Επειδή δέ τινε; σταλαγμοί έπεσαν ε ί; τό σ τή - 
Οό; τ η ; έκαυσαν έν άκαρεί τό  δέρμα, ώ ; άν ήσα» 
άνθρακες φλογεροί. Μετά ταΰτα άφήκε τό  ποτήριον 
νομίζουσα ότι δέν άπήτουν άλλο τ ι παρ’ αυτή;. 
Ελανθάνετο όμω ; διότι δ άββα; λαβών αϋτό και 
παρατηρήσα; ότι εμενέ τ ι ;  υποστάθμη, συνήγαγ* 
επιμελώ ; αύτήν διά τινο; λεπτού έργαλείου, καί κα - 
τασκευάσα; σφαιρίδιον ίσον πρό; λεπτοκάρυον π α - 
ρουσίασεν εις τήν μαρκεσίαν καί είπεν* «Ε λα , κυ
ρία, πρέπει νά καταπίη; καί τό γλυκύτερον.» Καί 

αυτή άνοίξασα τό στόμα είσήγαγε τό σφαιρίδιον, 
δέν κατέπιεν όμως αύτό* άλλά πεσοΰσα ε ί; τήν 
κλίνην καί άφείσα φωνάς όδύνης, τό επτυσεν έπι- 
τηδείως μεταξύ τ ή ; σινδόνης' στραφεϊσα δέ πρό; 
τούς φονεΐ; τ η ;  άνεφώνησεν* ο Ε ΐ; τό  όνομα του 
θεού σάς έξορκίζω νά μή φονεύσετε καί τήν ψυχήν 
μου άφοΰ έφονεύσατε τό σώμά μου* στείλατε μβ 
πνευματικόν.»

Πεπεισμένοι ότι διά τήν δραστηριότητα τού δη
λητηρίου ή μαρκεσία ήθελεν ίκπνευσει μετά τινα 
λεπτά τ ή ; ώρας, έξήλθον καί οί δύο καί έκλεισα» 
καλώ ; τήν θύραν. Εκείνη δέ μόλις έμεινε μόνη καί 
έσκέφθη π ώ ; νά φόγη. Ε τρεξε πρό; τό παράθυρον, 
είκοσιδύο πόδα; κείμενον δπεράνω έδάφου; πλήρους 
πετρών καί ερειπίων' καί επειδή ητο σχεδόν γυμνή, 

¿φόρεσε μετά σπουδή; λεπτήν εσθήτα' άλλά μόλις 
περιέδεσεν αύτήν καί ηκουσε βήματα παρά τήν θύ

ραν' καί νομίσασα ότι έπανήοχοντο οί δήμιοι Τνα 
άποτελειώσωσιν αύτήν, έδραμεν ώ ; παράφρων πρό; 

τό παράθυρον. Ενώ δέ άνεβίβχσε τόν ένα πόδα ί,νοι- 
ξεν ή θύρα' τότε έκρημνίσθη κατακέφαλα. Ευτυχώ ; 
όμω ; δ έλθών, όστι; ητο δ εφημέριος, ήρπασε τήν 

άκραν τ ή ; έσθήτο;, ή τ ι ; έσχίσθη μέν ένεκα τού βά
ρους τ ή ; καταπιπτοΰσης, δπωςδήποτε όμω ; μ ετή λ- 
λαξεν ή θέσι; τού σώματος, καί άντί νά πέση πρώτη 
ί  κεφαλή, έπεσαν οί πόδες, οίτινε; έπληγώθησαν 
ελαφρώς. Αν καί μεγίστη ήτο ή ταραχή τη ς, πα - 
ρετήρησεν όμως έγκώ δέ; τι σώμα πίπτον κατ’ αύτής 
καί άπεσύρθη μετά σπουδή;' ήτο δέ αύτό ογκώδη; 
λάγηνο; πλήρης υδατο;, τήν όποιαν δ εφημέριο; εά- 
ριψεν ίνα συντοίψη τήν μαρκεσίαν· Ιδών ότι εσώθη
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τό θΰμα έτριξε πάραυτα νά είδοποιήση τού; φονεί;.
Η δέ μαρκεσία μόλι; πεσοΰσα, είσήγαγε βαθέω; 

μετά θαυμαστή; ίτοιμότητο; εΐ; τόν λάρυγγα αυ
τ ή ; μίαν τών πλεξίδων τ η ; όπως προκαλέση εμ ε
τόν, τό οποίον καί έγένετο ευκόλως, διότι είχε φά· 
γει άρκετα πρό τού δηλητηρίου, ώστε καί αύτό ευ
ρών τόν στόμαχον πλήρη δέν προσέβαλεν άμέσω; 

αύτόν. Χοίρο; παρευρεθεί; κατέπιε τά  έμέσματα καί 
καταληφθεί; υπό σπασμών έξέψυξεν.

Λ ; εϊπομεν ήδη, δ θάλαμο; τ ή ;  μαρκεσία; εβλε- 
πεν ε ί; αυλήν κλειστήν πανταχόθεν' π ώ ; λοιπόν νά 
φύγη; Εύτυχώς είδε φ ώ ; ε ί; £ν τών ιπποστασίων, 

καί τρέξασα εκεί ηύρεν ιπποκόμον, πρό; δν είπεν'
—  Ε ί; τό όνομα τού Θεού, σώσέ μ ε ! μ  ¿φαρ

μάκωσαν καί θέλουν νά μ έ φονεύσουν. Σώσέ μ ε ! 
άνοιξε τόν σταϋλον νά φύγω·

Αν καί δέν ένόησεν δ ιπποκόμο; τ ί  έτρεχεν, ίδών 
όμω ; γυναίκα ήμίγυμνον ζητούσαν βοήθειαν, τήν 
άνεσήκωσε καί έλθών εί; θύραν ήνοιξε καί παρέδω- 
κεν αύτήν εί; δύο γυναίκα;, αίτιν«; διέβαινον τήν 
ώραν εκείνην. Η δέ μαρκεσία εκοαζεν άδιακόπως*

—  Σώσατέ μ ε ! μ ’ ¿φαρμάκωσαν !
Αΐφνη; ήρχισε νά τρέχη ώ ; μαινομένη, διότι πα* 

ρετήρησεν ότι οί δύο άδελφοί, έξελθόντε; έκ  τής 
θύρα; έ ;  ή ; είχε καί αύτή φύγει, τήν κατεδίωκον 

ακάθεκτοι.
Καί αύτή μέν έτρεχε χράζουσα ότι τήν έφαρμά- 

κισαν, εκείνοι δέ ότι ήτο τρελή' καί ταΰτα μεταξύ 
όχλου πολλού, όστι; άγνοών τά διατοέχοντα άφι- 
νεν ελευθέρου; τήν τε  διωκομένην καί τού; διώκτας. 
0  φόβο; έδιδεν ύπεράνθρωπον δύναμιν εί; τήν μαρ- 
χεσίαν. 11 γυνή αύτή, ή τ ι; ήτο συνειθισμένη νά περι- 
πατή επί μαλακών ταπήτων, έτρεχε μέ πόδα; γυ
μνού; επί πετρών, ζητούσα εί; μάτην βοήθειαν, τήν 

όποιαν ούδεί; έχορήγει αύτή' διότι βλέποντέ; γυ
ναίκα μέ ένδυμα κατεσχισμένον, μέ κόμην λυτήν, 

μέ πόδα; γυμνού; καί τρέχουσαν άδιακόπως, ένόμι- 
ζον ότι άληθώ; ήτο παράφρων, ώ ; έλεγον οί κατα- 

διώκοντε; αύτήν.
Επί τέλους δ ιππότη; καταφθάσα; αύτήν τήν 

ήρπασε καί είσαγαγών ε ί; παρακειμένην οικίαν, έ 
κλεισε τήν θύραν, ενώ δ άββά; σταθεί; παρ’ αύτήν 
καί κρατών πιστόλιον ¿φοβέριζε νά πυροβολήσω 

κατά παντό; ό σ τι; ήθελε πλησιάσει.
Η οικία εκείνη άνήκεν ε ί; τόν Κ . Λεπρά, άπόντα 

τό τε ' ήτο όμως εκεί ή σύζυγό; του καί πολλαί τών 
φίλων αύτή;· 11 μαρκεσία καί δ ίππότη; παλαίοντε; 
είσήλθον ε ί; τήν αίθουσαν όπου ήταν συνηγμένχι, 
καί επειδή πολλαί αυτών έγνώριζον τήν μαρκεσίαν 

έσηκώθηοαν ό π » ; τήν βοηθήσωσιν' άλλ δ ίππότη; 
άπεμάκρυνεν αυτά; λέγων ότι ήτο παράφρων. Ε ί; 
τή» αίωνίαν αύτήν κατηγορίαν, τήν όποιαν έπιθα-

νολόγουν τά  φαινόμενα, ή μαρκεσία άπεκρίνιτο ί ε ι -  
κνύουσχ τά  μαύρα χείλη καί τό καέν στήθό; της, 
καί δάκνουσα τ ά ; χείρα; έ κ 'τ ή ;  δδόνη; άνέκραζεν 
ότι τήν έφαρμάκισαν, ότι θ’ άπέθνησκε, και ¿ζήτει 
γάλα ή τούλάχιστον νερόν. Τότε ή σύζυγο; δ-.αμαρ- 
τυρομενου ϊερέω;, καλούμενη Κ. Βρυνέλ, έδωκεν ε ί; 
αυτήν θηριακήν, τ ή ; δποία; έσπευσε νά καταπίη τ ε 
μάχιά τινα, έτέρα δέ έδωκεν αύτή ποτήριον δδατος. 
Αλλ’ ενώ έπλησίαζεν αύτό ε ί; τό στόμα τ η ; δ ίππό - 
τ η ; τό έθραυσε μεταξύ τών οδόντων τ η ; ,  ώ στε εκό- 
πησαν τά  χείλη τ η ;. Τότε π ίσ α ι αί παροΰσαι γυναί
κες ήτοιμάσθησαν νάπέσωσι κα τ αύτοΰ' άλλ’ή μαρ
κεσία φοβηθείσα μή έξαγριωθή ετι μάλλον καί έλπί- 
ζουσα νά τόν έξιλεώση παρεκάλεσε νά τήν άφήσωτι 
μόνην μ ετ  αύτοϋ· Πασαι αί γυναΐκε; μετέβησαν ε ί; 
τόν παρακείμενον θάλαμον. Τούτο έπεθύμει καί δ 

ίππότη ;. Εύθύ; ή μαακεσία γονυπετήσασα καί ενώ- 
σασα τ ά ; χείρας, άπέτεινεν ε ί ;  αύτόν τόν λόγον 
μετά φωνή; ικετευτικής*

—  Αγαπητέ μου άδελφέ, δέν μέ λυπεΐσαι, εμέ 
ή δποία πάντοτε σέ ήγάπησα, καί αύτήν άκόμη τήν 
στιγμήν είμαι έτοιμη νά χύσω τό αϊμά μου διά σ έ ; 
Ηξεύρεις ότι όσα σέ λέγω  δέν είναι ψεύδη* διά τ ί 
λοιπόν μ έ μεταχειρίζεσαι κατ αύτόν τόν τρόπον ; 
Τί θά είπή δ κ ό σ μ ο ;; ί ί  άδελφέ μου' πότον μέ αδι
κεί; !  Καί όμω ; δρκίζομαι οτι άν λάβη; οίκτον δι 

εμ έ, νά μή ένθυμηθώ πλέον τά  γενόμενα, καί νά σέ 
θεωρώ πάντοτε ο>; φίλον καί προστάτην μου.

Αίφνης άνεσηκόίθη κράζουσα καί φέρουσα τήν 
χεΐρα πρό; τήν δεξιάν πλευράν τ η ;' ένώ ώμίλει δ 
ίππότη; έσυρεν έπιτηδείω; έγχειρίδιον, δι’ ού τήν 
έπλήγωσε. Μετά τήν πρώτην δέ ταύτην πληγήν 
έπέφερε καί δευτέραν' ή δέ μαρκεσία έφευγε πρό; 
τήν αίθουσαν εί; ήν ήτον αί κυρίαι κράζουσα' «Βοη- 
θήσατέ με ! μ ’ έφόνευσεν !»  Αλλ’ ένφ έτρεχεν δ ίπ 
π ό τη ; κατέφεοεν έτ ι  πέντε πληγά; ε ί; τήν ράχιν 
τ η ;, καί θά τήν άπετελείωνε βεβαίως άν δεν συνε- 
τρίβετο τό ξίφος. Η τελευταία όμω ; πληγή ήτο τόσιο 
δυνατή, ώ στε ή λεπ ί; συντριβείσα εμεινεν εί; τήν 
πλάτην τή ; μαρκεσία;, ή τι; έπεσεν αιματοκυλισμένη.

ΐνομίσα; ότι έφονεύθη ενώ συνέρρεον αί γυναίκες, 
καί ευρών εί; τήν θύραν τόν άββάν κρατούντα πάν
τοτε πιστόλιον' «Φεύγομεν, άνέκραξεν" έτελείωσεν 
ή ύπόθεσι;.» Είχον δέ προχωρήσει ολίγον, όταν αί 
γυναίκες άνοίξασαι τό παράθυρον έκραζον ζητοΰσαι 
βοήθειαν. Τ ά ; φωνά; τα ύτα ; αχούσα; δ ά β β ί;'

—  Τί μέ λ έγ ε ις ; είπε πρό; τόν άδελφόν του, ότι 
¿τελείω σε; δέν άκούεις ότι ζητούν βοήθειαν; άρχ 
δέν άπέθχνε.

—  Πήγαινε νά ίδή ;, άπεκρίθη δ ίππ ότη;, τό  κατ 
εμέ έκαμα ό ,τι έπρεπε' κάμε καί σύ.

—  Καλά, κάμνω, είπεν δ άββα;.
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Κχϊ επανελθών εις τήν οικίαν ενώ αί γυναίκες 
άνεσήχωνβν, τήν ταλαίπωρο» μ.αρκεσίαν, άναίσθητον 
ούσχν, ¿προχώρησε μέχρι; αυτής, και εβαλεν επί τού 
στήθους τ η ; τό πιστόλιον' αλλ ή Κ . Βρυνέλ, αύτή 
εκείνη ήτις είχε δώσει τήν θηριακήν, άπέτρεψε τήν 
χεϊρά του, καί ή βολή, άντί νά κτυπήση τήν μαρ- 
κεσίαν, ¿χτύπησε τόν τοίχον' τό τε  ό άββα; μαινό- 
μενο; έδωκε με τό όπλον του τοιαύτην τρομεράν 

πληγήν εί; τήν κεφαλήν τ ή ;  Κ.. Βρυνέλ ώ στε έκλο- 
νήΟν, καί παρ ολίγον έπιπτεν. Ητοιμάζετο δέ νά 
καταφέρη καί δευτέραν, ό,τε πασαι αί γυναΐκε; ε- 
πιπεσούσα·. κα τ αΰτού, τόν ώθησαν εκτός τ ή ; Ού
ρα; καί έκλεισαν αύτήν. Εΰθός οί δύο φονεϊ; ώφε- 
λούμενοι άπό τό σκότος τή ; νυκτό;, άνεχώρησαν άπό 
Γκάνζ καί ήλθον ε ί; ί'ίβενά «ερί τήν δεκατην τή ; 
νυκτό;.

Εν τώ  μεταξύ τούτω α! γυναίκες ¿περιποιούντο 
τήν μαρκεσία». Και κατά πρώτον μέν ήθέλησαν νά 
τήν άποθέσωσιν εί; κλίνην’ άλλ επειδή ή λέπ ι; τού 
εγχειριδίου, ή ούοα εντός τ ή ; πλάτης, δέν τή έπέ- 

τ ;ε π ε  νά κατακλιθή, ήναγκάσθησαν ν’ άποσύρωσιν 
αύτήν μετά πολλών κόπων, διότι ήτο βαθέω; έμ π ε- 
πηγμένη εις τά οστά. Τρεις ώρα; διήρκεσεν ή σπα- 

ραξικάρδιο; αυτή τραγωδία.
Εν τοσούτω αί άρχαι τ ή ; πόλεως μαθούσαι τά 

συμβάντα μετέβησαν εί; τήν οικίαν δπου έκειτο ή 
δολοφονηθεί«*. Μόλι; δέ είδεν αΰτού; άνέλαβεν ολί

γη ν δύναμιν, καί τού ; παρεκάλεσε νά τήν προστα- 
τεύσωσιν εναντίον τών δολοφόνων. Αί άρχαί τή  ειπον 

νά ησυχάση, έβαλον φύλακα; πανταχοδ, καί ίςιι\χν  
ε : ;  Μομπελιέ νά φέροισιν ιατρού; καί χειρουργούς. 
Ειδοποιηθεί; δέ καί ό νομάρχη; εσπευσε νά στείλη 

εί; ίίβενά ε ί; καταδίωξιν τών δολοφόνων' άλλ’ έμα 
θεν δτι κοιμτ.θεντε; Ικ.εΐ καί έρίσαντε; μεταξύ των 
διά τήν άνεπιτηδειότητά των τοσούτον ώ στε παρ’ 
.¿λίγον καί νά ελθωσιν ε ί; χεϊρα;, μετέβησαν εί; τήν 
παραλίαν τήν καλουμένην Γρά δέ Πχλεβέ; καί έπι- 
β.οασΟεντε; άνεχώρησαν.

Ó μαρκέσιο; διχτριβοιν ε ί; Αΰενιώνα, δπου κα· 
τεδίωκε ποινικώ; υπηρέτην υπεξαιρέσαντά τινα π ο 
σότητα χρηματικήν, έμαθε τά συμβάντα' καί ώρ- 
γίσθη μέν κατά τών αδελφών του, όρκισθεί; καί ότι 
θέλει τούς έκδικηθή, όμω ; δέν άνεχο'ιρησεν εΰθύ;, 
άλλά περιέμενε μέχρι τ ή ; επιούση; μ ετά  μ εσημ
βρίαν. Εν τώ  μεταξύ τούτω είδε πολλού; φίλου; 
του, άλλ ε ί; οΰδενα ώμίλησε περί τού λυπηρού γ ε 
γονότος.

έλθώ ν εί; Γκάνζ τέσσαρα; ημέρα; μετά τήν δο
λοφονίαν, μετέβη εί; τήν οικίαν τού κ. Δεπρά, καί 
έ ,ή τη σ ε νά ίδρ τήν σύζυγόν του, τήν οποίαν ειχον 
προϊδεάσει περί τ ή ; άφίξεώ; του. Ο τε δέ είσήλθεν 

ε ί; σών κοιτώνα τή ; ασθενούς ήτο δλω; ένδακους,
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άπέσπα τ ά ; τρίχα ; τ ή ;  κεφαλή; του καί έδιδε ση
μεία έντελοΰ; απελπισία;.

Η δέ μαρκεοίχ έδεχθη αΰτόν ώ ; σύζυγος, πρό
θυμο; νά συγχώρηση, καί ώ ; χριστιανή ε'γγίζουσα 
ε ί; τόν τάφον' μόλι; πχρεπονέθη«ότ·. τήν ειχεν έγ- 
καταλείψε·.' καί πάλιν επειδή έμαθεν ότι ελυπήθη 
διά τά παράπονά της, τόν μετεκάλεσε καί ενώπιον 
πολλών άλλων ¿ζήτησε συγχώοησιν, παρακαλέσασα 

αΰτόν ν άποδώση τά παράπονά τ η ; είς τού; πόνου; 
τ η ; μάλλον, παρά εί; έλλειψιν ΰπολήψεοις.

Ταύτην τήν μετάνοιαν ίδών ό μαρκέσιος, έζήτη- 
σε παρά τ ή ; συζύγου του ν’ άκυρώση τήν διαδή- 
λιυσιν τήν όποιαν είχε κάμει Ινώπιον τών άρχών. 
τ ή ; Λυενιώνο;, αϊτινε; τηρούσα·, τ ά ; υποσχέσεις, 
δεν ήθέλησαν νά άναγνωρίσωσι τήν νεωτέοχν δια
θήκην, τήν γενομένην καθ’ ΰπαγόρευσιν τού άββά. 
Αλλ ή μαρκεσία ύπήρξεν ά κα μπτο;, είπούσα ότι 
ή περιουσία εκείνη ήτο τών τέκνων τ / ; καί επομέ
νως ιερά. Αν καί ή άπάντησι; αΰτή δυσηρέστησε 

τόν μαοκέσιον, δ μ ω ; έξηχολούθησε νά περίποιήται 
τήν πάαχουσαν σύζυγόν του.

Μετά δύο ήμέρα; ήλθε καί ή κ. έοσέν, ή τι; μ ε 
γάλοι; ήπόρησεν ίδούσα πλησίον τή ς  θυγατρός τη ; 
τόν μαρκέσιον, τόν όποιον ή κοινή φήμη έθεώρει ώ ς  

δολοφόνον τ ή ; θυγατρός τ η ;. Αλλ’ η μαρκεσία, μή' 
πιστεύουσα τά λεγάμενα, ¿προσπάθησε νά μεταπεί-> 
ση καί τήν μητέρα τ η ; καί νά τήν κατορθοιση νά 
άσπασθή αΰτόν ώ ; υίόν της. II  πιόρωσις αύτή τ ή ς  
κ. Γκάνζ τοσούτον ελύπησεν αύτήν, ώ στε αν καί· 
ΰπερήγάπα τήν θυγατέρα της δέν ή θέλησε νά μείνη- 
παρ αΰτή πλέον τών δύο ημερών. Η άναχώρησι; 
τ ή ; κ. Ροσέν κατελύπησε τήν μαρκεσίαν, ήτις έ- 
ζήτησεν επιμόνω; νά τήν μεταφέρωσιν ε ί; Μομ- 
πελιέ, μή ύποφέρουσα τήν θέαν τού τόπου είς τόν 
όποιον εδολοφονήθη, καί θέλουσα ν’ άποφύγη, εί δυ
νατόν τήν εικόνα τών δολοφόνων ή τ ι; άδιακόπω; 

καί μάλιστα εν καιρώ νυκτό; παρουσιάζετο είς τήν 
φαντασίαν τη ;. Αλλ’ ό ιατρό; έδήλωσεν δτι ήτο 
πολλά άδύνατος καί ή ¿λα ^ σ τη  μετατόπισι; ήτο 
επικίνδυνος.

Εκτοτε άφιέρωσεν δλην τ η ; τήν καρδίαν καί δ- 
λον τη ; τόν νούν ε ί; τήν επουράνιον πατρίδα εις ήν 
έμελλε νά μεταβη, καί άπεφάσισε ν’ άποθάνη ώ ; 
άγία άφού ϊζησεν ώς μάρτυ;. Εζήτησε νά μεταλά- 
βς καί συγχρόνως παρεκάλεσε τόν σύζυγόν τ η ; νά 
συγχώρηση τού; αδελφού; του. Οτε δέ έφάνη 5 ίε- 
οεύς φέρων τήν άγίαν μετάδοσιν, τό πρόσωπόν τη ; 
ήλλοιώθη έξ ολοκλήρου, δ-.ότι ήτο αύτός εκείνο; ί  
συνένοχος τών δύο άδελφών, δστι; έρριψε κατ αο- 
τ ή ; τήν λάγηνον δπ ω ; τήν φονεύση, καί ειδοποίη
σε τού; δολοφόνου; νά τήν καταδιώξωσι. Συνήλθεν 
δμι>>; είς έαυ^ήν, καί ίδούσα αΰτόν ερχόμενον το -
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σοϋτον άσυστόλω;, δέν ή θέλησε μέν νά τόν κατα- 
μηνύση, «λλά στραφεΐσα ειπεν αΰτώ'

—  Ηανοσιώτατε ! ελπίζω δτι ε ί; άνάμνησιν τών 
συιαβάντων, καί διά νά διασκεδάσετε τού; δικαίου; 
φόβου; μου, δέν θά δυσκολευθήτε νά μεταλάβετε 
μ ετ ' εμού τών θείων μυστιρίων' διότι ήκουσα πάν
τοτε ότι μεταξύ τών χειρών τών κακών τό σώμα 
του Κυρίου ημ,ών, αν καί μένει πάντοτε σύμβολον 
σωτηρίας, γίνεται όμω ; άρχή θανάτου.

Καί ó Εερεύ; ένευσε τήν κεφαλήν ¿ν είδει συγκα- 
ταθέσεως.

Π μαρκεσία τότε εκοινώνησε τών θείων μυς-ηρίων.
Κ ατά τάς έπομένα; ημ,έρα; δέν έχειροτέρευσεν 

ή άσθενή;' έξ έναντΐα; ό πυρετό; άνεδείκνυε τό κάλ- 
λ ο ; αύτή; καί έδιδεν εί; τήν φωνήν καί τ ά ; χειρο
νομία; τ η ; τόνον, τόν όποιον ποτέ άλλοτε δέν εί- 
χεν. Οθεν πάντε; είχον έλπίδα;, ¿κτό; μ.όνη; αύτή;, 
ή τ ι ; αίσθανομένη τήν κατάστασίν της, είχ_εν άδια- 
κόπω ; πλησίον τη ; τόν επταετή υίόν τ η ; ,  καί τόν 
παρεκίνει νά τήν βλέπη καλά ίνα τήν ένθυμήται 
καί εύχεται πρός Θεόν ΰπέρ αύτή;. Τό ταλαίπωρον 
βρέφος έκλαιε καί ΰπέσχετο ού μόνον νά τήν έν- 
θυμήται, άλλά καί νά τήν έκδικηθή δταν άνδρωθή. 
Αλλ’ ή άγαθή μ.ήτηρ άπέτρεπεν αύτό λέγουσα ότι 
ή έκδίκησι; άπόκειται ε ί; τόν Θεόν καί ε ί; τόν βα
σιλέα, καί ότι ε ί; αΰτού; πρέπει νά άναθέσή τήν 
φροντίδα.

Τήν 3  Ιουνίου ήλθεν έκ Τολόσης ό άνακοιτή; κ. 
Καταλάν. Κατά πρώτον ή ασθενής δέν ήθέλησε νά 
όμολογήση τά  διατρέξαντχ, λέγουσα οτι δέν ήτο 
δυνατόν νά δμολογή καί νά συγχωρή τ ι ;  εν ταύτώ. 
Αλλ’ επειδή δ άνακριτής άπεκρίθη ότι ή έξομολό- 
γησις της ήτο αναγκαία, δεότι άνευ αΰτή; πιθανώ- 
τατον ήτο νά τιμοιρήση ή δικαιοσύνη άντί τών ά- 
ληθώ ; ενόχων αθώου;, άπεφάσισε καί διηγήθη πά
σ α ; τάς λεπτομερεία; τού τρομ,ερού κακουργήμα
τος. II άνάκρισι; διήρκεσε μίαν ώραν καί ήμίσειαν.

Τήν επιούσαν έχειροτέρευσεν ή κατάστασι; τή ; 
ασθενούς. Τρομεροί ήσαν οί πόνοι τ η ; καί τήν 5  τού 
μηνό;, ημέραν Κυριακήν, έξέπνεύσεν.

Οί ιατροί άνατεμόντε; τόν νεκρόν, διεδήλωσαν 
δτι άπέθανεν ένεκα τού δηλητηρίου μόνου, καί ότι 
βύδεν τών επτά  τραυμ.άτων ήτο θανατηφόοον. Ó 

σ-όμ.αχο; καί τά έντόοθια ήταν πεπυρακτωμένα καί 
κατάμαυρο; δ εγκέφαλο;. Καί, πράγμα παράδοξον, 
ενώ τό πρωτόκολλον τ ή ; αύτοψίχ; λέγει ότι τό δη- 

λη-ήριον θ ά  ¿φόνευε χ α ί Λ έαιναν ¿ντός τ ινω ν  ώ - 
fí> -, εζησε δεκαπέντε ήμέρα;, τόσον ή φύσις, προσ
θέτει τό αύτό πρωτόκολλον,^«ερασπίζετο περιπα- 
θ ώ ; τό ώραϊον σώμα τό όποιον έπλασε μετά τύσαύτ 
της επιμελεία;. - ··

Αμα μχθώ* ό ανακριτή; τόν θάνατον τής μ*ρ-

κεσίας, εσιειλεν ε ί ;  τήν οικίαν τού συζύγου τ η ; 
στρατιωτικόν άπόσπχσμα ϊνα συλλάβωσιν αΰτόν, 
τόν ίερέα καί πάντα; τού; όπτρέτας, έκτο; τού ιπ
ποκόμου όστι; διευκόλυνε τήν φυγήν τ ή ; άποθανου- 
σης. 0  διοικητή; τού αποσπάσματος ηύρε τόν μαρ
κέσιον περίλυπον καί τεταραγμένον' καί ότε εδειξεν 

αΰτώ τήν διαταγήν, άπεκρίθη άνευ τ ή ; Ιλα χίστη ; 

άντιστάσεοι; οτι ήτο πρόθυμ.ος νά ΰπακούση, καί 
ότι αύτό; ό ίδιος ειχε σκοπόν νά καταδίωξη δικα- 
στικώ ; σου; δολοφόνου; τ ή ; γυναικό; του. ΙΙαρέ- 
δωκε, κατ’ αϊτησιν τού άξιωμχτικού, τό κλειδίον 
τού γραφείου του, καί άπεστάλη ε ί; τ ά ; φ υλακι; 
τού Μομπελιέ-

Μόλις είσήλθεν ε ί; τήν πόλιν, καί μετ απαρα
δειγμάτιστου ταχύτητος διεδόθη ή εϊδησι; τ ή ; έλεύ- 
σεώ; του. Ετνειδή δέ ήτο νύξ εΰθύ; πάντα τά παρά
θυρα έφωτίσθησχν, καί τοσοΰτο πλήθος άγανακτούν 
καί μαινόμενον συνεσοιρεύθη περί αΰτόν, ώ στε αν 
δέν έφυλάττετο καλώ ; ΰπό στρατιωτών βεβαίως 
θά τόν κατεσπάραττον.

Η δέ Κ . Ροσέν μαθούσα τόν θάνατον τ ή ;  θυγα-
τρό; τ-η; άνέλαβεν όλην τ η ; τήν περιουσίαν και 5ιε-

δήλωσεν ότι δέν θέλει παραιτηθή τ ή ; καταδίώξεω; 
τού κακούργου, είμή άφού έκδικηθή τόν φόνον.

11 άνάκρισι; ήρχισε πάραυτα' ένδεκα ώρας διήρ
κεσεν ή έξέτασι; τού μαρκεσίου, καί μ.ετ αυτήν μ ε- 
τεφέρθη μετά τών συγκατηγορουμένων άπό τής φυ
λακή; τυύ Μομπελιέ ε ί; τήν τ ή ; βολώσσης. Εντο- 
νώτατον δέ υπόμνημα, έν τώ  όποίω έςηλέγχετο 
μετά πολλή; σαφήνειας ή συμμετοχή τού μαρκε
σίου ε ί; τό κακούργημα τών αδελφών του, έδόθη 

ΰπό τ ή ; Κ . Ροσέν.
• .  ,  ·  » f  ι» r  ' “ι11 υπερασπισι; του μαρκεσίου υπηρςεν απ?.ου- 

στάτη ' είπεν ότι κατά δυστυχίαν οί αδελφοί του 
•ήσαν κακούργοι, οΐτινες άφού ήθέλησαν νά επιβουλεύ- 

σωσι τήν τιμήν του, μετά  ταύτα καί ¿δολοφόνησαν 
τήν γυναϊκά του, τήν όποιαν αύτό; ΰπερήγάπα. Καί, 
τό δεινότατον, κατηγορεϊτο σήμερον καί αύτό; ότι 
ήτο συμμέτοχο; τού κακουργήματος !

Επειδή δέ α! κατ’ αΰτού κατηγορία! δέν άπεδεί- 
χθησαν διά πραγμάτων, άλλά μόνον ήθικά καί διά 
τούτο ανεπαρκή τεκμήρια ΰπήρχον, δέν κατεδικά- 

ι σθη ε ί; θάνατον, άλλ’ ε ί; ισόβιον έξορίχν, ε ί; δήμευ- 
 ̂σιν τών υπαρχόντων αΰτού, εί; απώλειαν τ ή ; εύγε- 

νεία; καί εί; ανικανότητα τού νά κληρονομήση τά 

τέκνα του.
Οί δέ δύο του αδελφοί κχτεδικάσθησαν εί; συν

τριβήν τών οσχέων αΰτών μέχρι θανάτου, καί ό ιε- 
«εύς είς καΟαίρεσιν καί διά βίου δεσμά.

("Ε π ετίιι τ ί  τέ.1»ς )
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0  γυμνασιάρχη; Σπάρτης χ. θ .  Βουκύδης άνήγ- 
γειλεν ήμΐν, οτι κατά τον Μάΐον ό χ. Γεωργόπου- 
λο ; εύρεν εν τινι των αγρών του, κειμένω έν Μαγού
λα, δύο ένεπιγράφου; λίθου; καί μετήνεγκεν αύτούς 
έκεΐθεν ε ί; τήν έν Σπάρτη οικίαν του, ένθα νυν κεϊν- 
ται, Πχρέδωκε δέ ημΐν καί αντίγραφα τών λίθων.

λμφότεροι · ί  λίθοι οϋτοι είναι λόγου άξιοι, ό μεν 
διά τό έμπεαιεχόμενον, ό δέ διότι έν τώ  αύτώ τόπω 
•υγ/ρόνω; εύρεθείς συντελεί εις ερμηνείαν τού ε τ έ 
ρου. Κατά τά  αντίγραφα τού γυμνασιάρχου ό εί; 
τών λίθων τούτων έχει αέτωμα μ ετ ’ άχρωτηρίων 
σπειρωειδών' κάτωθεν δέ του αετώματος κατά δε
ξιάν έγκεχάρακται σύμβολον έχον σχήμα δρεπανο
ειδές, καί κατωτέρω ύπάρχουσιν έννέα βραχεί; σ τ ί
χοι, άλλά μεταξύ του έκτου καί εβδόμου υπάρχει 
διάστημα κενόν ώς τριών στίχων. Ο : έννέα δ’ ουτοι 
στίχοι περιέχουσιν επίγραμμα συγκείμενον έξ ένδ; 
έξαμέτρου καί δύο πενταμέτρων, απάντων ίσοψή- 
φων. Παράχειται δε έν τώ  τέλει εκάστου ό αριθμός 
‘βψλ ήτοι 2 7 3 0 ,  ό απαρτιζόμενος έκ τής αριθμη
τικ ή ; αξία; τών γραμμάτων αύτού. Είναι δε τό 
ίσόψηφον τούτο έπίγραμμα τόδε"

όρθείη δώρον Λε[οντεύ; άνέθη]κε βοαγός,’ΒΨΛ

Μ ώ αν ν ικ ή σ α ;[κ α Ι τά δ ε  έπ α θ λ α ] λα β ώ ν, ' β ψ λ

Καί μ ’  έστεψε π χ [τ ή ρ  ε ΐσ α ρ ίθ μ ο ι;] έπεσι. ‘ β ψ λ

0  ετερο; εξάμετρος ούδέποτε έγράφη έν τφ  λ ί
θω , ίσω; δέ διά τήν δυσχέρειαν ουδέ κατεσκευάσθη 
καί τό έπίγραμμα έμεινε κολοβόν. Αλλ’ ούχ ήττον 
υπενθυμίζει μεν τάς έκ Περγάμου έπιγραφά; τά ; 
κατά στίχον ίσοψήφους, υπενθυμίζει δέ μάλιστα τά  
έν τή ανθολογία ίσόψηφα έπιγράμματα Λεωνίδου 
τού λλεξανδρέω; τού έπί Νέρωνο; άκμάσαντος, τή ; 
«ισαρίθμου εύεπίης» τού όποιου μιμητής πρώτο; 
νυν, όσον ήμεΐς γνωρίζομεν, παρίσταται ό έκ Σπάρ
της ούτος έπιγραμματογράφο; ό πατήρ τού νικητού 
Αεοντέως.

Εν τώ  έτέρω λίθω υπάρχει αναθηματική επιγρα
φή νικητού δωριστί γεγραμμένη, σύντομος μέν, άλ

λά πολλού λόγου άξια. ό  λίθος είναι ορθογώνιος, 
έχει εις τό άνω μέρος έγκεχαραγμένον άέτωμα καί 
εντός κατά τά  πλευρά αυτού κοσμήματα φύλλων 
χισσού καί φιάλας ή τροχοί»; τρεις. Κάτωθεν τού 
άετώματος κεΐνται κεχωρισμέναι άπ’ άλλήλων διά 
φύλλου αί λέξεις Αγαθή τυχη, καί τοι τ ή ; επιγρα
φή; δωριστί γεγραμμένη; Κατά δεξιάν έγκεχάρα- 
κται κατωτέρω σύμβολον ίχον σχήμα έντελούς δρέ

πανου, είτα ξπονται οχτώ βραχεί; στίχοι κα τ’ άρι-

στεράν μετά φύλλου ενός κάτωθεν μείζονος τών άλ
λων, λέγοντες δωριστί τά  εξής-

Φίλητορ [Φιλήτω] έπί Πατρο[νόμω Γορ]γίππω 

τώ  (Γοργίππω) [νεικάαο κεαύκν] Αρτέμιτι 

Βωρσέα [άνέσηκε]

Καί κεΐνται μ.έν έν αυτή τά  δωρικά, τά άλλοθεν 
εύληπτα καί ευεξήγητα, Φίλητορ άντί Φίλητος, νει- 
κάαρ αντί νεικήσας, άνέσηκε άντί άνέθηκε κτλ . άλ
λά κεΐται καί ή προφανής τή ς Αρτέμιδο; έπίκλησις 
Β ω ρ σ έ α ,  ήτις υπενθυμίζει ήμά ; άλλον λίθον έν- 
τετειχισμένον έν Σπάρτη άνωθεν τή,; θύρα; έν τή  
οίκίφ τού Ηλία Βασιλείου καί, όσον ήμεΐ; γνωρίζο- 
μεν, ανέκδοτον καί αυτόν, άνάθημα νικητού άναφέ- 
ροντα καί δωριστί γεγραμ.μένον, έν ώ κείται «νει- 
κά α ντερ .. . Αρτέμιδι Βωρθέα άνέθηκαν». Λμφότε- 
ρα δε ταύτα Βωρσέα καί Βωρθέα ¿δηγούσιν εύχεοώ; 
εις τά  παρ’ ΙΙσβχίω «Βωρθία' όρθια» καί κατασταί- 
νουσιν άναμφισβήτητον, ότι έν Σπάρτη ή όρθία Αρ- 
τ εμ ι; καί Βωρθέα ή Βωρσέα εκαλείτο.

Αλλά καί άλλην τινά λέξιν πρωτοφανή εμπεριέ
χει ή σύντομος αυτη επιγραφή, τήν λέξιν ΚΕΑΤΑΝ, 
ή ; ή γραφή κατά τόν γυμνασιάρχην δεν πρέπει νά 
άμφισβητηθή. Κατά τήν θέσιν, ήν ή λέξις έν τή  σει

ρά; κατέχει δύναται νά σημαίνη τόν άγώνα, 8ν ένί- 
κησεν ό άναθέτης, άλλ’ Ισως καί τό άνατιθέμενον, 

καί υπενθυμίζει μέν τόν Κιάδαν, άλλ’ όδηγε; συνά
μα ε ί; τά  κεάζω κέαρνον, κέασμα καί σχέσιν τινά 
ίσως πρός τό άνωθεν τ ή ; έπιγραφή; έγκεχαραγμένον 
σύμβολον, τό  έχον σχήμα έντελούς δρέπανου. Εν 
συντόμω ή σημασία τ ή ; λέξεως είναι ήμϊν άγνω
στος.

Εκ τού σχήματος καί τού κόσμου τών γραμμά
των καί έκ τών σημείων τ ή ; στίξεω ; οί λίθοι φαί
νονται άνήκοντε; ε ί ; έποχήν μιταγενεστέραν. Περιί- 
χοντε; δέ αναθήματα τ ή  ρρθία Αρτέμιδι καί ευρη- 
θέντε; έν Μαγούλ? κατά τό βόρειον μέρος τής π ό- 
λεως Σπάρτης, συμφωνούσι περί τή ; θέσεω; τού ιε
ρού τή ; θεά; μετά τού λίθου τού ευρεθέντο; τώ  1 8 4 0  
πρό; βορράν τ ή ; πόλειο; καί έκδοθέντος υπό Ρόος, 
εν ώ άναφέρεται, ότι [ή πόλις] Ηράκλειάν τινα παρά 
τή άγιωτάτη όρθια Αρτέμιδι ίδρύσατο' δύναντσι 
δέ μετ αυτού νά συντελέσωσιν ε ί; τό νά όρισθή ά- 
κριβέστερον ή έκτα σι; τού έν Σπάρτη ιερού τ ή ; 
θεά ;, είτε τού λιμναίου, έάν οί τόποι ένθα εΰρέθη- 
σαν οί λίθοι ούτοι καί έκεΐνος έξετασθώσιν άκριβέ- 
στερον. Καί ταύτα μέν περί τών δύο τούτων λίθων 
τών έν Μαγούλα εϋρεθέντων.

Αλλ ό γυμνασιάρχη; κ. Βουκύδης παρακληθείς 
ύφ ήμών, δτε διετρίβομεν έν Σπάρτη, ϊνα, όταν με- 

ταβή ε ί; τήν επαρχίαν Οίτύλου πρός έπιθεώρηφιν
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τ·ΰ  ελληνικού σχολείου, έξετάση άκριβέστερον τοός 
δύο λίθου;, ών αντίγραφα έπεμψε πέρυσιν εις τό 
όπουργιϊον δ δήμαρχο; Μέσσης, λέγων ότι εύρέ- 
θησαν έν Ταινάρω έν τή  θέσει Στέρναις, κεΐνται δέ 
έν τώ  χωρίω Βαθέα έν τή  οίκίη Σαμπετάκου, έκό- 
μισεν ημΐν έπανελθών έκεΐθεν ού μόνον νέα αντίγρα
φα τών λίθων, άλλά καί έκτυπα έπί χάρτου. Εκ 
τών έκτύπων δέ τούτων δύνχνται ήδη νά άνχγνω- 
σθώσιν άσφαλώς οί λίθοι καί νά γίνη καταφανή; 

ή άζία αυτών.

Οί λίθοι κχτχλήγουσιν άνωθεν ε ί; άέτωμα, έχου- 

σι δέ μήκο; μέν περίπου 0 ,4 0 ,  πλάτο; δέ 0 ,2 2 ,  
στίχου; δ’ έχει δ μέν έννέα δ δέ δέκα, είναι δέ άμ- 
φότεροι αναθηματικοί. Κατά τόν ένα άνέθηκεν Ε - 
κέφυλό; της τώ  Ποσειδώνι Νεαρέτην τινά, κατά τόν 

έτερον άνέθηκεν Αίσχρίων τις Ηπειρώτης τώ  Ποσει- 
δώνι Ηρακλείδην τινά αύτόν καί τά αυτού. Μετά τήν 
σύντομον ταύτην άνάθεσιν ύπογέγραπται ε ί; έπικα- 

λούμενος έφορυς, καί μ ετ’ αυτόν δύο άλλοι, ο ίτι- 
νε; έν μέν τώ  ενί λίθω έπικαλούνται Επακο, έν δέ 
τώ  έτέρω πληρέστερον Επακόω, εί καί τό <·» δύναται 
νά άμφισβητηθή καί νά θεωρηθή μάλλον ώς κόσμη
μα, κειμένου αλλαχού έν τώ  λίθω ο άντί ω. Η λ έ 
ξις Επακο οδτω; είτε κολοβή είτε πλήρη; κατά γρα
φήν άοχαίαν άπηντήθη έν διαθήκη τινί συντόμω 
ευρεθιίση έν Κέρκυρα καί έκδοθείση τελευταϊον έν 
τ ώ  Ο 10 1 8 5 0 ,  άλλά δεν ήδυνήθη νά ερμηνευθή 

καί νά συμπληρωθή δεόντως. Νυν δέ διά τού πλη
ρέστερου αυτής τύπου όδηγεί άσφαλώς εις τά παρ’ 
ΙΙσυχίω «έπάκοοι’ οί μάρτυρες καί οί έπισκοπούντες 
τάς διχαστικάς ψήφους». Αί σύντομοι δηλαδή αυ- 
ται αναθέσεις είναι απελευθερώσεις δούλων, οδ; οί 
κύριοι άνατιθέασι τώ  Ποσειδώνι ένώπιον ενός έφορου 
καί δύο έπακόων ήτοι μαρτύρων, καθώς αλλαχού 
οί κύριοι άποδίδονται θεώ τινι του ; δούλου; ενώπιον 
βεβαιωτήρος καί μαρτύρων.

Οί λίθοι είναι γεγραμμένοι δωριστί καί αρχαία 
γραφή, ό  ε ί; τών λίθων φαίνεται άγνοών ετι τό 
ήτα' οΰτω κεΐται έν τούτ® μέν άνέθεκε, Αριστοτέ- 
λες, έν δέ τώ  έτέρω άνέθηκε, Επικύδης. Τό ώ μέγα 
άγνοούσ-.ν άμφότεροι’ οότω κεΐται Δαμοφόν, Α ΐ -  

«χρίον, άντί Λαμοφών, Αίσχρίων, καί Απειρώτας 
τοΐ, ταύτό άντί Απειρώτας, τ ώ , ταύτώ ή ταύτού. 
Αλλά περίεργον είναι, ότι έν τώ  λίθφ, όστις άγνοεΐ 
τό ήτα , καί άρχαιότερος φαίνεται τού έτέρου έκ 
τής γραφής, κεΐται άπαξ τό ώ μέγα έν τή λέξει 
Επακόω. Εν άμφοτέροις υπάρχει ή δασεία, άλλ’ έν 
τώ  ίνί δέν διακρίνεται τού ήτα , τού πούλαχού έν 
αύτφ ύπάρχοντος, εν δέ τφ  έτέρω, τώ  άγνοούντι 
τό  ητα , έχει σχήμα τετραγώνου μετά κεραίας ορι
ζοντίου έν τώ  μέσω, άλλά διακρίνεται άκριβώ; τού

θήτα , ίχοντο; έν άμφοτέροις σχήμα κυκλοτερές 

αετά στιγμής έν τώ  μέσω.
0  δωρισμός άμφοτέρων είναι ό αυτός, άλλά διά- 

οος τού έν Μαγούλφ εΰρεθέντος. Αμφότεροι δια- 
τηρούσι τό θ  μεταξύ δύο φωνηέντων καί τό ληκτι
κόν Σ δέν μεταβάλλουσιν ε ί; Ρ , ώς έκεΐνος. Εύκρι- 
νώς δέ καί άναμφισβητήτο»; κατέχει έν αύτοΐ; τό 
(■ράμμα τή ; δασείας I I  ή Ο  τόν τόπον τού μεταξύ 
ώο φο»νηέντων κειμένου Σ , ώς οί γραμματικοί δι- 
ίάσκουσιν. Ούτως άντί Ποσαιδάνι κεΐναι εύκρινώς 
ν τώ  ένί μέν ΠοΟοιδάνι, έν δέ τώ  έτέρψ ΠοΙΙοιδάνι 

καί ΗΑγήΙΙίστρατος άντί Αγησίστρκτος, άτινα έπι- 
βεβαιούσι τήν εικασίαν τού A h ren s, ότι καί έν τή  
συντομωτάτη έπιγραφή Ε Π Ο ΙΕΘ Ε τή έν Μιστρά 
εύρεθείστ, ήν οί έκδότχι άνέγνωσαν έποιήθη, πρέπει 
νά άναγνωσθή έποίεε ήτοι έποίεσε. Πρός τούτο·.; 
παρά τά  διδασκόμενα περί δωρικής διαλέκτου τό 

μεν Αγησίστρχτος δασύνεται έν τώ  λίθω, τό δέ Ι Ϊ -  
ρακλείδη; ψιλούται. Καί τό  Ποσειδών γεγραπται 
διά τού 01  καί έν αύτοΐ;, χαθοις έν τή  έν Τεγεά- 
τιδι εύρεθείση έπιγραφή Ποσοιδάν γέγρα7;ται, ήτις 
γραφή παράδοξος έφάνη εις τόν A hrens.

Καί τα ύτα  μέν είναι τά  έν το ΐ; λίθοι; περίεργα 
καί λόγου άξια κ α τά τε τήν υπόθεσιν καί τήν γλώ σ
σαν. Τά δέ κείμενα αύτών πλήρη, φιλαττομένη; 
τής άρχαίας γραφή; καί τής διαλεκτική; ίδιότητος 
είναι έν μικροί; γράμμασιν έν τώ  ενί μέν τόδε'

Ανέθεκε 
Εκέφυλος 
Νεαρέταν 
Τοΐ ΠυΟοιδάνι 
Εφορο;
Α ρ ιστεύ ς.

Επακόω,
Αριστοτέλες,
Δαμοφόν.

Εν δέ τ ώ  έτέρω τό  εξής.

Ανέθηκε 
Αίσχ[ρ]ίον 
Απϊίρότας 
τοΐ ΠοΗοιδά- 
νι ΙΙρακληίδαν 

αύτόν καί 
τα ύτό . Εφορος,
II ΑγηΗίστρατος.

Επβκο, Πρυαΐος,
Ε π ικ ύ δ η ς.

Τά γράμματα· άμφοτέρων είναι αρχαιοπρεπή, 

άλλ’ άρχαιοπρεπέστερ* καί ωραιότερα έν τώ  τή ;
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Νεαρέτη;. Ëv, τώ  τού .ύρακλείδου συγκεχυμένα έ
χει τά  γράμματα τό όνομα Αίσχρίον, ου τ ύ Ρ  τ α 
λαντεύεται μεταξύ Ρ  καί Ε .

Καί ταΰτα μέν καί περί τώ ν λίθων τούτων, οΐ- 
τινε; καί τοι πρό πολλών ετών κατά τήν μαρτυρίαν 
τού Ιχοντος. αυτού; ευρεΟέντε; εν .Στέρναι;,. εμενον 
έως πέρυσιν άγνωστοι καί όσον ημείς γνωοίζρμεν, 
ανέκδοτοι άχρ.ι τοΰδε, έπιβεβαιούσι δε τ ά ; εικασία; 

περί τ ή ; θέσεω; του ναοΰ τοϋ Ποσειδώνος του .έν 
Ταινάρω.

Η . Ε Τ Σ Τ Ρ Α Τ Ι Α Α Η Σ .
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Κατά τό χωρίον ίδάλιον τής Κύπρου άνεκαλύ- 
φθη εσχάτως ΰπό τινο; χωρικό« Κυπρίου τό κοινο- 
ταφείον τής άρχαία; πόλεω;. Εκ τών ά/ρι τοϋδε 
άνασκαφών υπό του εν Κύποω αμερικανικού προξέ
νου εόρέθησαν ε ί; βάθος μέν τριών καί Ιτ ι  πλέον 
ποδών τάφοι ελληνικοί, £ ;  δέ καί επτά  πόδας ΰπό 

τούτου; άνεκαλύφθησαν τάφοι, φέροντας γράμματα 
καί ενδυμασία; Φοινίκων. Τά πλείστα τών άνακα- 
λυφθέντων αρχαίων είσίν ελληνικά, χρυσά μέν ενώ
τια , νομίσματα, δακτυλίδια, άγαλμάτια Περιδέραια 
καί άλλα κοσμήματα, άργυρα δέ βραχιόνια, δακτυ
λίδια, κουτάλια, νομίσματα, χ^λκά δέ άκωκαί, 
λόγχαι, καθρέπται, τρίποδες, δακτυλίδια, ποτήρια, 
μαγειρικά εργαλεία, νομίσματα καί άλλα. Ε τι διά
φορα είδη πολυτίμων λίθων καί ανάγλυφα, ΰάλινα 
σκεύη καί κοσμήματα, μαρμάρινα σκεύη, αγάλματα, 

ζώα κτλ. κεράμια αγγεία, ποτήρια, άγαλμάτια, 
λύχνοι κτλ . Εόρέθησαν ετι πολλά άκέραια άγγεϊα, 
φέροντα ωραία; εικονογραφία; καί ανεξίτηλα χρώ 
ματα. Φαίνεται ότι πρό τών Ελλήνων κχτώκησεν 
αύτού αποικία Φοινίκων, ·τό δ ελληνικόν όνομα τή ; 
πόλεως, σωζόμενον άχρι νύν, παρήχθη εκ τ ή ;  φω
νή; “Ο'α ¿ί,Ιιοκ (είδα τόν ήλιον) τού παιδό; τού Α

κύμαντο;, όστι; περιερχόμενο; τήν αυγήν πρό; εκλο
γήν τ ή ; θέσεως, έκτισεν αύτού τήν πόλιν επί τού 
παραλίου λόφου, όπου άναβάς ό παί; είδεν άνατέλ- 

λοντα τόν ήλιον. 11 πόλις αότη, έν ή έλατρεύετο ή 
Αφροδίτη, κείτχι πρό; άνατολά; τού Λάρνακο; καί 
τού παλαιού Κιτίου, πατρίδα; του Ζήνωνος, εΐ; ά- 
πόστασιν περίπου 3 — ί  ώοών.

[ / /¡ ιά .ΐΰ ε ια )

8 φ 3 8 ί 1 & & .
Γηραιό; τ ι ; αξιωματικό; Γάλλο; ήνόχλει Λοδο- 

βίκον τόν 1Λ καθικετεύων αύτόν συνεχώς όπως τόν 
προβιβάσω άναλόγω; τών εκδουλεύσεων του' όμ ο·

νάρχης όμως όυτο; ησυχαζεν αύτόν διά φράσεων·, αί- 
τινε; καί νυν ακόμη βομβώσιν ε ί ;  τά  ώ τα τών τα 

λαίπωρων θεσοθηρών—  θά ίδω μ εν ,—  θά σκεφθώε 
Απαυδήσα; τέλος ό γέρων απόμαχο; είπε μίαν η

μέραν ε ί; τόν ήγεμάνα μετά τινα τών στερεοτύπων 
τούτων απαντήσεων άποκαλύπτων τήν κεφαλήν'

—  Η φαλάκρα μου καί ή φενάκη αύτη, μεγα- 
λβιότατε, δέν σα; δίδουσι καιρόν σκέψεως.

Ó Δοδοβϊκο; θαυμάσας διά τήν τόλμην καί ετοι

μότητα αύτού τόν προεβίβασε συνταγματάρχην.

•
• *

Τήν παραμονήν τή ; έν Σσλφερίνω μάχης, οί αξι
ωματικοί όντ=; δυσαρεστημένοι έκ τή ; κακή; ποιό- 
τη το ; καί ούχί τόσον καλή; οσμή; τού κρέατος, προσ- 
επάθουν διά παντοίων μέσων νά ευρωσιν Ετερον εί
δος διάφορον καί τρυφερώτερον του βοείου.

Ζουάβο; τ ι ;  διήλθε πλησίον συναθροίσεως αξιω
ματικών φέρων επ’ ώμων δύο ινδικά; όρνιθά;.

—  Ζουάβε, έφώνησεν ε ί; λοχαγός, πλησίασε·
—  Ιδού εγώ, λ,οχαγέ, άπεκρίθη ούτος ίστάμενος 

τριάκοντα βήματα μακράν.
—  Ελα πλησιέστεοον.

—  Μάλιστα, λοχαγέ μου, είπε χωρί; νά σαλεύσνι*
—  Πόσον ήγόρασε; τού; γάλλους αυτούς.
—  Ε ί; τήν τρέχουσαν τιμήν, λοχαγέ.
Καί ποιήσα; μεταβολήν έφυγε μέ όλην τήν τ α 

χύτητα  τών ποδών του, άφήσας εκστατικόν καί 
χαίνοντα τόν καλόν αξιωματικόν, όστι; ήθελε νά 
οίκειοποιηθή τού ; γάλλους.

•

Ó Κύριο; X *  εξήρχετο έκ τ ή ; οικία; του' καθ’ 5 - 
δόν άπαντά: τόν φίλον του Γ * “  ώχρόν καί συγκε- 
κινημένον.

—  Θεέ μου, τώ  είπε, μετά τ ά ; συνήθεις προσρή
σεις, τ ί έχεις, φίλε μου, καί είσαι τόσω ήλλοιω- 

μ ένο ;;
—  Α ! φίλε μου ! άπεκρίθη οϋτος, είμαι πολύ 

δυστυχή;, ίσως έμαθε; ότι ή σύζυγός μου είναι ε 
πικίνδυνο; άσθενής.

—  É ! καί τ ί μέ το ύ το ; Νομίζω ότι όταν άπέ- 
θανε ή πρώτη σου σύζυγος δέν. ήσο τόσω λυπη
μένο;.

—  Αλλοίμονον ! δέν ήξεύρεις πόσον είμαι άτυ
χ ή ; 1 Καί επ ειτ*  στένων προσέθεσε'—  Δεν είναι λυ
πηρόν νά χάσω τόσην προίκα, άφ’ ού η σύζυγό; μοιι 
άποθνήσκει άτεκνο; !

Μ Κ Ω Ν  Γ .  Π " * .


